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வருஷ முழுவதும்‌ குறைந்த செல்‌ பல்‌. 
சேவை புரிகின்றது 
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ப்‌, “நி 
உங்களூர்‌ டெலிவரிக்கு | இ 
விற்பனை வரி உள்ளூர்‌ ல்‌. 





வரி பிரத்யேகம்‌ 
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** டுபர்குஸன்‌ ”' டிராக்டர்‌ ஏராளமான தினுசு கருவிகளுடன்‌ கூடியிருப்பதால்‌, பண்ணை 
வேலை எதையும்‌ சிக்கனமாயும்‌ சிறப்பாயும்‌ செய்து முடித்து, மார்க்கட்டில்‌ இடைக்கும்‌ 4 
அ வேறெந்த டிராகடரையும்விட உழைப்பிலும்‌, அமைப்பிலும்‌ உன்னதமானதாக விளங்கி 
ஜ்‌ வருகிறது. இது சம்பந்தமான கல்வி போதனை மற்றும்‌ பழுதுபார்க்கும்‌. திட்டங்களும்‌, 
1, இந்தியா முழுவதிலும்‌ கிடைக்கும்‌ ஏராளமான ஸ்பேர்‌ பாகங்களும்‌, ஸர்வீஸாும்‌ 
.. பெர்குஸன்‌' டிராக்டர்‌ ஸ்தாபன த்திற்கே பிரத்யேகமான அம்சங்களாகும்‌, படத்தில்‌ 
ல்‌. காணும்‌ 10"! இரு மமழுக்‌ கலப்பை எந்தவிதமான நிலங்களிலும்‌ அப்பட்டமாக வேலை. 
155. செய்யக்கூடியது. 
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டாண்டம்‌ டில்க 








பிரெய்ன்‌ டிரில்‌... | 


தி A > யூ 
பட்டி ௪ ்‌ 
ரீ { 
ஒர்‌ கள கசல்‌ க 
- ர த்து: 43 ம ப . 
ர்‌ ஸ்‌ 





இந்தப்பிரசித்திபெற்ற. | றர 4124 
டிரில்‌ மணிக்கு நாலு : உழுதபின்‌ மண்கட்டி ச 
எகர்‌ நிலங்களில்‌ சர்ச்ச பல்க்‌ ல்‌ டைத அன்‌ ந 
விதைகளைத்‌ தூவும்‌ | 5 ம படுத்தல்‌ வல த 
த 

ட அட தது அவல EN 2 


வினியோகஸ்தர்‌ :-- 


கமானி. என்ஜினீயரிங்‌ கார்ப்பரேஷன்‌ லிட்‌... 


கமானி சேம்பர்ஸ்‌, நிகல்‌ ரோட்‌, பாலர்ட்‌ எஸ்டேட்‌, பம்பாய்‌. 
பல்ல; ஜகன்‌ வும்‌ ஸ்டாகிஸ்டுகள்‌ தேவை. டிராக்டர்களை ஓட்டிக்‌ காண்பிக்கச்‌ கலங்கள்‌ 2 








வியாபாரிகள்‌ : ல்‌ 


1 வ தகர்‌ ன்‌. பத 1 நெ. 2; - ஜேன்க டு; 
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A EB LDT. ச. பட ஆம்‌ இ 

82] i பத - வல . % லு 
இ பட்‌ வர்‌. 5 I 2 2 த அ. 13 12. 4 ்‌ “அன்டு A: 1௩ க . 3 
a அன சி ்‌. 4 ல ௯ கீ 32211 ஏ)௮ ய்‌ - இ . ஏ 2 ்‌ அ க 2 3 ல, த 7 
E35 ல Se அதி அத பார அன்ர்‌ ்‌... கம கு ல க: AES அடர 53 2 அஷ்ட ப பதர்‌ வள்‌ 
Rie te ட ன 3௧ “ப அம்‌... ஆ அடம்‌ 1 த வல்‌. 2 ன க ah ம்‌ ஆஅ ச pia 2௮ FES 


வரலக்ஷமிப்‌ போட்டி _ 13 | Govt ண்ணு No. 816 





இப்போட்டியின்‌ 2 ஒலிட்ட வ்‌ சென்னை ப்ரீமியர்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ ; இந்தியாவில்‌ 


டிபாசிட்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. 
ஸ பிரவேசக்கட்டணம்‌ கூப்பன்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ அணா நான்கு மட்டும்‌ * 


ப தினொன ந கூப்பன்‌ அனுப்புபவர்‌ மேற்கொண்டு ஒரு கூப்பன இலவசமாக அனுப்பலாம்‌. 





























fF “A ண: 
முடிவு கேதி 11—4—51 தப்பிதம்‌! 
1 ல்‌ 

i | அதிவானிகள்‌ பேர்சு இப்படியாக இருப்பது இ இயற்கை | அடக்‌ கம்‌ | ௬௫க்கம்‌ 

2 |. லை காரீயங்களில்‌ வெற்றிபெற இது அவசுயம்‌ வேண்டும்‌ பணிவு | துணிவு 

ட்‌ | இதாக இருப்பவனுக்கு இஷ்டப்படி சாப்பாடு கொடுப்பார்களா ? குறி | “வியாதி 

4 | என்றால்‌ முறட்டுத்தனமான முறைகளைக்‌ கைகொள்ளலாமா 1. பென்‌ --| கன்‌ 
5 | முன்னணியில்‌ நிற்கும்‌ சேனைக்கு நல்ல இது இருக்கவேண்டும்‌ தலைமை | திறமை 

ப்போதுமே இதுவே பேசுவது என்பதும்‌ சாத்தியமல்ல பொய்‌ - | பெய்‌ 
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எ 
ல்‌ ல்‌ அனத க ககர வத்த எலா று ர எவனா அண ரள? இறு 
ஒரு படம்‌ வெற்றிபெற முக்கியமாக வேண்டியது இறமைவாய்ந்த இதுதான்‌ நடிப்பு ச்‌] பிடிப்பு 
ட்டம்‌ 
பொறுமை] பொருமை 


விவசாயம்‌] வியாபாரம்‌ 
தட ட. 


a a] ஆண்களைவிட பெண்களிடம்தான்‌ இது அதிகம்‌ எனலாம்‌ 


9 ௦ | இது இது செழிப்பாயுள்ள நாட்டில்‌ பஞ்சம்‌ இருக்கமுடியுமா ? 
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10 10 | மனைவிமக்கள்‌ என்றால்‌ தலைவனுக்கு இது இல்லாமலீருக்குமா ? பாசம்‌ | பரம்‌ 
II rT | பெரிய மனிதர்களுடன்‌ சமமாக இவனுக்கும்‌ ஸ்தானம்‌ கிடைக்குமா ? கல்லாதவன்‌ |, இழ்லாதவன்‌ 
12 | இருவிழாப்‌ பிரதேசத்‌தல்‌......கனை அதிகமாகக்‌ காணலாம்‌ ஆண்டி” | வண்டி 
13 வாழ்க்கையில்‌ சுகம்பெற அவசியம்‌ வேண்டியது இது மணம்‌” | பணம்‌ 








மேலே உள்ள கட்டத்தில்‌ பதின்மூன்று குறிப்புகளும்‌ அவை ஓவ்வொன்‌ றுக்கும்‌ இரண்டு இரண்டு விடைகளும்‌ தரப்பட்‌ 
. தின்ளன. அதில்‌ குறிப்புக்கு மிகப்‌ பொருத்தமான விடையைத்‌ தேர்ந்தெடுத்து எழுதவும்‌, விடைகளைச்‌ சாதா காதத்திலும்‌ 
எழுதலாம்‌. அச்சுக்‌ கூப்பன்களும்‌ தேவையானவர்களுக்கு இலவசமாக அனுப்பப்படும்‌. விடைகளை வார்ச்தைகளாகவு* 
எழுதலாம்‌. 1-2 என்ற எண்களை உபயோகித்தும்‌ எழு தலாம்‌, பர்முடேஷன்‌ முறையும்‌ அனுமதிக்கப்படும்‌, 


கட்டணத்தை மணியார்டர்‌ குலமேதான்‌ அனுப்பவேண்டும்‌, ம. ஆ, ரசீதும்‌ கூப்பனுடன்‌ கண்டிப்பாய்‌ சேர்த்தனுப்ப 
வேண்டும்‌, மணியார்டா பாரத்தின்‌ அடிக்‌ கூப்பனிலும்‌ அனுப்புபவரின்‌ முழு விலாசம்‌ எழுதவேண்டும்‌, இப்போட்டியின்‌ 
சரியான விடை சித்திரை இதழ்‌ காவேரியில்‌ வெளிவரும்‌, மேயர்களுக்குத்‌ தபால்‌ மூலமும்‌ அனுப்பப்படும்‌. மானே ஐரீன்‌ 
இர்ப்பும்‌ எமது நிபர்தனைகளுமே முடிவான தும்‌ சட்டப்படிக்‌ கட்டுப்படுத்துவதுமாகும்‌, நிபந்தனைகள்‌ வேண்டுவோர்‌ எழுதவும்‌, 


கூப்பனும்‌ கட்டணமும்‌ மானேஜர்‌, வாரல்சதையி கம்பெனி 
ன த  ஸ்ரீவாஸ்‌ '' பல்மநேர்‌ 1. 0. (சித்தூர்‌ ஜில்லா) 








பாயிண்ட்ஸ்‌ முறை நமக்கில்லை ! ஒரு தப்பு இரண்டு தப்பாக கணக்காக்கப்படமாட்டாது! 
போட்டி 12-ன்‌ சரியான விடை :- 


(1) ஆதாரம்‌ (2) ருசி (8) வேலையான்‌ (4) ஈடுங்குதல்‌ (5) கனவு (6) விழி (7) காலம்‌ 
(8) சவி (9) சுத்தி (10) பொறுமை 1211111288 





- வரலகஷ்மிப்‌ போட்டி - 11 முடிவு. 
வரல்க்ஷமிப்‌ போட்டி நெ. 


சரியான விடை 


1௮2.3]... 
3... கவி ட்ட... 
4 சதி ௪0 படப்பட ப 
70190. 1 நக்‌ த அர 
6 தப கக பட்‌ 
752% LOT. ல்‌ 23 தர ப 
8....L./: 


We hereby ceriily that the 
above is the Solution in க! 
deposited with us, by ARA- 
LAKSHMI COMPANY on. நல்‌ 
[2 & sealed -cover which 
was opend in our presence to 
day and that a copy of ihe above 
பப்‌ has been lodged witb tha 
an 


௭ DREMID BANK OF INDIA LTD 
Vf 


உ சகச ௦௦௩௦ ௧௯௬ ஆட டி 
gent, (1/2௩௪,) 







முதற்‌ பரிசு (சரியான விடைக்கு) 
தலைக்கு ரூ. 45-0-0 வீதமும்‌ 
வேது பரி௬ (ஒரு தப்புள்ள விடைக்கு) 
தலைக்கு ரூ. 3-0-0 வீதமும்‌ 
3-வது பரிசு (இரண்டு தப்புள்ள விடைக்கு) 
தலைக்கு ரூ. 012-0 வீதமும்‌ 
பகிர்ந்து வழங்கப்பட்டன, 
பரிசுத்‌ துகைகள்‌ யாவும்‌ 198-51 அன்று 
அனுப்பப்பட்டன. 


பரிசு பெற்றவர்களின்‌ சுருக்கமான ஜாபிதா, 





எ. வி. வைத்தியநாதன்‌ 20, தாமோதர செட்டித்தெரு 
சென்னை-17, மிஸஸ்‌, ஜி. டி. ஜேம்ஸ்‌ தொண்டையார்‌ 
பேட்டை சென்னை, ஏர்‌. விஸ்வநாதன்‌ தண்டபாணித்தெரு 
சென்னை-17, கே. எம்‌. கெளஸ்‌ வாட்ச்‌ ஹாஸ்பிடல்‌ சிங்கல்‌ 


பட்டு, எஸ்‌. ராஜகோபாலய்யர்‌ மஹாதானத்தெரு மாய: 


வரம்‌, ஜி. இன்னாசமுத்து ஹோ அண்டுகோ இருச்சி, ஏ. 
எல்‌, சுப்பிரமணிய ஆச்சாரி பெரிய கம்மாளத்தெரு திருச்சி, 
இ. ஷெய்க்‌ மொஹிதீன்‌ யானைக்கால்‌ தைக்கால்தெரு 
மதுரை, எம்‌, கமால்தீன்‌ மூலைக்கடை பழனி, எஸ்‌, 
இசவியபுரம்‌ தூத்துக்குடி, எம்‌, மீனாக்ஷிசுந்தரம்‌ செவ்‌ 
வாய்ப்பேட்ை_ அக்கிரகாரம்‌ சேலம்‌, ஸி, ஆர்‌, வெங்கடா 
சலம்ஸ்டாம்ப்பவெண்டர்‌ குடியாத்தம்‌, அர்‌, கிருஷ்ணமூர்த்தி 
நியூபேட்‌ பல்மநரேர்‌, எஸ்‌, மதுரம்‌ மெர்க்கா ரா குடகு, கே 





கூயப்பன்களும்‌ கட்டணமும்‌ சேகரம்‌ செங்ததும்ப 
கலக்டர்கண்‌ எங்கும்‌ தேவை. 
வெள்ளிப்‌ பாரிசு அதக. உண்டு. ல 





கா 












ஸ்ரீனிவாஸ ஐயங்கரர்‌ ஜெய்ப்பூர்‌ கோராபுட்‌, ஆர்‌ சாமன்‌. 
ஷோனேகான்‌ விமான நிலயம்‌ நாகபுரி. [மற்றும்‌ பலர்‌.]. 








இம்‌ மாதத்திய மெரீட்‌ பறிசு-- அழகிய வெள்ளி டம்ளர்‌ 5 
பெற்ற கலகடர்‌ இப்‌ க்‌ ௫ 


மீ என்‌.வி. ராகவாச்சாரி Col: 63 
128, பெரிய செளராஷ்டிரத்தெரு 





இருச்சிராப்பள்ளி 
நேயர்களின்‌ நல்லுரைகளில்‌ தில. ப 

1 12௫ 
எம்‌. என்‌. பி. அப்துல்கர்ம்‌ சேட்‌, பட்டுக்கோட்டை, 
உயர்திரு வரலக்ஷ்மி கம்பனி மானேஜர்‌ அவர்களுக்கு 
ஐயா! தங்கள்‌ போட்டி 10-ல்‌. எனக்கு முதற்‌ பரி௬ ஜி 
கடைத்திருப்பதாய்‌ எழுதிய கடிதமும்‌ மணியார்டரும்‌ ப 
பெற்றுக்கொண்டேன்‌, மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌. 
தங்கள்‌ போட்டி, பகுத்தறிவுக்கு | 
ஒரு திறவுகோல்‌ எனத்தகும்‌. தமி 
மறிந்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ இதில்‌ சேர 
விரும்புவார்கள்‌ என்பதில்‌ ஐய 

மில்லை, 


ட கிமி pa 


க 


1-2 வார்த்தைகளிலிருந்து விடை. 
கனை வெகு .௬லபமாகப்‌ பொறுக்க . 
முடிகிறது. வரலக்ஷ்மிப்‌ போட்டி 
யானது யாதொரு ஏமாற்றமும்‌ 
மோசடியுமில்லாமல்‌ மிக நியாய லி 
மான முறையில்‌ நடத்தப்தடுவதைக்‌ 
கண்டு பெரிதும்‌ மூழ்ச்சிவடை 
றேன்‌. இப்போட்டி அணத மடக்க 3 


வு ன 
4 





of 


r 


எம்‌. எஸ்‌ பி. 
அப்துல்கரீம்‌ சேட்‌ 


ஓங்கி வளரப்‌ பிரார்த்திக்கறேன்‌ *>ு 


ட i அ 


டர 


2 ்‌ ப கியூபேட்‌ ப அயி 
ஆர்‌. கிருஷ்ணமுர்த்தி பல்மநேர்‌ 


நம்பிக்கையான கம்பெனி . 


இ 
வரலக்ஷ்மி ஆசிரியர்‌ அவர்களுக்கு வணக்கம்‌ : . 
தங்கள்‌ குறுக்கு வார்த்தைப்‌ போட்டி - 11ல்‌ நான்‌ 
முதற்‌ பரிசும்‌, மற்ற பரிசுகனில்‌ பல பங்குகளும்‌ டு 
அன்ன விவர மறிவித்து எழுதிய கடிதம்‌ கண்டு வ 
மகிழ்ச்சி யடைந்தேன்‌. 
















தங்கள்‌ போட்டி மிகத்‌ தெளி 
வமகவும்‌ சுலபமாகவும்‌ இருப்‌ 
பதால்‌ ப்ரதி மாதமும்‌ முதற்‌ 
பரிசு  அடையலாமொென்று நம்பு 


கிறேன்‌. தமிழ்‌ போட்டிகள்‌ டி 
எல்லாவற்றிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்‌ தி 
தது வரலக்ஷ்மிப்‌ போட்டி 


ஒன்றே என்று புகழப்படுவதில்‌ 
அதிசயம்‌ எதுவுமில்லை. நேயர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ இப்போட்டி ஒவ்‌ 
வொன்றிலும்‌ தவறாமல்‌ கலந்து 
கொண்டு மேலும்‌ மேனும்‌ 
வெற்றியடைவார்களாக! ; இ 
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A ம்‌ ல 1 ப: ட்‌ ட்ட, | Wry 






1 i aia: ட்‌ 


உங்கள்‌ நிலத்திற்கு ஊட்டம்‌ . ப, 

அளிப்பதற்கு 'தாமரைமாரர்க்‌? ப 
எருக்களைப்போல செயற்கை ts 
எருக்கள்‌ மிக அவசியம்‌ என்று ge 


த்‌ SS. எரா மம்றட்டு. எற்மாளிகள்‌ ல்‌ 
தீ. 2 கண்டுபிடித்திருக்‌ கிருர்கள்‌ பல்பு ழி 


தாமரை மார்க்‌ எருக்‌ | YT) வ) 
தனை உபயேகியுங்கள்‌. 1173 ப்‌. 
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எமது நெ. 501 கறுப்புக்‌ கூந்தல்‌ தைலத்தை (ரிஜிஸ்டர்ட்‌) உபயோகிப்ப இன மூலம்‌ 
எல்லாவித மயிரும்‌ கறுப்பாக மாறி, பின்னர்‌ எப்பொழுதுமே கறுப்பாக வளரும்‌. 
இது மயிர்கள்‌ உதிர்ந்து போவதைத்‌ தடுத்து மிகவும்‌ நீண்ட தாகவும்‌, பிரகாச 
மாகவும்‌, சுருண்டதாவும்‌ வளரச்செய்கிறது, புட்டி ஒன்று விலை ரூ: 1—12—0; 






2 புட்டிகள்‌ (பூராமுறை) ரூ. 4-0-0. 


இந்த அதிசயத்‌ தைலத்தை எங்கும்‌ பரப்ப, 


ஒவவொரு புட்டியுட்ணும்‌ அழகி 


பான்ஸி ரிஸ்ட்வாட்சும்‌, மோதிரமும்‌ (கியூகோல்டு) அளிக்க நாங்கள்‌ முடிவு செய 


இருக்கிறோம்‌. வாட்சின அழகும்‌, 


உறுதியும்‌ 
8 புட்டிகள்‌ வாங்குவோருக்கு 7 பானஸி ரிஸ்டுகளும்‌. 


15 வருஷங்களுக்கு உத்தரவா தம. 
7 நியூ கோல்டு மோதிரங 


களும்‌ இனாம்‌. அங்கேரிககாமல்‌ போனால்‌ பணம வாபஸ்‌. 


்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ கடிதம்‌ எழுதவும்‌ 





Sanyasi Ayuervedic Pharmacy {c. k.) 
Post Box No. 93, 
AMRITSAR. 





மிகுந்த மாஜிக்‌ சக்தியினால்‌ சூர்ய 
கிரஹணத்தன்றுதயாரிக்கப்படும்‌ இந்த 
மாஜிக்‌ மோதிரம்‌ உறுதியான பயனைப்‌ 
பெறச்செய்கின்றது. தன து சக்தியினால்‌ 
மன அமைதி, செல்வம்‌, எந்தக்‌ காரியங்‌ 
களிலும்‌ வெற்றி அடையச்‌ செய்கின்‌ 
மது 

எங்கள்‌ ஆஸ்ரமத்தின்‌ வருஷாந்திரக 
கொண்டாட்டத்தை முன்னிட்டு மிக்க 
சக்திவாய்ந்த இந்த சந்திர மோதிரம்‌ 
ஆயிரம்‌ (1000) வழங்கத்‌ தீர்மாணிதீ 
துள்னோம்‌ சமயத்தை இழுத்து 
விடாமல்‌ இன்றே மாதிரியை இனாமாகப்‌ 
பெற எழுதுங்கள்‌. 





எங்கள்‌ மினர்வா தங்கத்தை பிரபலப்‌ 
படுத்துவதற்காக வைரப்பட்டையடித்த 


இரு ஜகை வளையல்களும்‌, ஒடு புது 
டிஸைன்‌ நெக்லஸ்ஸும்‌, ஒரு ஜோடி 
காதணிகளும்‌, 2 பம்பாய்‌ பாஷன்‌ மோதி 
ரங்களும்‌ அடங்கிய ஒரு சாம்பின்‌ பெட்‌ 
டியுடன்‌ அதிகப்படியான 2 தோலா 
மினர்வா தங்கத்தை முழுவதும்‌ இலவச 
மாகத்‌ தருவது என நாங்கள்‌ முடிவு 
செய்திருக்கிறோம்‌. 


இலவச தங்கமும்‌ சரம்பிள்‌ பெட்டியும்‌ 
பேற இன்றே எழுதுங்கள்‌. 


முந்துங்கள்‌ இல்லையேல்‌ இந்த அருமையான சந்தர்ப்‌ 
பத்தை இழந்துவிடுவீர்கள்‌, 
ஆங்கலைத்‌ இல்‌ எழுதவும்‌. 
MAHAMUNI JYOTISH ASHRAM டட 
ANADNAGAR, AMRITSAR. 


IMPERIAL CORPORATION (௨. k.) 
Halka No. 22, AMRITSAR. 


பா இத ட 


12 ௧. Ling 


உட்வார்ட்ஸ்‌ 
கரைப்‌ வாட்டர்‌ 
ருக்கவேண்டும்‌ 


கரணை T. T..KRISHNAMACHARI & Co. 
ha Chetty Street, I _ GT. MAD 


வ்‌ ஆ ட 
்‌ ௮௪ ம ்‌ ல்‌ ஆம்‌ எட பனி பர்‌ 14 











ணட அல்ல கல்‌ வ எடதத SE கட அனை TEE EE பமல்‌ மடல்‌ படலாம்‌ 


பத 


அனை 


( 
டக 
3 
A 
யடி 
ப 
2 


ல்கள்‌ பச 


Sub Distributors for Tanjore 124, 


Selva Electric Stores 


Pothamarai South 
_KUMBAKONAM 





காலமும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ . 5 

மாவலிப்‌ பொறிகள்‌ 7 
ராமய்யா 

ஸ்ஸேமிரா 10 


எம்‌. எஸ்‌. கமலா 


ஸித்த வித்தியாதரி 
ஸ்ரீமதி வீணை தனம்மாஸ்‌ 17 


ரங்க ராமானுஜ அய்யங்கார்‌ 


செயற்கை மழை | 25 
ஸி, வி. ராமகிருஷ்ணன்‌ 

வெற்றி யாருக்கு? 29 
செளரி 

லண்டன்‌ - கடிதம்‌ 37 


லீலா கோபாலன்‌ 


லட்சியவாதி ப ப இழி 


ஆர்‌. வேங்கட ரத்னம்‌ 


ஸ்ரீ ஸ்துதி a! 47 


ஏ.கே. ராகவாச்சாறியார்‌ 


ஜெய்‌ ஸோம்நாத்‌-(தொடர்‌ கதை) 51 
கே. எம்‌, முன்ஷி 


இயற்கையின்‌ விளம்பரம்‌ 20 
நா. ௫, நாகராசன்‌ 
போலி நாணயம்‌ 73 

ரா, பாலாஜி 
தெய்வம்‌ தந்தது 81 
மாயாவி 





குறிப்பு: *காவேரி'யில்‌ வெளியாகும்‌ கட்டுரை 
களிலுள்ள பெயர்கள்‌ கற்பனைப்‌ 
பெயர்கள்‌, அவைகளில்‌ அடங்கிய 
அபிப்பிராயங்களும்‌ அவற்றை எழு 
இயவர்களுடையனவே. அவைகளுக்‌ 
குப்‌ பத்‌திரிகாசிரியர்‌' பொறுப்பாளி 
யல்ல. எட தி்‌ ஸ்‌ 








அரா TET ETT ன 24௮ TT mT 


ஒடை அல்லலை லல்ல ல்லைல கல்லல்‌ இல்லல்ல: ருகன்க்டு 





மேோன்மையின்‌ 
பெருமை அநேக வருஷ 
உழைப்பிற்குப்‌ பின்னும்‌ விளங்கும்‌ 





ள்‌ E> இல அ 
ஸைக்கிள்கள்‌ 
ப அடை ளைக்கிள்‌ சாமான்கள்‌ 
பெராம்புலேட்டர்கள்‌ 


குழந்தை வண்டிகள்‌ 
0 [8 இவைகளில்‌ 
எல்ல \ டு | உயரிய ரகத்திற்கு 





இங்கிலீஷ்‌ சைக்கிள்‌ & மோட்டார்‌ 
இம்போர்டிங்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
2/9 பிராட்வே 23 2... மதராஸ்‌... 
சந்த... “வைககள்‌? . போன்‌: 3168 











ட 





விக்ருதி மலர்‌ 70 


“சென்‌ திடுவீ ரெட்டுத்திக்கும்‌_— கலைச்‌ 


செல்வங்கள்‌ யாவும்‌ கொணர்ட்திங்கு சேர்ப்பீர்‌--'”' பாரதியார்‌ 


இதழ்‌ 8 





அ ல 





ட்டை ண வக வல்‌ 





மஸ்காரம்‌. சாலம்‌ விசிசதிரமான து; எவ 
விதக்‌ கட்டுப்பாட்டிலும்‌ -_வடங்கா தது. 
இதைத்‌ இருஷ்டாந்தமாக நம்‌ வாழ்கீகையில்‌ 
பார்க்கலாம்‌. 
பருவமழை இல்லை என்றால்‌ உடனே நமது 
உணவ பா.இக்கப்படுகிறது; நம்‌ இலலங 
களைப்‌ பிரகாசிக்கச்செய்யும்‌ மின்சார விசை 
யும்‌ குன்றிவிடுகிறது. உணவுப்‌ பிரசனை 


யைத்‌ தீர்ப்பதில்‌ கான்‌ நமது மந்திரிமார்ளை " 


கைகெர்க்‌தவர்களாக இருக்கிராகள்‌ என 
ரூல்‌, இம்‌ மின்சாரவிசை விஷயதுதுலும்‌ 
அவர்கள்‌ தறன வெளியாகிறது. 

உணவு விஷமததில்‌ எனன நடக்கிற து? 
எங்கும்‌ பேச்சு மமம்‌. உற்ப,தீதியைப பெருக்க 
வேண்டும்‌ எனற முழக்கம்‌. காலம்‌ இவ 
விஷயத்துல்‌ குறுக்கிட்டுச்‌ சதி செய்கிறது 
என்னவோ வாஸ்தவம்‌. எனினும்‌ முயற்சி 
போதவில்லை. தாக்க தரிசனம்‌ எனபது 
மறைந்துவிட்ட து. நேற றுவரை மக்களோடு 
உரையாடிவந்த மந்திரிகள்‌ மககளுடன 
தொடர்பற்ற அக்கிய அரசாங்கம்போல்‌ எட்‌ 
டுச்‌ சுரைக்காயாக அமுல்‌ நஉத்துவருகிறது. 
மக்களுக்கும்‌ அரசாங்கதுதிடம்‌ நமபிக்கை 
“போய்விட்டது. உணவு உற்பதுதிககெனச்‌ 
செலவிடப்படும்‌ ஏராளமான பணமனை ததும்‌ 
வீண போகின்றன, உற்பத்தி பெருக 


வில்லை. புள்ளிகள்‌ என்னவோ பெருகி 
நிற்கின்றன. எனவே மக்கள்‌ அவதி 
அதிகரிக்கிறது. மம்‌ திரிகள்‌ உணவு பங்‌ 


டு என்ற பெயரில்‌ உணவைக்‌ குறைகு 


துக்செொண்டே போனெறனர்‌. இது ஒரு 
பக்கம்‌. 

இதன்‌ எதிரொலி மற்றொரு பக்கம்‌. ஒரு 
சாரார்‌ பணத்தைப்‌ பெருககக்கொண்டே 
போகிறார்கள்‌. இதற்குக்‌ கவர்மெண்டார்‌ 
அறியாமையும்‌ கண்ட்ரோலுமே காரணம. 


தங்களுக்கு தீ தெரியாத விஷயங்களிலைல்‌ 
லாம்‌ தலையிட்டு மாட்டிக்கொண்டு விழிக்‌ 
கிறார்கள்‌. மக்களின்‌ ஜனக தொகை அதி 
கரிததுவிட்டதெனனவேோ வாஸ்தவம்‌. ஆயி 


காலமும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ 


னும்‌ ரேஷன்பக பார்ததால்‌ மக்கள்‌ இரண்டு 
பங்கு பெருகிவிட்டதாகப்‌ புள்ளிகள்‌, எப்ப 
கச்‌ சமாளிக்கமுடியும்‌ 7 ரேஷனைக்‌ குறைக்‌ 
கிரறாகள்‌, உண்மை உணராமல்‌. இதன்‌ 
காரணமாக மக்கள்‌ கள்ளமார்க்கட்டில்‌ அரி 
வரங்கி உண்ணவேண்டிய நிர்ப்பந்தம்‌. சர்க்‌ 
கரை, வெல்லம்‌ எல்லாம்‌ இத கதி. இந்தக்‌ 
கண்ட்ரோல்கள்‌ இல்லாமலிருந்தால்‌ மந்‌ இரி 
கள கொஞ்சம நற்பெயரெடுக்கலாம்‌. மக்க 
ளுக்கு உண்மையிலேயே கீர்க்கமான நன்மை 
செய்யலாம்‌. அபப்டி ஏற்பட்டால்‌ மந்திரி 
களுக்கு இவ்வளவு கிராக்கி இருக்காது. 

மேட்டூர்‌ அணையில்‌ நீர்மட்டம்‌ பேசத 
வில்லை, எனவே மின்சார வெட்டு என்‌ 
கவாமெண்டார்‌ உத்தரவு. இதன எதிரொலி 
பஞ்சு ஆலைகள்‌ பூரணமாக வேலை செய்ய 
முடியவில்லை. உடனே நூல்‌ ரேஷன்‌. இம்‌ 
உங்களூக்கு எனனவோ குறைவில்லை. இந்த 
ராஜயத தில்‌ கண்டிராக்டாகளுக்கு அபரிமித 
மான லாபம்‌. ௮. இகாரிகளுக்குச்‌ செல்வாக்கு. 
லஞ்சப்பேய்‌ தலைவிரிததாட வ௪இ. இவ 
வளவுக்கும்‌ மக்கள்‌ வசதி அதிகரிக்க 
வில்லை. கிராமங்களுக்கு எல்லாம்‌ மின்சாரம்‌ 
புகு. 5, கப்படல்‌ வேண்டும்‌, சாகுபக செய்ய, 
நீர்‌ இறைக்க மின்சாரம்‌. இப்படியாக விஸ்‌ 
தரித்துக்கொண்டே போகிறது. மற்றொரு 
புறம்‌ மின்சார விசை வெட்டு, மந்திரிகளின்‌ 
நீர்க்க தரிசன கைப்‌ புகழரமலிருக்க முடி 
யாது போலும்‌ / 

இம்‌ மினசார வெட்டு, காவேரிமையும்‌ 
பா.இக்காமல்‌ விடவில்லை. ஒன்றுவிட்டு ஒரு 
நாள்‌ கரண்ட்‌ கிடைக்கிறது. எனவே அச்சிடு 
வதில்‌ தாமதம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. காலப்‌ 
போக்கினை விசிததிரததில்‌ இதுவும்‌ ஒன்று, 

விவசாயத்துக்கு கூராக்கர்கள்‌ ! களர்‌ 
மெண்டார இதை மிகவும்‌ ஆதரிக்கிறார்கள்‌. 
உற்பத்தியைப்‌ பெருக்க இது ஒரு சிறந்த 
சாதன ம்தான்‌. எனினும்‌ கிராமங்களில்‌ 
உள்ள பெரும்பாலான மக்களுக்கு வேலை 
யில்லாகு திண்டாட்டம்‌ ஏற்படுமே, அதற்கு 


6 காவேரி 


என்ன செய்வது? அதைப்பற்றி அரசாங்‌ 


கத்தார்‌ சிந்தித்ததாகத்‌ கெரிலவில்லை. 
பஞ்சாலைகளும்‌ நூற்சால்களும்‌ ஏற்பட்ட 


இன்‌ காரணமாக லஷக்கணக்கான 0௪ 
வாளர்கள்‌ பட்டினியினால்‌ சாரறொர்கள்‌. 
அவர்களுக்கு வசதி செய்து கொடுக்க 
முஆமாத சர்க்கார்‌ ஏன்‌ கிரரமங்களிலுள்ள 
விவசாய மக்களிடையேயும்‌ வேலையில்லாத 
இண்டாட்டதக்தைச்‌ சிருஷடி செய்யவேண்‌ 
டும்‌? நஞ்சை கிலங்களிலும டிராக்டர்‌ உபயோ 
இக்கலாம்‌' என்று ஏற்பட்டுவிட்டால்‌ விவசா 
யக்‌ தொழிலாளிகளின கதி என்ன ஆவது? 
புதிய நிலகஙகளைச்‌ காகுபடிக்குக கொணடு 
வர டிராக்டர்‌ உபயோகித்தால்‌ ஈனமை 
பயக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஆனால்‌ 
ஜனத்தொகை பெருதீத இக்மாட்டில்‌ 
மெஷீன்களை எல்லாத்‌ துறைகளிலும புகுத 
தனால்‌-— அதுவும்‌ வெளிகாடுகளிலிருந்து 
குருவிக்கும மெஷீன்கல்‌--நரட்டின 'பொரு 
ளாதார கிலை எனனாகும்‌ !. | 

கவர்மெண்டார்‌ கொஞ்சம்‌ சிந்தனை செய்து 
இர்க்க தரிசன த்துடன்‌ கடப்பார்களானால்‌ 
காலத்தையும்‌ வெல்லலாம்‌ என்று தோன்று 
கஇறது. அப்படியே மூடியாவிட்டாலும, 
அதைச்‌ சமாளிக்கவாவது நரம்‌ சக்தி இரட்‌ 
டிக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்பது இண்ணம்‌. 

இன்னுமோர்‌ முக்கியமான விஷயம்‌. நியூஸ்‌ 
பிரிண்ட்‌ கண்ட்ரோல்‌ ஆர்டர்‌ ஓன்றை 
மத்திய கவர்மெண்டசா விடித்துள்ளாராகள்‌. 
பத்திரிகையை இனன விலைக்கு விற்றால்‌ 
இத்தனை பக்கங்களுக்குமேல்‌ போடக்‌ 
கூடாது என்ற கட்டுப்பரடுதான இந்த ஆச 
டரின்‌ முக்கிய நோக்கம. அதன்படி பரா த 
தால்‌ அநேகமாக கியூஸ்‌ பேபர்கள்‌ அனை த 
தும்‌ இப்பொழுது போட்டுவரும பக்கங்க 
ளூடனேயே பிரசு// தது வரவேண்டுமென 
றால்‌ விலையைக்‌ கூட்டி விற்கவேண்டும்‌. அத 
விலையில்‌ அதே பக்கங்களேச அல்லது கூடு 
தலான பக்கங்களோ போடக்கூடாது. ஏற்‌ 
சனனே பத்திரிகைகள்‌ .தாமாகவே பக்க 
சக்ாச்‌ குஸறத்துக்கொண்டு தான வெளிவரு 
இன்றன. 

கிபொருளா தார கிலை மக்களிடையே குன்றி 
கருது. அத்யாவசியமான பொருள்கள்‌ 
வாங்கவே மக்களிடம்‌ பணமில்லை. அப்படி 
மிருக்சையில்‌ நியூஸ்‌ பேபரின விலையையும்‌ 
கூடுதலாக்குவது என்றால்‌ வாசகர்கள்‌ 
என்ன செய்வசர்கள்‌? அன்றாடச்‌ செய்திககாப 
பிரசுரிக்கும்‌ பத்திரிகைகள்‌ ஒருவசறு இக்‌ 
நிலையிலிருந்து தப்பிவிடலாம்‌. பததிரிகை 
படக்கும்‌ பழக்கம்‌ வேரூன றிவிட்டது. 
௮௯௧ மக்கள்‌ எளிதில்‌ விடமாட்டார்கள்‌. 
ஆலமுல்‌ மாதாம்தாப்‌ பீ.திரிசைகளின 


கதிதான்‌ அந்தரத்தில்‌ நிற்கிறது. இனை 
களைக்‌ கவர்மெண்டார்‌ விடுத்துள்ள ஆர்டரில்‌ 
சோக்கவில்ல்‌ எனபது உண்மை. ஆனால்‌ 
இப்பதி தரிகைகளுக்கு வேறு விதங்களில்‌ 
நெருக்கக. நியூஸ்‌ பிரிண்ட்‌ விலை விஷம்‌ 
போல்‌ ஏறி நிற்கிறது. அநேகமாக இப்பத்‌ 


| தரிகைகளுக்கு ஷீட்டுகளை ததான உபயோகிக்‌ 
கிறார்கள்‌. இதன விலை எப்பொழுதும்‌ அதி 


கம்‌. அதிக விலை கொடுத்து வாங்கி இத்த 
கைய இலக்கிமப்‌ ப தஇரிகைள்‌ நடத்‌. துவ 
கதெனறுல்‌ மிகவும்‌ கடினமாகத்தான்‌ இருக்‌ 
கிறது. இலககியக தொண்டு புரியும்‌ பத்தி 
கைகள்‌ விலையைக்‌ கூட்டி விநபதிலும்‌ 
சங்கடம்‌ இருக்கிறது. மககள படும்‌ அவதி 
பில்‌ இத்தகைய பததிரிகைகளுக்கு அதிக 
விலைகொடுத்து வாங்கக்‌ கஷடபபடுவார்கள்‌. 

எனவே நிலையைக்‌ கூடியமட்டும்‌ சமாளித்‌ 
துக்கொண்டு அதிகமாகப்‌ பக்கங்களையும்‌ 
குறைக்காமல்‌ காவேரி, என்றும்‌ வற்றாமலும்‌, 
அது பரயுமிடமெல்லாம்‌ இலகயெச்‌ சுவை 
யுடன்‌ பிரகாசித்து, வாசகர்கள்‌ மனம்‌ குளி 
ரும்படி செய்துகொண்டுவரும்‌.. உங்க 
ளுடைய ஆ தரவு மட்டும குன்றாமல்‌ இருக்கு 
மானால்‌ அது பூரணப்‌ பொலிவுடன்‌ என 
றென்றும்‌ பிரகாசித்‌ துவரும்‌. | 

வாசகர்களுக்கு உற்சாகமூட்ட வேண்டு 
மென்று ஓா அதிருஷ்ட நஈம்பர்‌ பரிசு இட்ட 
மிட்டிருக்‌ தோம்‌. அதனபடஉ வாசகர்களுக்கு 
மதஇ.,புள்ள பல பரிசுகள்‌ வழங்க உதகதேசித 
இருந்தோம்‌. அநேக புதிய வாசகர்களும்‌ 
இதில்‌ ஊக்கம்‌ காட்டினர்‌. ஏஜண்டுகள்‌ காவ்‌ 
கள வரவழைக்கும்‌ பிரதிகளை இரட்டிதது 
ஆர்டச்‌ கொடுத இருந்தன. நியூஸ்பிரிண்ட்‌ 
கண்ட்ரோல்‌ ஆர்டர்‌ குறுக்கிட்டுத்‌ திட்டத்‌ 


கதைப்‌ பசழரகடிவிட்டது. மதுதிய கவர்‌ 
மெண்ட்‌ தொழில்‌--இயல்‌ மந்திரி நியூஸ்‌ 


பிரிண்ட்‌ இடைப்பது இனி மிகவும்‌ கடினமாக 
இருக்கும்‌ என்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. இத தரு 
ணத்தில்‌ ஏராளமான பிரதிகளை அச்சிட்டு 
வாசகர்களுக்கு அளிக்க இயலாதுபோல்‌ 
தோன்றுகிறது. மாதாமாதம்‌ விற்பனையமா 
கும்‌ பிரஇகளுக்கே போதிய கியூஸ்பிரிண்ட்‌ 
கிடைக்கவில்லை. புதிய புதிய சந்தாக்களை 
வேறு சமாளிக்கவேண்டியிருகீகிறது. அப்‌ 
படியிருக்க இந்‌ நெருக்ககூயில்‌ ௮ இர்ஷ்ட நம்‌ 
பர்‌ பரிசு திட்டத்தையும்‌ வைத தால்‌ காகி தப 
பிரச்னை சமாளிக்க முடியாமல்‌ போய்விடும்‌ 
என்று தோன்றுவதால்‌ அத்திட்டத்தை 
ஒ.த்‌இவைக்கவேண்டியிருக்கிறது. 

காலம்‌ விசித்திரமானது. அது எவ்விதக்‌ 
கட்டுப்பாட்டிலும்‌ அடங்காதது எனபதை 
இதுவும்‌ எடுத்துக்காட்டுறெதல்லவா, ஈற 
காலத்தைச்‌ சிக்கிரம்‌ எ.இர்பார்ப்போமாக. ௫ 


வடட 
SENN 


பொத மக்களின்‌ மனதில்‌ வெறுப்பும்‌ 

அவேஷமும்‌ ௮ ௮ திகரித்‌ துக்கொண் 
டிருக்கிறது எனப தாகச்‌ சென்ற இரண்டு 
கட்டுரைகளில்‌ : நான்‌ எழுதினேனல்லவா ? 
அந்த விஷயத்தைச்‌ சிறிது விஸ்தரிக்கி 
றேன்‌. சராசரியாக மார்மீது வெறுப்பு 
யார்மீது துவேஷம்‌ 7 துவேஷம்‌ குடிகொண் 
ஐருப்பது வியாபாரிகளினமீது, வெறுப்புத்‌ 
குட்கியிருப்பது உத்திமோகஸ்‌ தாகளினமீ அ. 
பலவித சந்தர்ப்பங்கள்‌ இதற்குக்‌ காரண 
பூ தமாயிருக்கன்‌ றன. முக்கியமானது என்ன 
வென்றால்‌ உணவுப்பெசருள்களில்‌ இழிவு 
பரடுள்ள வஸ்துக்களை வியாபாரிகள்‌ கலப்ப 
அம்‌, ௮.த்தகைம கலந்து கெடுத்தலை அதி 
கார த்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ கிறுத்தமுடியாமல்‌ 
அலவஸ்தைப்படுதலுமே. - உதாரணமாக, 
திபாவளியின்போது வெல்லத்தில்‌ சாணத 


கைக்‌ கலந்து சில வியாபாரிகள்‌ விற்றதாகப்‌ 


பார்லிமெண்டில்‌ உள்நாட்டு மந்திரி ராஜாஜி 
அவர்கள்‌ கூறியதாக அறிவிக்கப்பட்டது. 
சென்னை ஈகர த்தில்‌ இந்தக்‌ கொடுமையைக 


கவனி த்தவர்களும்‌, அனுபவிததவர்களும்‌ 
பலர்‌ இருந்தனர்‌ என்று தெரிகிறது. அனு 
பவிததவர்களில்‌ பெரும்பாலா ஏழை மக்க 


ளேயான தால்‌. புகார்‌ களம்பிய அளவே 
அடங்கிவிட்டது. ** கையும்‌ பிடியுமாகக்‌ கலப்‌ 
ப வெல்ல தனையும்‌ அதை விற்ற வியாபாரி 
மையும்‌ பிட. தீதுக்கொண்டுவந்து நிறுத்தி 


னால்லல்லவோ நரங்கள்‌ நடவடிக்கை யெடுக்‌ 


கலரம்‌ ?' என்று சில அதிகாரிகள சொன்‌ 
னார்சளாம்‌! . இருக்கலாம்‌, சட்‌ உரும்‌ அது 
போல்‌ தான்‌ இருக்கிறது: “ ஆயிரம்‌ குற்ற 





வாளிகள்‌ தப்பித்தாலும்‌ பரவாயில்லை; குற்ற 
வாளியல்லா தவன ஒருவனே னும்‌ குண்ட 
னக்கு ஆளாகக்‌ . கூடாது!” எனப தல்லவோ 
நமது - சட்ட த இன அடிப்படையான 
கருதது? ஆகவே தகுந்த ருஜுவுடன்‌ 
உணவு இழிவுபாடு குற்றங்களைக்‌ கண்டு 
பித்து, குற்றவாளிகளை த தண்டிப்பது 
பிரயாசமான காரியம்போல்‌ தான காணப்படு 
கிறது. 
னால்‌ தர்க்க சாமாததியமாக 

பரல்‌ - சொல்லிவிட்டால்‌ பெக்கி 
இருப்‌ இயடைவார்களச? மாட்டார்கள்‌. இழிவு 
பரடுள்ள பண்டங்களை விற்பனை செய்யும்‌ 
வியாபாரிகளை அதிகாரிகளிடம்‌ இழுத்துக்‌ 
கொண்டுபோவது எங்களாலாகும்‌ கரரியமா 
என்பார்‌ சிலா! சட்டததிறகுப்‌ பொருத்த 
மாயுள்ள ருஜ க்களை த கயாரிப்பது எங்‌ 
களாலாகுமா என்பார்‌ மற்றும்‌ லூர்‌? அவர்‌ 
களுக்குச்‌ ௪க்இியுண்டா,. அவகாசமுண்டா, 
செல்வாக்குண்டா? அப்படிப்பட்ட. வியாபா 
ரியின கடையிண்‌ : எதிரே சென்று திட 
மாகச்‌ சொல்ல முயன்றால்‌ நான்கு சிப்‌ 
பந்துகள்‌ கையால்‌ தண்டப்‌ பிரமோகம்‌ 
பெற்றல்லவோ ஓடவேண்டும்‌! ஒவ 
வொருவரும்‌ இதற்காகக்‌ கங்கணம்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு பத்துப்பேர்களை ஜமா சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு போவதா 2 அப்படிச்‌ செய்ய 
முயன்றால்‌ கலகக்‌ குழப்பததை உண்டுபண்‌ 
ணிய தாக வல்லவோ தண்டனைக்கு ஆளா 
வார்கள்‌ ! முற்றிலும்‌ நடவாத காரியம்‌ !. 

உளுந்தில்‌ ௮துபோன்ற மண்கமட்டி; பயுற்‌ 
றில்‌ அதுபோன்ற மணாகம்டி, அரிசியில்‌ 


ப சாவேரி 


மணிமபோன்ற கல்‌, நல்லெண்ணெயில்‌ கடலை 
யெண்ணெய்‌, நெய்யில்‌ வனஸ்பதி, வெண்‌ 
ணையில்‌ மாவு, எளளுப புண்ணாக்கில்‌ கடலைப்‌ 
புண்ணாக்கு, இதுபோல்‌ பலவிதமாக உண 
வுப்‌ பொருள்கள்‌ இழிவு படுகின்றன. இத்‌ 
தொழிலில்‌ ஈடுபடுகிறவர்களுக்கு கோரமான 
கண்டனைகளும்‌ சட்ட கீதில்‌ காணப்படுகின்‌ 
றன. ஆனால்‌ சட்ட ததை யொட்டி நடவட 
க்கை யெடுப்ப துதான்‌ முடியாக காரியமா 
பிருக்கிறது. இதற்குத்‌ தகுந்த மார்க்ககை 
யூபபெபது அரசாங்கக தின பொறுப்பே 
யாகும்‌. பொதுமக்களினமீது பொறுபபைப்‌ 
போடுவது அ௮ர்.சகமல்லாத காரியம்‌. இந்தக்‌ 
கொடுமையால்‌ அதிகமாக அ௮வஸ்கைப்‌ படு 
கிறவர்களில்‌' பெரும்பாலார்‌. ஏழை மக்கள்‌, 
சிறிய சம்பளக்கரரா, செல்வாக்கற்ற குமாஸ்‌ 
தாஃகள, இககறற வயேோதிசா்கள்‌ போல்‌ 
பவரே. இத்தகைய இன கதிர்‌ இன இனே 
படும்‌ பாகெளுடனும, ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ 
பாரங்களுடனும, கவலைகளுடனும்‌, சங்கடங்‌ 
கரநடணும்‌, சட்ட நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபடு 


வது மூற்றிலும்‌ ஆகாகு காரியம்‌. இதை 
நனறாக உணரவேண்டும்‌. 
* தது * 


தில நாட்களுக்குமுன இங்கிலீஷ பகுதி 
ரிகை ஒன்றில்‌ ஒரு அறிக்கையைப்‌ 
பார்தது எனக்கு அடககமுடியாகு சிரிப்பு 
வந்தது. தென இநதிய ரயில்வே பிரதம 
கராபிக்‌ மானேஜர்‌ விடுத்த அறிக்கை. 
“ரயில்வே ஸடேஷன களில்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
பிளாட்பாரம்‌ டிக்கட்டுகளின்‌ பின புறங்களில்‌ 
விமாபரர சம்பந்தமான விளம்பரங்களை அச்‌ 
சிடி உதீதேசித இருக்கிறோம்‌. ஒவ்வொரு 
வருஷத்திலும்‌ சமார்‌ பதினைந்து லக்ஷம்‌ 
கக்கட்டுகள்‌ விறபனையானெறன. அவை 
களின்‌ பின்புறங்களில்‌ சிறிய விளம்பரங்களை 
வெளிப்படுத தினால்‌ வியாபாரப்‌ பெருக்குக்கு 
அளவில்லா ௧ அனுகூலங்கள்‌ ஏற்படும்‌ 
என அ கருதுகிறோம்‌. இவவிஷய க இல்‌ கருதி 
துள்ளவர்கள்‌ டெண்டர்களை பஅுனுப்பலாம்‌ ? 
என்றே அறிக்கை. இந்து யோசனை 
யைப்பற்றி என்ன புபிப்பிராயப்படுகிறீர்‌ 
கள்‌! சற்று நிதானமாக யோசித்துப்பாருங்‌ 
கள்‌. கூக்கட்டுகளினமேல்‌ எவவளவ மட்டும்‌ 
அச்சிடக்கூடடும்‌ ? இரண்டு அல்லது மூன்று 
வரிகள்‌ ! இதுபோல? “ முருகனடி மூக்குத்‌ 
குரளை உபயோகியுங்கள்‌. முருகனமூ கம்‌ 
பெனி, முருங்காநல்‌ லூர்‌, மண்டுகம்‌ போஸ்டு” 
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அல்லது மோக்ஷகுண்டம்‌ கூ நீ கீ ல்‌ 
கைலமே அிலாக்கியமானது, ” அல்லது 
ந : அறப்புபபொடி சேரப்‌ அறபு, தமான 


கசாப்‌, ்‌” அல்லது “ எருக்கம்பால்‌ லயம்‌ 


எவ்வித நோயக்கும்‌ சிலாக்கியம்‌ ”— இப்படிப்‌ 
பட்ட விளம்பரங்களைப்‌ பிளாட்பாரம்‌ டிக்கட்டு 
களில்‌ அச்சிட்ட மாக்திரகதில்‌ வியாபார 
விரு கதி கைகூடிவிடுமா 7 பிளாட்பாரம்‌ டிக்‌ 
கட்டுக்‌ எத்தகைய ஆட கள எந்தச்‌ சந்‌ 
தாப்பங்களில்‌ வாங்குகிறார்கள, அவைகளை 
எத்தகைய சிரகதுகையுடன்‌ பார்க்கிறார்கள்‌, 
௭. தனை நேரம்‌ அவர்களிடம்‌ தங்குகின றன, 
அம்‌ நேரக்‌ தில்‌ விளம்பரங்களை எவவளவு 
அட்பமா்‌ யக்‌ கவனிக்கக்கூடும்‌, அவ்வளவு 
கவனம்‌ வியாபார விருத திக்குப்‌ பயன்படுமா 
என்பதைச்‌ சற்று நிதானமாகக்‌ கவனித்த 
ருந்கால்‌, ரயில்வே அதிகாரிகள்‌ அறிக 
கையை வெளியிட்டஒூிருக்கமாட்டார்சள்‌. வியா 
பாரிகளும்‌ அவ்வறிக்கையில்‌ உற்சாகம்‌ காட்ட 
மாட்டார்கள்‌. உறிறாுர்‌ உறவினர்‌, நண்பர்கள்‌ 
இவர்களை ரயிலேற்ஹும்‌ பொழுதோ, ரயில்‌ 
இறங்கி வரும்போது வரவேற்கும்போதோ 
நரம்‌ பிளாட்பாரம்‌ டக்கட்டுகளை, அவசர அவ 
சரமாக, வேண்டா வெறுப்புடன்‌ வாஙக, சட்‌ 
டைப்‌ பைகீகுள போட்டுக்கொண்டு ஓடு 
கிறோம்‌. சாரியம்‌ முடிக்தவுடீன்‌ அவைகளை 
க்கட்‌ கலெக்டரிடம்‌ கொடுத்துவிட்டு 
ஓடி.விடுலறறோம்‌. அவைகளை உற்றுப்‌ பார்க்‌ 
கக்கூட சந்தர்ப்பம்‌ ஏற்படுவது துர்லபம்‌, 
பிரயாண ஒக்கட்டாயிருந் காலும்‌ சற்று கவ 
னிப்போம்‌) சரியான ஊருக்கு ஏற்பட்டதா, 
கட்டணம்‌ எவ்வளவு என்று; பிளாட்பாரம்‌ 
ச்கட்டுகளிலேோ அம்தப்‌ பிரச்னைகூடக்‌ 
கிடையாது. என அனுபவத்தில்‌ ஒரு பிளாட்‌ 
பாரம்‌ டிக்கட்டைக்கட நான நனருகக்‌ 
கவனிதததில்லை-- எல்லோருடைய அனுப 
வழமும்‌ இப்படி க. தானிருக்கவேண்டும்‌-- 
ஆகவே மேற்கூறிய ரயில்வே அறிக்கை எவ 
வளவு அசட்டுத்‌ தனமானது எனறு ஏற்‌ 
படுகிறதா? எனினும்‌ இந்த அறிக்கைக்கு 
சிரியரான ரயில்வே உத்தியோகஸ்தர்‌ 
அ௮.திமேதாவியெனகிற சிலாக்மெமான பம்‌ 
டத்தைப்‌ பெற்றிருப்பார்‌ என்றும்‌ இருக்க 
லாம்‌. நமது அரசாங்கத்தில்‌ தற்கால நிலை 
மையில்‌ அவரைப்போன்ற மேதாவிகளுக்கே 
அதிர்ஷ்டம்‌ அடிக்றெது. அதிர்ஷ்டவச தீ 
தால்‌ அவா வெகு மேன்மையையும்‌ அடை 
வார்‌ என்று சந்?ீதகமில்லாமல்‌ சொல்ல 
லாம்‌, 
ஞ்‌ * தத்‌ % 
இசெதுக்களின்‌ தர்ம சிந்தனையில்‌ ச,த்திரங்‌ 
கள கட்டிவைப்பது என்பது வெகு 
சிலாக்யெமான காரியங்களில்‌ ஓன்று என 


எண்ணியிருந்தோம்‌. அதிலும்‌ எதுதிரய 
களில்‌ சுபகாரியங்களை ச்‌ செய்வதற்கு 
வேண்டிய வசதிகள்‌ சேய்‌ தசோடுதுகால்‌ 


மாவலிப்‌ பொறிகள்‌ டு 


உன்ன கமான தாம காரியமாகவே எண்ணி 
ஹோம்‌. வெகு பட்டணங்களில்‌ இதுபோலச 
சத்திரங்கள்‌ விஸதாரமாகக்‌ கட்டப்பட்டு, 
வேண்டிய அளவு பித்தளை, செப்புப்‌ பாத்தி 
ரங்களுடன அமைந்து இருக்கின்றன. 
கலியாணங்கள்‌ செய்பவர்களுககு இவை 
வகு அனு. கூலமாயிருக்துவராகின றன. 
சென்னையில்‌ அநேக ௪த.இரங்கள இருக்கின 
றன, நடுத்தரமான அக்குஸ்துள்ளவா்கள்‌ 
சது இரங்களில்‌ அகேகவிகு வசதிகளுடன்‌ 
கலியாணங்களைச்‌ செய்துமுடிக்கிறார்கள்‌. 


சகுஇரங்களைச்‌ சுற்றிலுமுள்ள வீட்டுக்‌ 
காரர்களுக்குக்‌ கலியாண ஸீஸனில்‌ அபரி 
மிதமான அசந்தர்ப்பங்கள ஏற்படுகிவ றன. 
ஒருகாள்‌ கலியாணமெனறால்‌, அதற்கு மூக 
இனநாள்‌ மத்தியான்னமமுதல்‌, அடுிதுது 
நாள்‌ மத்தியானனம்வரையில்‌, பிரமமாண்ட 
மான ஒலிபரப்பி (Loud speaker) கஞடன 
இசை க்கட்டு ஸ வதம்‌ பேரொலியுடன வீசப்‌ 
படுகிறது. அக்கம்‌ பக்கது திலிருப்பாவர்‌ 
களுக்கு தீ தலைமூச்சு வேதனை சொல்லமுடியா 
குது. கலியாணததில்‌ ஈடுிபட்டிருபபவர்க 
ளரூக்கு ஓசையால்‌ இருப்‌ தியிருககலாம்‌. 
அடுத்து வசிககும்‌ வாசிகளுக்கு அப்படி 
யிருக்குமா? அதிலும்‌ ஸங்கீதம்‌ எப்பஒிப்பட்‌ 
டது? செவிக்கு நாராசம்போனற சினிமா ஸு 
கிதமே. காதுகளை த துளைதது, கண்களைச்‌ 
சிவக்கடிகுது, மண்டையிடி பிரபலிக்கும்படி. 
யான இசை மென்னும்‌ கோர ஓசை ! இரவுக 
ளில்‌ 12 மணி வரையிலும்‌ இந்த ஓசை; காலை 
யில்‌ 4 மணிக்கே திரும்பவும்‌ துவங்குகின்றன. 
குழந்தைகளுடைய தூக்கம்‌ குட்டிச்சுவராயப 
போம்‌; இரண்டுபோ வீ £ட்டுக்குவந்தால்‌ பேச 

முடியாது ; அமைதியாகப்‌ படிக்க முடியாது ; 
இளைப்பசற முடியாது. சத்துரகுதிுல வைப 
வதை நடதீதுபவர்களோ வெளியேயிருந்து 
வந்‌ தவாகளா யிருப்பாாகள. அவர்களுக்கு 
எள்ளளவேனும்‌ நாணம்‌, சங்கோஜம்‌ இராது. 
அக்கம்‌ பக்கத்‌ இலிருப்பவர்கள்‌ எக்கேடு 
கெட்டால்‌ அவர்களுக்கென்ன 7 இரண்டு 
நாட்கள்‌ இருந்துவிட்டு ஓடிவிடப்‌ போகிறவர்‌ 
கள்‌. கும்மாளம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டாடு 


வதற்கு வேண்டியே வக்திருப்பவர்கள்‌. 


கலியாணங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ தங்க 
ஊப்பொறுததவரை ஸங்கது முழக்க ததை 
வைத்துக்கொண்டு, ௪ ற்‌ அவட்டார த.திலி ௬ 
கப்பட்டவர்களுக்கு இம்சையில்லாமல்‌ நடக்‌ 
துகொள்ளுே வாமே யென்கிற கருதீதுடன 
நடந்து கொள்ளலாகாகா? விஞ்ஞான கு 
கால்‌ உண்டான சம்பததுக்களில்‌ ரேடியோ 


a 


வம்‌ அசைச சோந்த கருவியான ஒலிபரப்பி 
யும்‌ வெகு உன்ன தமான வைதான. ஆனால்‌ 
அவைகளை விட ஒரு மடங்கு உ னன தமான து 
அவைகளை நிறுகதுவதற்கு ஏற்பட்ட 

ஸ்விட்சை அமுககியமா திர ததில்‌ கிறு க 
அம கண்ட்ரோல்‌ அலிலவா! ஆம்‌ : 7 
ஆனால்‌ அடுக்க வீட்கெகொரன இருப்ப 
விட்டு மீவடிககை பாக்கும்‌ கருவியை கம்‌ 
மால்‌ நிறுகத முடியவில்லையே! இதுதான 
ஒரு பெரிய கூறை, இந்தக்‌ குறையையும்‌ 
இர்‌ திதுவைக்க. விஞ்ஞான சாஸ்‌ இரிகள்‌ ஏது 
வது ஒரு கருவியைக்‌ கண்டுபிடி ச்கால்‌ எல்‌ 
லேரருக்கும பயன்படும்‌. 

இதனிடையில்‌ சததிரங்களிஸ்‌ ஒலிபரப்‌ 
படிகள்‌ உ பயோகிக்கபபடலாகாது என 
௮ம்‌, அப்படி உபயோகபபட்டால்‌ அடுகுது 
இருபபவாகவின ௮னுமதி வேண்டுமென 
அம, ஒலிபரப்பி ஒன்னுக்கு ரூபாய்‌ 00 
லஸன்ஸ்‌ கட்டணம்‌ கட்டவெண்டுமெனறும்‌ 
உ னவ படர்‌ நன ரேயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ 
தற்காலிக ந நில்‌ உளள பணப்‌ பெருக்கை 
உககெசிகதால்‌, இந்து 600 ஞூபாய்ககும்‌ 
கத்த ந சாவர்கள்‌ அதேேகர்‌ இருப்பாாகள 
ஏன மற சொல்லலாம்‌! 


3 3 « 


ரீ ரீதுனேந்து வயதுள்ள ஒரு பையனை ஒரு 

நரன்‌ தமாஷாக ஒரு கேளவிகேட்டேன. 
“ உன தகப்பனை ஒருவருக்கும்‌ பத்க்‌ 
ரும்‌, ஒருவரிடமும்‌ தாக்ஷணியம்‌ காட்டாத 
வருமாயிறேற இப்பொழுதும்‌ அப்ப 
டியேயிருந்து வருகிறாரா” என்றேன்‌. “இல்லை, 
மாறிவிட்டரா; மூன்று காததாரிடம அவ 
ருக்கு அபரிமிதமான பயம்‌ ஏற்பட்டிருக்க 
தது எனறான்‌. “யாரரா! ” எனககேட்கவே, 


(4) 


ரேஷன்‌ கடைக்காரன்‌ அவனுடைய 


அ அுக்கிரஹ க தால்‌,கான நாங்கள பாது 
வயிறு சாப்பிடுகிறாமாம்‌, 
(2) துணிக்கடைக்கசரர _— அவருடைய 


அனுக்கிர ஹதகுகால்கான்‌ எங்க ரூடமடைய 
மானம்‌ தங்குகறதாம்‌. 


(2) முனிசிபாலிடி குழாய்கீகார மேஸ்திரி, 
அடம்‌ அனுக்கிர ஹ.த்தால்‌ தான எந! 


கள்‌ நெஞ்சில்‌ கொஞ்சமாவது ஈரமிருககிற 
காம! 
உங்களுடைய அனுபவமும்‌ அப்படித்‌ 


தானே? 





விண்ணைப்‌ பார்த்தார்‌. 


அன்று கார்ததிகைமாத முழுமதி விண்ணில்‌ 

விளையாட ஆரம்பித்ததோ என்னும்படி. 
ஒருபுறம்‌ வெள்ளி மலைக்குவியல்கள்போல்‌ விரியும்‌ 
வெண்மேகங்களினருகில்‌, நீல ஆகாயத்தில்‌ தன்‌ 
னிடம்‌ கண்ணாமூச்சியாடும்‌ தாரகைகளைப்‌ பார்தது 
மெள்ள மெள்ள நகர்நீதுகொண்டிருந்தான்‌ வெண்‌ 
மதியோன்‌. 


இயற்கையின்‌ இந்த அற்புத விளையாட்டைக்‌ 
கண்டு களித்தபடி தம்‌ சப்பிரமஞ்சத்தில்‌ புரண்டு 
கொண்டிருந்த போஜ மஹாராஜன்‌ மனதில்‌ 
திடீரென்று ஓர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றியது. சந்திர 
னிடம்‌ களங்கமிருந்தும்‌, அவன்‌ தாய வெண்மை 
நிறமும்‌ வெள்ளி ஊற்று நிலவும்தானே ஜனங்க 
ளைக்‌ கவருகன்றன. அதுபோல்‌ ஈம்‌ பத்தினி... 
என்று தோன்‌ றிய தும்‌, 

1 ௪௪2 என்ன அஸம்பாவிதமான எண்ணம்‌, 


தேவகணமான சந்திரன்‌ எங்கே? மானுஷகண 
மான இவள்‌ எங்கே? யக்ஷ ராக்ஷஸ, கின்னர 


. கிம்புருஷர்களுக்கிடையேதான்‌ இம்மாதிரி பேத 


மில்லை. நாம்‌...... என்று பெருமூச்சுவிட்டபடி 
அவர்‌ உடல்‌ அனலில்‌ 
வெந்தாற்போல்‌ எரியத்‌ தொடங்கியது. படுக்க 
மனம்‌ ஒப்பவில்லை. எழுந்தார்‌. தம்‌ அரச உடை 


கணைக்‌ களைந்து தூர எறிந்தார்‌. சாதாரண கூலி 
 யாளைப்போல்‌ வேடம்‌ பூண்டார்‌. தம்‌ அரண்‌ 
_மனையைவிட்டு வெளியில்‌ 
சற்று மின்‌ நு நாற்புறமும்‌ பார்த்துக்கொண்டு அர்‌ 


வந்தார்‌. வந்தவர்‌ 


ட்ரீ 


உரி உடம்‌ ஆக 


தப்புர வாயிலுக்கருகிலுள்ள நந்தவனக்‌ கதவைத்‌ 
இறந்‌ துகொண்டு வெளியேற, பரபரவென்று நடக 


தார்‌. அவர்‌ நடையை இருவர்‌ பேசும்‌ குரல்‌ தடை 
கட்டி நிறுத்தியது. விசை நிறுத்தப்பட்ட இயர்‌ 
திரம்போல்‌ நின்றார்‌. 

நீங்கள்‌ 


தேவி! 


"என்ன சொன்னீர்கள்‌ 2 


. சொல்லவந்ததை முழுவதும்‌ சொல்லுங்களேன்‌'' 


அன்பு அதிகமாய்‌ ஆழ்ந்தவிட்டால்‌ 
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" அம்மணி: சொல்லக்கூடாதா? உங்கள்‌ கஷ்‌ 
டத்தை ஏற்கச்‌ சக்தியற்றவளாயினும்‌ உங்கள்‌ சங்‌ 
கடச்‌ சொற்களையாவது கேட்டு உங்கள்‌ - துயரில்‌ 
பாதியைப்‌ பூர்ந்துகொள்ளக்கூடாதா?"! என்றாள்‌ 
கெஞ்சியபடியே. 


வஸந்திகா! அதற்கு... ஜீன்‌ அன்பிற்குதி 
தாக்குதலேற்பட்டுவிடுமோ? ஏற்பட்டுவிடாதோ? 
என்‌ ற ஒருமின்னல்‌ தோன்றத்தான்‌ தோன்றும்‌. 
அதன்‌ தன்மை அப்பேர்ப்பட்டது. அதைத தவ 
ரக நினைக்கக்கூடாது. அன்பை அழைத்தா 
சேர்த்துக்கொள்கிறோம்‌! அது கடவுளின்‌ எண்‌ 


“ணத்தால்‌ தானாக வளர்வது. அதைத்‌ துண்டிக்க 


முடியாது. தன்னையறியாது தன்‌ அன்பு பதுங 
திய இடத்தில்‌ அது பதுங்கி அல்லல்‌ படுத்தும்‌, 
வீதி எவரையும்‌ விடாது. சிலரைச்‌ சிரிக்க வைத 
கும்‌! விதியே சிலரைக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கச்‌ செய்யும்‌. 
மற்றும்‌ சிலரைப்‌ பைதஇயமாக்கிப்‌ பதற அடிக 


ஸஸேமிசா 


கத. அதன்‌ முன்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒரு சிறு 
அணுவுக்குச்‌ சமானம்‌, இந்த ரகசியத்தை அறிந்‌ 
தால்‌ மானிட உள்ளத்திற்குத்‌ துன்பம்‌ குறையும்‌” 
என்றாள்‌. 

தேவி, தாங்கள்‌ உண்மையில்‌ மனிதர்‌ வாழும்‌ 
உலகில்‌ பிறந்த பிரத்தியஷூ பெண்‌ தெய்வம்‌ 
தான்‌. நீங்கள்தான்‌ இம்மாதிரி பொறுமையாக” 

“பொறுமை சாலவும்‌ சிறந்தது வஸந்த, அதைக்‌ 
கடைப்பிடிப்பதுதான்‌ மிகவும்‌ கஷ்டம்‌. அன்பின்‌ 
அல்லலில்‌ சிக்குண்டவர்கள்‌ அதைத்தான்‌ முத 
லில்‌ இழக்கிறார்கள்‌. அதனால்‌ ஏற்படும்‌ துடிப்பு, 
மனக்கொதிப்பு, வேதனை, வெறி இவைகளை 
அனுபவிப்பவர்கள்தான்‌ அறிவார்கள்‌. எந்த 
நோய்க்கு ஆளாக்கிடினும்‌ அன்புநோய்க்கு ஆளா 
கி அருகதையற்றவராயச்‌ செய்து ஆட்டி.வைக்கக்‌ 
கூடாது. அப்படி ஆட்டி வைத்தாலும்‌ அத்தன்‌ 
பததைச்‌ சகிக்கக்கூடிய சபெபுத்‌ தன்மையையும்‌, 
சாந்தத்தையும்‌ கடவுள்‌ அளிக்கவேண்டும்‌, ய 
என்று கண்களைத்‌ துடைத்துக்கொண்டாள்‌. 

“அம்மணி, நீங்கள்‌ தைரியததைக்‌ கடைப்பிடி 

தத, உங்கள்‌ மனதைப்‌ பண்படுத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தாலும்‌ 6 எங்கள்‌ மனம்‌ பொறுக்கவில்லை" என்றாள்‌. 
அந்த இரு பெண்‌ குரல்களிலும்‌ சோகத துடிப்புத்‌ 
துடிப்பதைப்‌ போஜர்‌ அறிந்தார்‌. அதற்குமேல்‌ 


அங்கு நிற்காமல்‌ பரபரவென்று நடந்தார்‌. 
% * * 
டந்தார்‌, நடந்தார்‌, முன்பின்‌ ஈடந்தறியாத 


சந்து பொந்துகளெல்லாம்‌ கடந்தார்‌. ஊர்‌ 
கோடியிலிருக்கும்‌ சேரி யருகில்‌ வந்துவிட்டார்‌. 
இத்தனை நேரம்‌ பருகிய காற்றிற்கும்‌ இச்சமயம்‌ 
பருகும்‌ காற்றிற்கும்‌ பேதம்‌ தென்படவே இடுக 
இட்டு நிமிர்ந்து பார்த்தார்‌. தம்‌ கண்ணெதிரில்‌ 
சில அடி தூரத்தில்‌ சேரி. அந்தச்‌ சேரியின்‌ அழுக்‌ 
குத்‌ தண்ணீரும்‌, குப்பை களமும்‌ கெட்ட 
வாசனையை எழுப்பிக்கொண்டிருந்தன. அந்தக 
குப்பை மேட்டிற்கப்பால்‌ ஒரு வயது நிரம்பிய 
கிழவன்‌ மூப்பின்‌ அசக்தியைத்‌ தாளாது குப்பை 
கூளத்தைப்பொசுககிக்கொண்டு அந்தக்‌ கணப்பில்‌ 
கைகால்களுக்குச்‌ ருடேம்‌. மிககொண்டே தன்னைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ அமர்டீதிருந்தவர்களைப்‌ பார்த்து, 
“காலத்தேர்‌ எப்பவும்‌ ஒருபோல்‌ ஒடுமின்னு 
நினைச்சு காம்‌ சந்தோசமா இருப்பது தவறு. 
மனுச சாதிக்கு மட்டற்ற மூச்சி என்னிக்கும்‌ 
சாசுவதமில்லே. எதிர்பாராமெ அதிட்டம்‌ கை 
கூடும்‌. அதில்‌ அன்பு வலிமை பெறும்‌, அன்பு 
வலிமை அதிகமாக ஆக ஆனந்தத்துக்கு, ஆட்டம்‌ 
ஏற்படுகிறது. மெதுத்‌ தன்மை மறைந்து முட்‌ 
டுத்‌ தனமும்‌ கலக்கமும்‌ அதிகமாகிறது. ப இதைக்‌ 
கேட்ட அரசனின்‌ முகம்‌ கறுத்தது; கால்கள்‌ 
தள்ளாடின, மூளை சுழன்றது. தாம்‌ எதைப்‌ 
பற்றி இவ்வளவு காளாய்ச்‌ சந்தித்‌ துக்கொண்டிருக்‌ 
தாரோ அதைப்பற்றிய வினாவிற்குப்‌ பதில்‌ இடைத்‌ 
தாற்போலிருந்தது. அங்கிருந்து அதிவேகமாய 
வீட்டின்புறம்‌ திரும்பி ஈடந்தார்‌. அவர்‌ மூளை 
சென்ற இரண்டாண்டுகளுக்கு முன்போய 
கின்றது. 


I1 


அன்று கலாதேவியின்‌ பக்தர்‌, கவிதாதேவி 
யின்‌ காதலர்‌, வாணியின்‌ அருள்‌ பெற்றவர்‌ 
களுக்கு வாகையுடன்‌ வாரி, பொன்னையும்‌ மணி 
யையும்‌ அளிக்கும்‌ போஜராஜனின்‌ சபை கல 
கலப்புடன்‌ கணக்கற்ற கலைஞர்களுடன்‌ நிறைந்‌ 
திருக்கிறது. ஒவ்வொருவர்‌ கண்களிலும்‌ ஏதோ 
ஒருவிதத்‌ துடிப்பு துள்ளிக்கொண்டிருந்தது நன்கு 
தெரிந்தது. சிங்காதானத்திற்கருகில்‌ ஓரு சாய்‌ 
மானில்‌ மூடப்பட்ட சித்தி மொன்று வைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. ஜனங்களின்‌ கண்கள்‌ எல்‌ லாம்‌ 
அந்தப்‌ படத்தின்மேல்‌ பதிந்திருந்தன . ஜனசமுத்‌ 
தரத்தில்‌ எழும்பிய பேச்சலை எத்தனை அடக்கி 
னாலும்‌ அடங்காது அமைதியற்ற தன்மையை 

அதிகமாக்கிக்கொண்டிருந்த து. 

ஸ்ரீ. ஸ்ரீ. ராஜராஜ, ராஐகம்பீர, சாஜபராக 
கிரம, ராஜசேகர, கவிதாயோஹ, காருண்ய பூப 
போஜமஹாராஜருக்கு ஜே! என்ற உரத்த 
குசல்‌ இமைப்‌ பொழுதில்‌ அத்தனை ஜனங்களை 
யும்‌ மந்‌ இிரசக்தியில்‌ கட்டுண்டாற்போல்‌ வாய்‌ 
bf Fo மூட்டி மோன கிலையிலிருத்தியது. 
சக்கரவர்த்தி போஜர்‌ தம்‌ கம்பீரப்‌ பார்வையை 
நாற்புறூம்‌ வீசியபடியே காவ்ய சக்கரவர்த்தி 


காளிதாசருடன்‌ தோளுக்குத்‌ தோள்‌ 
இணைந்து . உரையாடியபடியே ண்‌ 
தில்‌ சென்றமர்ந்தார்‌. அவர்‌ அருகு 


மற்றொரு ஆசனத்தில்‌ காளிதாஸ்‌ தடி 
பனை க கனவில்‌ களியாட்டமாடிக்கொண்டி 
ருந்த தம்‌ கண்களை மூடப்பட்டிருந்த சித்திரத்‌ 
தன்‌ மேல்‌ செலுத்தினார்‌. அந்தச்‌ சிததிரத்தினரு 
இல்‌ அடக்க ஓடுக்கமாய்கீ கைகளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு சித்திரக்காரன்‌ நின்றிருந்தான்‌. அரசர்‌ 
சித்திரக்காரனின்‌ முகத்தைப்‌ புன்‌ முறுவலுடன்‌ 
பார்தீ தார்‌. சித்திரக்காரன்‌ சித்திரத்தின்மேல்‌ 
மூடப்‌ திரையை விலக்கினான்‌. 

£ அற்புதம்‌ '' என்‌ று ஜனங்கள்‌ ஆனந்த ஒலி 


எழுப்பினர்‌, அரசன்‌ முகம்‌ பெருமையாலும்‌ 
ஆச்சரியத்தாலும்‌ மலர்ந்தது. மதயானைபோல்‌ 
எழுந்து வந்து படததின்முன்‌ நின்றார்‌ அரசர்‌, 
அவர்‌ முகம்‌ விஷப்பூண்டால்‌ தண்டப்பட்டது 
போல்‌ கறுத்தது. கண்கள்‌ கோவைப்பழம்‌ 


போல்‌ சிவந்தன. சித்திரக்காரனைப்‌ பார்த்தார்‌. 
படத்தின்‌ இடது அடையில்‌ தென்படும்‌ மச 
சத்தைச்‌ சுட்டிக்காட்டி ' இம்மாதிரி ஏன்‌ வரைக 
தாய்‌ ?'' என்று கேட்டார்‌. 

சத்திரக்காரன்‌ கடுங்கியபடியே நேற்றைக்கு 
முன்‌ தினம்‌ இந்தப்‌ படத்தை நான்‌ £ர்திருத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது என்னையறியாது கையி 
லிருக த சலாகை »ே விழுந்தபோது அதிலிருந்த 


:ம௫' இந்த இடத்தில்‌ தெறித்துவிட்டது. 
அதைத்‌ தடைக்க முயலும்போது நம்‌ அர 
சாங்க கவிஞர்‌ காளிதாஸர்‌ வந்து, "அதைத்‌ 


துடைக்காதே ! அந்த இடத்தில்‌ மஹாச ராணியா 
ருக்குப்‌ பிறவி மச்சம்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ அந்த ஒரு இடத்தில்‌ குறிப்பாய்‌ அது பட்டி 
ருக்கிறது ” என்றார்‌, அவர்‌ சொல்லை மீறி அதைத்‌ 
தடைத்‌ தால்‌ படமே கெட்விவெதுமன்றி 
இன்‌ று உங்கள்‌ உத்தரவுப்‌ பிரகாரம்‌ சித்திரத்தை 















அவையில்‌ கொண்டுவர முடியாதென்று அறிந்த குள்‌ நுழைவதற்குமுன்‌ அர ஆ 
தால்‌ அப்படியே கொண்டுவந்தேன்‌ "! என்றான்‌. சாங்க சேவகன்‌ அரசர்‌ 
போஜனின்‌ மனம்‌ கொதித்தது. அங்கங்கள்‌ அளித்ததாக த லர்‌ 
கில்‌. இறுவயதிலிருந்தே வாழ்வின்‌ சிக்கலைத்‌ முடங்கல்‌ ஒன்றையளித்‌ 
தாமொருவராகவே விடுவித துக்கொண்டு பழயெ துச்‌ சென்றான்‌. அதில்‌, 
வராதலால்‌ சித்திரக்கார 
னுக்கு அளிக்கவேண்டிய 
பரிசை யளிக்துவிட்டு 
மெளனமாய்‌ எழுந்‌ துசென்‌ 
முர. அவை கலைந்க து காளி 
தாஸ்‌ தம்வீட்டிற்‌ 
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ஜி! 


கப்‌ 


உங்கள்‌ கவிதையின்‌ இறமைக்கு என்றும்‌ தலை 
வணங்குகிறேன்‌. எனினும்‌ உங்களின்‌ விஷய 
லோலத்வத்தை வெறுக்கிறேன்‌. என்‌ பட்ட 
மகிஷியின்‌ உடலிவிருக்கும்‌ பிறவி மச்சத்தை...... 
ஹா: எழுத என்‌ விரல்கள்‌ மறுக்கின்றன. 
உம்மைச்‌ சிரச்சேதம்‌ செய்யலாம்‌. நண்பனை...... 
உலகம்‌ போற்றும்‌ கவிஞரைக்‌ கொலைசெய்து நான்‌ 
வெட்டியானைவிட மோசமானவனாக இருக்க 


_ விரும்பவில்லை. நாளை உதய சூரியனை நீங்கள்‌ 


என்‌ நாட்டில்‌ பார்க்கக்கூடாது என்‌ அரசின்‌ 
எல்லைக்குள்‌ உங்கள்‌ பாதச்‌ சுவடு தென்படக்‌ 
கூடாது. உங்கள்‌ முகம்‌ இணி தென்படக்‌ 
கூடாது 
கவிதை மோகத்தில்‌ கசடனுடன்‌ நட்புக்‌ 
கொண்ட கடையோன்‌ 
போஜன்‌ '' 


ஆ * + 


[[/னைவி முகத்தைப்‌ பாராது மஹா யோகிபோல்‌ 
தம்‌ அரண்மனையில்‌ காவிய அஆராய்ச்சியி 
லீடுபட்டிருந்தார்‌. அவரைக்‌ களிப்பிலாழ்த்தும்‌ 
கவிஞனும்‌, காதலியும்‌ அருகிலில்லாது வாழ்க்கை 
அவருக்கு வெறிச்சென்‌ றிருந்த து. விரைவில்‌ 
வானப்பிரஸ்தம்‌ செல்லவேண்டி, தம்‌ அருமந்த 
மைந்தனை ராஜ்ய விஷயங்களி லீடுபடுத தினார்‌. 
காளிதாஸ்‌ நகரை விட்டுச்சென்று ஆறுமாதங்‌ 


 களாயின. இளவரசன்‌ தன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ 


வேட்டைக்குச்‌ சென்றான்‌. சென்றவன்‌ வழிதவறி 
இரண்டு நாட்களுக்குப்பின்‌ நகருக்குள்‌ புகுநீ 
தான்‌, யார்‌ என்ன கேட்டிடினும்‌ “ஸஸேமிரா!"" 
என்று ஒரு சொல்லையே சொல்லிக்கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. அரசருக்கு அங்கம்‌ தளர்ந்துவீட்ட து, 
தம்‌ மைந்தனை இயற்கை நிலைக்குக்‌ கொண்டுவரு 
பவர்களுக்கு ஏராளமான பொன்னும்‌ மணியும்‌ 
கொடுத துதவுவதாக நாடுநாடாய்ப்‌ பறைசாற்றி 
னார்‌. நாளொரு . மந்திரவாதி பொழுதொரு 
இயந்திரம்‌ கட்டுபவர்களாய்‌, போஜராஜன்‌ சமு 
கத்துக்கு வந்து சென்றுகொண்டிருந்தனர்‌. அவர்‌ 
மனம்‌. வெதும்பி வேதனையிலாழ்ந்து. தவித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அவர்‌ துக்கத்தைப்‌ பகிர்ந்து 
கொள்ள காதலியும்‌ அருகில்‌ இல்லை. . ஆருயிர்‌ 
நண்பனும்‌ இல்லை. அன்பு: மைந்தனோ...... 422 
இம்மாதிரி சஞ்சலச்கற்றின்மேல்‌ அவர்‌ வாழ்க்கை 
ரதம்‌ கடையாணி கழன்‌ றுவரும்‌ தறுவாயில்‌ கட 
கடவென்று ௩டந 5 துகொண்டிருந்த து. அப்படியே 
சிந்தனையிலாழ்ந்திருந்தார்‌. திடீரென்று வான 
முகட்டில்‌ கறக்குப்புறமாய்‌ ரத்த ஆறு பாய்வது 
போல்‌ அருணன்‌ தோன்றுவது தெரியவே வேக 
மாய்‌ அடி எடுத்துவைக்க ஆரம்பித்தார்‌. அசசம 
யம்‌ எங்கிருந்தோ, 
“ அஹிம்ஸா பிரதம புஷ்பம்‌ 
புஷ்ப மிந்‌ திரிய நிக்ரஹ: 
சாவபூத தயா புஷ்பம்‌ 
க்ஷமா புஷ்பம்‌ விசேஷ த: 
சாந்தி புஷ்பம்‌ தப: புஷ்பம்‌ 
இமரன புஷ்பம்‌ கைவச்ச ட சது 
ச தம்மஷ்டவிதம்‌ புஷ்பம்‌ 


சம்போ: பிரீ திகரம்‌ பவேத்‌ 
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என்று கேட்டது. அந்தச்‌ செய்யுளில்‌ புதைந்தி 
ருக்கும்‌ அற்புத தத்துவம்‌ அவரை மகிழ்வித்த 
தெனினும்‌ அவர்‌ உள்ளத்தை நெகிழ்வித்த து. தாம்‌ 
குமறவாளியோ. என்று கேட்டுக்கொண்டார்‌. 
ஒருகாளுமில்லாது தம்‌ மனம்‌ அன்று ஏன்‌ அத்‌ 
தனை சிசுதிரவதைக்கு ஆளாகவேண்டுமென்று 
நினைத்தபடியே அரண்மனைக்குள்‌ அழைந்தார்‌. 
 ஸஸேமிரா / ஸஸேமிரா!”" என்று கூவிய 
படியே அவர்‌ மைந்தன்‌ அவர்முன்வந்து நின்று 
அவரைப்‌ பரிதாபமாய்‌ பார்த்தான்‌. அவர்‌ கட 
வுளே !” என்று வாய்விட்டுக்‌ கதறினார்‌. தந்தை 
யின்‌ சோகக்‌ குரலைக்கேட்ட மைந்தன்‌ அவர்‌ 
கையைப்‌ பற்றிக்கொண்டான்‌. இருவரும்‌ அங்‌ 
கேயே அமர்ந்தனர்‌. 
சு % * 




































விக. அப்பொழுதும்‌ அவர்களிருவரும்‌ 

அப்படியே சுவரில்‌ செதுக்யெ சிலைகள்‌ 
போல்‌ அமர்ந்திருந்தனர்‌. “மகாராஜ்‌!” என்ற 
குரல்‌. அரசரை உணர்ச்சிபெறச்‌ செய்தது. 
“என்ன? என்றார்‌ தம்முன்‌ கரங்குவித்து நிற்கும்‌ 
சேவகனைப்‌ பார்த து, 


"யாரோ ஒரு கிராமப்பெண்‌ வந்திருக்கிறாள்‌. இள 
வரசரைக குணப்‌ படுத்துவதாகச்‌ சொல்கிறாள்‌” 


“ மாபெரும்‌ தேவதா  உபாஸிகள்‌ எல்லாம்‌ 
பார்ததுவிட்டனர்‌. மந்திரக்காரர்களும்‌, யகூஷணி 
களும்கூடப்‌ பார்த்தாயிற்று, குறவர்களும்‌ மறவர்‌ 
களும்கூடக குறிபார்த்துச்‌ சொல்வியாடிவிட்ட து. 
இவர்களால்‌ முடியாதது இராமப்‌ பெண்ணால்‌ 
ஆகப்போகிறதா? தலையெழுத்து, பணத்தாசை 
பிடித்த ஒவ்வொருவரும்‌ இந்தச்‌ சாககிலாவது 
அரண்மனையைப்‌ பார்த்துவிட்டு, சொற்ப சன்மா 
னததுடன்‌ திருப்திப்பட வழியாஇவிட்டது. 
கவிஞர்களைப்‌ போஷித்து,கலாதேவியைச்‌ சேவித்த 
கரங்கள்‌. கசடர்களை வரவேற்று உபசரிக்கப்‌ 
பயன்படுகின்றன. : விதியே! உன்‌ திருவிளையாட 
லில்‌ சிக்காதவர்களில்லையல்லவா? '' என்று 
பெருமூச்சுவிட்டபடியே மகனைப்‌ பார்த்தார்‌. அவ 
ருக்குத்‌ துக்கம்பீ றிட்டுக்கொண்டு வந்த து. யாரும்‌ 
என்‌. . மகனைச சரிப்படுததவேண்டாம்‌, விதி 
அவனைச்‌ சரிசெய்துவிட்டது என்று சொல்‌ போ!” 
என்றார்‌ கடுமையாய்‌. 


சிறிது நேரத்தில்‌. அதே 
சேவகன்‌. மறுபடியும்‌ வந்து, 
"அந்தப்‌ பெண்ணுக்குப்‌ 
பொன்னும்‌ புகழும்‌ ஒன்றும்‌ 
வேண்டாமாம்‌. அவளால்‌ 
முடிந்தால்கான்‌ அவள்‌ இம்‌ 
மாதிரி விஷயங்களில்‌  தலையி 
டுவாளாம்‌. அவள்‌ வந்த 
கேள்வி பகம்‌ தி 
லேயே நம்‌.இளவரசர்‌ குணப்‌ 
படுவதும்‌ படாத தும்தெரிந்து 
விடுமாம்‌ '' என்றான்‌. அரசர்‌ 
வேண்டா வெறுப்புடன்‌ தலை 
யசைத்தார்‌. 


~ 0௨ம்‌ ஸ்‌. 


as: 
ப: 






ஸ்ஸேமிரா 


அரசருக்கு மந்திரக்காரர்கள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த 
துப்‌ பார்த்து வெறுத்துவிட்டது. அவர்கள்‌ செய்‌ 
யும்‌ அட்டகாசத்தைக்‌ காணச்‌ சகியாது தனி 
யறைக்குச்‌ சென்றுவிடுவார்‌: இன்றும்‌ அதுபோல்‌ 
எழுந்து செல்லும்போது, வாய்‌ நிறைய வெம்‌ 
நிலையைக்‌ குதப்பிக்கொண்டு கூந்தலைக்‌ 
கோதி இடப்புறமாய்க்‌ கொண்டைபோட்டு, அகி 
கொண்டைக்குள்‌ செவ்வரளியும்‌, மருச்கொமுக்தும்‌ 
இணித்துக்கொண்டு, நாட்டுச்‌ சேலையைக்‌ கணுக 
காலுக்குமேல்‌ கட்டியவள்‌ நாணிக்‌ கோணி 
அரசரின்‌ முன்வந்தாள்‌. அவள்‌ செம்பட்டை 
மயிரையும்‌, வந்த மேனியையும்‌, ரத்தச்‌ சிவப்புச்‌ 
சேலையையும்‌, செவ்வரளிப்‌ பூவையும்‌ செஞ்சிவப்பு 
உதட்டையும்‌ கண்டு அதிர்ந்து நின்றார்‌. அவள்‌ 
அவரை வணங்கி, அரசகுமாரன்‌ முன்வந்து 
அமர்ந்தரள்‌. ஐந்து கிமிஷத்தில்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ 
இச்செய்தி பரவி, பணியாட்களெல்லாம்‌ அந்த மட 
திரக்காரியைப்‌ பார்க்க ஓடிவந்தனர்‌. அவள்‌ தன்‌ 
சிவந்த கண்களால்‌ காற்புழமூம்‌ பார்த்தக்‌ 
கொண்டே இளவரசனின்‌ முன்‌ அமர்கது கண்களை 
்‌ கூடி, கடவுளைத்‌ தியானம்‌ செய்து கண்களைத்‌ 
திறந்து, “இளவரசே, தங்கள்‌ பெயர்‌ என்ன?" 
என்றாள்‌. 


ந 


""ஸஸேமீரா '' என்றான்‌. 

£ உங்கள்‌ பெயர்‌ ஸஸேமிரா. உங்க பாட்டன்‌ 
பெயர்‌?! 

1! ஹஸஸேமிரா! 


இப்படி அந்தக்‌ ராமப்‌ பெண்‌ கேட்ட ஐம்‌ 
தாறு கேள்விகளுக்கும்‌ “ஸ0ஸேமிரா'' என்று 
சொல்லவே அவள்‌, 
₹ ஸ.தீபாவம்‌ பிர இபன்னானாம்‌, வஞ்சனே 
இம்விதக்க தா? 
அங்கமாருஹ்ய ஊாக்கானாம்‌ அனனே 
இன்ன பெளருஷம்‌. 
 சரதுக்களிடம்‌ வஞ்சனை ஏன்‌ பிறந்தது? மடி 
யில்‌ படுத்‌ இருப்பவனைக்‌ கொல்லப்‌ பார்ப்பதா உத்‌ 
தம லக்ஷணம்‌?” என்று கேட்டாள்‌. அங்கே கூடி 
இருந்தவர்களனைவருக்கும்‌ சிரிப்பு வந்துவிட்டது. 
அதை மகா கஷ்டப்பட்டு அடக்கெகொண்டனர்‌. 
ஆனால்‌ இளவரசன்‌ அந்தக்‌ கேள்வியை ஏற்றுக 
கொண்டவன்‌ போல்‌, 


*ஸமிரா'” என்றான்‌. அனைவருக்கும்‌ ஆச்சரி 
யமாஇவிட்டது. ஸஸேமிரா என்று சொல்லிக 
கொண்டிருந்தவன்‌ ஸேமிரா என்றதைக்‌ கேட்டு, 
இராமப்‌ பெண்ணின்‌ முகம்‌ மலர்ந்தது. அடுத்து, 
ஸேதுக்குருஷ்ட்வா ஸமுதரஸய, கங்கா 

I ஸாகர ஸங்கமம்‌, 
பிரம்மஹ க்யா ஸமுச்சேதே மிதீரதீரோகோ 
நமுச்சதே !* 
1 ேே.தவில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்தாலும்‌, கங்கை கட 
லில்‌ சந்திப்பதைப்‌ பார்த்தாலும்‌ நண்பனை வஞ்‌ 
சித்தவனுக்கு மீட்டு இடையாதென்கிறது. அதே 
பிரம்மஹத்தி செய்தவனுக்குக்கூட மீட்டு கடைக்‌ 
குமாம்‌'' என்று சொன்னதும்‌, இளவரசன்‌, 
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* நிரா” என்றான்‌. கிராமப்பெண்‌ தொடர்ந்து 
சொல்ல லுற்றாள்‌; 


மிதரதரோகி க்ருகக்னச்௪, யஸ்‌ துவிச்வாஸ 
காதுக: 

யாவச்‌ சந்தா 
திவாகரெொக ட்‌ 


குரசஸ்ேதே நரகம்மார்தி, 


"நண்பனை நன்றியற்று வஞ்சித்தவனுக்குச்‌ 
சூரிய சந்திரர்களிருக்கும்‌ வரை நரகத்திலிருந்து 
மீட்ட கடையா”! என்று. 


£ இளவரசே ! என்ன சொல்லுகிறீர்கள்‌? ' 
என்று கேட்டாள்‌ மிடுக்காய்‌, 


இளவரசன்‌ "ரா! என்றான்‌. அங்கிருந்தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ ஓடிப்போய்‌, போஜ ராஜனிடம்‌ 
"அரசே ! அந்தப்‌ பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண பலே 
கெட்டிக்காரி. ஏதோ மந்திரம்‌ சொல்கிருள்‌. 
அவள்‌ ஒரு மந்திரம்‌ சொன்னால்‌ ஈம்‌ இளவரசர்‌ 
ஒரு எழுத்தைச்‌ சொல்லுவதில்லை. இப்பொழுது 
ரா! என்ற கடை? முத்தைத்தான்‌ சொன்னார்‌. 
அதற்கு அவள்‌ மந்திரம்‌ சொல்லுவதற்குள்‌ உங்‌ 
களை அழைத்துப்போக வந்தேன்‌ ” என்றான்‌ 
உற்சாகத்துடன்‌. அரசனும்‌ ஆச்சரியத்துடன்‌ 
தன்‌ மகனிருக்கும்‌ இடத்திற்குச்‌ சென்றார்‌, ௮ச்‌ 

சமயம்‌ அவள்‌, 
ய சீகல்யாணி 
நி. தயஸி 


தானம்‌ தேஹி தவிஜா இப்போ, வர்ணானாம்‌ 
பிராம்மணோகுரு: ”? 


“்ராஜனபேோ தவபுதரஸய, 


“அரசகுமாதா! பிராமணர்களுக்கு ஏசாளமாகத்‌ 
தானதர்மம்‌ செய்தால்‌ உனக்கு மீட்சி கடைக்கும்‌ '' 
என்றாள்‌. இளவரசன்‌ கண்ணீர்‌ சோர அவள்‌ 
காலில்‌ வீழ்ந்து "தேவி! என்னைக்‌ காப்பாற்றி 
னிர்கள்‌. உங்களுக்கு என்‌ செய்கை எப்படித்‌ 
தெரிந்தது? *' என்று கேட்டான்‌. 


ரீ என்ன செய்தாய்‌ குமாரா?'' என்று கேட்‌ 
டுக்கொண்டே அரசன்‌ அவ்விடம்‌ வந்து கின்றார்‌. 


ஈஅப்பா/ நான்‌ அன்று வேட்டையாடிக்‌ 
கொண்டே வெகுதூரம்‌ அடர்ந்த காட்டிற்குள்‌ 
நுழைந்துவிட்டேன்‌. இருண்டுவிட்டது. என்‌ 
னுடன்‌ வந்த பரிவாரங்களெல்லாம்‌ பின்தங்கி 
விட்டன. கையிலிருந்த அம்புகளெல்லாம்‌ ஆகி 
விட்டன. வெறும்‌ வில்லை ஏந்தி வழி தெரியா 
மல்‌ வெளியில்‌ வர முயன்றுகொண்டிருந்த 
போது முன்புறத்திலிருக்து ஒரு புலி கரடியைத்‌ 
துரத்திக்கொண்டு கர்ஜித்து வருவது தெரிச்தது, 
உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள அருகிலிருர்த 
மாத்தலேறிக்கொண்டேண்‌ அவசர அவசரமாய்‌. 
என்னைத்‌ தொடர்ந்து என்‌ வீல்லையும்‌, பின்புறம்‌ 
தாங்கும்‌ என்‌ ஆடையையும்‌ பீடித்‌ துக்கொண்டு 
என்‌ பின்பே அந்தக்‌ கரடியும்‌ மரதுதிலேறிவிட 
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டது. எனக்கு மிகவும்‌ பயமாய்ப்‌ போய்விட்டது, 
அந்தக்‌ கரடி, "மணிதா, பயப்படாதே : நான்‌ 
உன்னை ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டேன்‌. என்னைக்‌ 
கீழே தள்ளிவிடாதே : கீழே இருக்கும்‌ புலி உனக்‌ 
கும்‌ எனக்கும்‌ சத்துரு, அது இப்பொழுது ஈம்‌ 
மில்‌ யாரையாவது தின்றுவிட்டுத்தான்‌ போகப்‌ 
பார்க்கிறது. அதனால்‌ நானும்‌ உன்னுடன்‌ 
இந்த மரத்தில்‌ ஒன்‌ றிக்கொன்‌ றேன்‌” என்றது. 
என்‌ மனம்‌ பயத்தால்‌ திக்திக்கென்‌ று அடி த்துக்‌ 
கொண்டது அந்தக்‌ கரடி என்னைப்‌ பார்தது, “நீ 
என்னை நம்பவில்லை என்பது உன்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ நன்கு தெரிகிறது. நீ வசதியாய்‌ உட்‌ 
கார்‌. நான்‌ உன்‌ மடியில்‌ படுத துககொள்கிறேன்‌. 
அப்பொழுது நரன்‌ உன்‌ னை. ஒன்றும்‌ செய்ய முடி 
யாதல்லவா? '' என்றது. நானும்‌ அதற்கு அபய 
மளித்து அதன்‌ சொற்படி நடந்தேன்‌ அனால்‌ 


சிறிது நோத்திற்கெல்லாம்‌ கீழிருந்த புலி, என்னை ' 


நோக்கி, “அரசனா னல்‌ என்ன ? ஆண்டியானால்‌ 
என்ன? மனித புத்து தானே / என சூப்‌ பயந்து 
பர்த்திலேறிக ( வனை அவே / அங்கே பயமற்று 
இருக்கிறாயா 2 மடியில்‌ நெருப்பைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்‌ 
டாற்போல்‌ நர மாமிஸபக்ஷிணியை மடியிலேயே 
வைத்துக்கொண்டிருக்கிறாயே : நான்‌ உன்னையும்‌ 
கரடியையும்‌ விட்டுச்‌ செனறாலும்‌ அது உன்னைத்‌ 
தின்றுவிடும்‌. என்‌ பசியைத்‌ தடுத்துக்கொள்ள 
முடியவில்லை. கடைசியில்‌ என்‌ இரைக்கு அடைக்‌ 
கலமளித்து என்னைப்‌ பசியுடன்‌ விரட்டி, நீ 
வேண்டாம்‌. 


அதற்கு இரையாகப்‌ போகிறாய்‌. 
என்‌ சொற்படி கேள்‌. உன்‌ மடியில்‌ தூங்கும்‌ 
என்‌ இரையைக்‌ கமழ தள்ளிவிடு, நான்‌ ஏன்‌ 


பசியைத்‌ தீர்த்‌ துக்கொண்டு என்‌ வழியே போகி 
றேன்‌. நீ விடிந்ததும்‌ உன்‌ ஜனங்களுடன்‌ சேர்‌ 
௩ துகொண்டு நாட்டுக்குச்‌ செல்லலாம்‌ '' என்றது. 
என்புத்தி அச்சமயம்‌ பயத்தால்‌ பேதலித்திரு£ 
த்து. கரடியைக்‌ கீழே தள்ளினேன்‌. அது என்னைக்‌ 
கெட்டியாய்‌ பிடித்திருந்ததால்‌ விழவில்லை. சட்‌ 
டென்று எழுந்து ஒரு புறமாய்‌ ஒதுங்கிக்கொண்டு, 
“கடைசியில்‌ மனித குணத்தைக்‌ காண்பித்‌ துவிட்‌ 
டாயே? உன்னை நம்பி உன்‌ மடியில்‌ சரணாகதி 
என்று கடப்பவனைத்‌ தன்னினையே/ '' என்று என்‌ 
நாக்கில்‌ தன்‌ நகத்தால்‌ ஸஸேமிரா' என்று 
சொல்லி எழுதிவிட்டது. விடிந்ததும்‌ கரடி, 
கீழே புலி இருக்கும்‌ வரை மரத்தில்‌ ஒன்றிக்‌ 
கொண்டிருந்து, அது அவ்விடம்‌ விட்டகன்றதும்‌ 
தானுமிறங்கச்‌ சென்றது. அப்பொழுதிருந்து 
என்னால்‌ எதையும்‌ பேச முடியாது போயிற்று. 
யார்‌ என்ன கேட்டாலும்‌ பதில்‌ சொல்ல வாயைத்‌ 
திறந்தால்‌ “ஸஸேமிரா' தான்‌ வந்தது” என்றான்‌. 
அரசன்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ அந்த நாட்டுப்புறப்‌ 
பெண்ணை கோக்க, 


“ராமே வஸதி கெளமாரி / விபினம்‌ 
நைவகசசஸி 
ரிஷ்வமாக்ர மனுஷயானாம்‌ கதம்‌ 
ஜானாஸிபாஷிதம்‌ 7 
'இராமத்தில்‌ வாழும்‌ மங்கையே! உனக்குக்‌ 
காட்டில்‌ நடநத புலி கரடி. மனித விவகாரம்‌ 
எப்படி தெரிந்தது? '' என்று கேட்டார்‌. 


காவேரி 


“6 தவ.த்விஜா ப்ரஸாதேன, வாணி ஜிவா 
மமாச்ருதா 


கனா ஹம்‌ அனுஜானாமி, பானுமத்யா 
ப.குரங்கிதம்‌. 


்‌" பிராம்மண எரேஷ்டனான பிர்மாவின்‌ அருளி 
னால்‌ கலைவாணி என்‌ நாவிலமர்ந்து சொல்கிறாள்‌. 
அரசியின்‌ ௨ டலிலிருந்த பிறவிமச்சத்தை எப்‌ 
படியறிக்தேனோ அப்படித்தான்‌ இதையும்‌ அறிம்‌ 
தேன்‌” என்றதும்‌, 


“காளிதாஸரா? நீங்களா? கவிஞரே! உங்கள்‌ 
திறமையை அறிந்திருந்தும்‌ என்‌ அறியாமை 
என்னை மோசம்‌ செய்துவிட்டது. இந்த இரண்டு 
வருடகாலமாய்‌ நான்படும்‌ நரகவேதனையை 
நாட்கள்‌ கணக்கில்‌ சொன்னாலும்‌ தீராது. கவி! 
இதென்ன வேஷம்‌?'' என்று அணைத்துக்கொண் 
டார்‌. 


ச்சே, நீங்கள்கான்‌ என்‌ முகத்தைக்‌ காட்‌ 
டங்கடாரதென்‌ வர்க கான்‌ என்‌ நிஜ ரூபத்து 
டன்‌ வந்திருந்தால்‌ இளவரசரைப்‌ பார்க்கக்கூட 
வீடமாட்டீர்களே/ நான்‌ இளவரசரின்‌ நிலையைக்‌ 
கேட்டதிலிருந்து வரவேண்டுமென்றுதான்‌ துடி 
அடித்தேன்‌. ஆனால்‌ உங்கள்‌ உத்தரவு என்னைக்‌ 
தடுத்து நிறுத்தியது. வருடம்‌ கரைந்கது. இள 
வரசரின்‌ நிலையில்‌ மாற்றமேற்படவில்லை என்ற 
மிந்ததும்‌, (தண்டனைக்கு ஆளாகாமல்‌ இருப்பது 
அரிது. அரச சபையில்‌ இருப்பவர்களுக்கு எப்பொ 
முதும்‌ தண்டனவிடாது. ஒருமுறை தண்டிக்‌ 
கப்பட்டாலும்‌, ஒன்‌ பது மறை தண்டிக்கப்பட 
டாலும்‌ ஒன்றுதானே!' உங்கள்‌ உப்பால்‌ வளர்ந்த 
இந்த உடலை நீங்கள்‌ என்ன செய்தாலும்‌ தகு 
மென்ற எண்ணத்துடன்‌ என்‌ கடமையைச்‌ செய்ய 
நான்‌ மாறுவேடம்‌ பூண்டுவந்தேன்‌”' 


'" மித்ரத்ரோகி கிருதகனச்ச௪” என்று சொன்‌ 
னீர்களே, அது எனக்குகந்த அதான்‌" ்‌ என்று குரல்‌ 
தமுதமுக்கச்‌ சொல்லி, “யாரது அங்கே? மஹா 
ராணியைக்‌ காளிதாஸ்‌ வந்‌ திருக்கிறாரென் று 
அழைத்துவாருங்கள்‌. மஹாகவி 7 நான்‌ 
அபராதி. உங்கள்‌ முகதர்சன ததை வெறுத்தது 
போல்‌, மஹாராணி முகத்தையும்‌ பார்க்க வெறுதி 
தேன்‌. உங்களை நகாட்டைவிட்டோட்டினேன்‌. 
அவளை அந்ீதப்புரத்தினுள்‌. சிறைவைத்தேன்‌ 
இந்தப்‌ பாபத்தை எப்படிப்‌ போக்குவேனோச?”' 
என்றுகுரல்‌ தழுதமுக்கச்‌ சொன்னார்‌. 


அவ்விடம்‌ வந்த அரசி லீலாவதி அரசர்‌ பெரு 
மானுக்கும்‌ கவி சிரேஷ்டருக்கும்‌ வணங்கி, “கவி 
ஞூரே! நீங்கள்‌ மறைந்த திலிருந்‌ து மஹாராஜா 
வீன்‌ சந்தோஷம்‌ மறைந்துவிட்டது. அவரைச்‌ சந்‌ 
தோஷப்படுத்திக்கொண்டு இங்கேயே இருங்கள்‌" 
என்றாள்‌ பெருந்தன்மையுடன்‌. அரசர்‌ அரசி 
யைப்‌ பார்த்தார்‌. அரசியின்‌ கண்கள்‌ ஈரமாயிரு£ 
தது மன்கு தெரிந்தது. 

"சற்று இருங்கள்‌ இதோவர்துவிட்டேன்‌'' 
என்று அரசியின்‌ பின்‌ சென்றார்‌ போஜர்‌, 


ய்ய 


MITE fh Ta 


ஸித்த வித்தியாதரி ஸ்ரீமதி வீணை தனம்மாள்‌ 


ரங்க ராமானுஜ அய்யங்கார்‌ 


[ர ஹாவித்துவான்‌ தஞ்சை இருஷ்ணபரகவ 

தர்‌ வேணுகான சிரோமணி சரப சாஸ்‌ 
திரிகளை நோக்கி, * சாஸ்‌ இரிகள்‌ அவர்களே, 
பஜனை சேஷய்யர்‌ கருஹத்தில்‌ நடக்கும்‌ 
ரரமநவமி உதஸவத்தில்‌ இன்றுமாலை பூச்சி 
அய்மங்கார்‌ கச்சேரி, பிரமுகர்களும்‌ வித்து 
வானகளும்‌ கூடுவார்கள்‌. தாங்களும்‌ விஜ 
யம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பது பலருடைய 
கோரிக்கை. மேலும்‌ பாட்டுக்குப்பிறகு 
தனம்மாளின்‌ விணாகானம்‌. ஒரு பெண்‌ 
பிள்ளை, அதிலும்‌ தேவதாஸி இன த.தவா, 
அவருடைய வீடு தேடிச்சென்று வீணை 
கேட்பது எனது நியம நிஷ்டைகளுக்முப்‌ 
பொருத்தமல்லவே,' என்று தரங்கள்‌ இது 
வரையில்‌ சொல்லிவந்ததுண்டு. ஆனால்‌ 
ஒரு பக்தர்‌ வீட்டில்‌ ராமநவமி உதஸவத்தில்‌ 
ராமார்ப்பணம்‌ ஆகும்‌ தருணத்தில்‌ அதைக்‌ 
கேட்டு அனுபவிகீகலாமே,” என்றா. அதன 
படி  சரபசாஸ்திரிகள்‌ பாட்டு நடக்கும்‌ 
பொழுது அறையின்‌ ஒருபுறத்தில்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்‌. பாட்டு முடிந்ததும்‌ ஸபையோர்‌ 
பலர்‌ மேடையை அணுக நகரும்‌ சல சலப்பு 
ஏற்பட்டது. அதற்கிடையே வீணை சுருதி 
சேர்க்கும்‌. இனிய நாதம்‌ *கலீர்‌' *கலீர்‌' என்று 
எழும்பி, ஸபையில்‌- அமை திமை உண்டுபண்‌ 


5 த 7 - ௩ 


ல்‌ கித்‌ வம) 5 ப்‌ 8) 





ணியது. ஒரு கண நேரத்தில்‌, வீணையும்‌ 
இனிய குரலும்‌ சேர்ந்து, *“ ஸ்ரீ ரகுகுலமந்து 
புட்டி ஸீதரை சேகொனின ராம்‌,” என்ற 
ஹம்ஸதவனி ராக கீர்த்தனை சாஸ்திரி 
களின்‌ கவன ததை இழுகு,தது. கிஷ்களங்க 
மான நாதததுடன கூடிய மீட்டு, ஒழுங்கும்‌ 
சுருக்கமும்கொண்ட்‌ ஸஞ்சாரிகள்‌: அலங்க 
ரிக்கும்‌ கீர்கதனைப்‌ பத்ததி, சுருதியுடன்‌ 
இரண்டறக்கலந்து இனிமை ததும்பும்‌ குரல்‌, 
கருத்து விளங்கும்‌ தெளிவான உச்சரிப்பு 
இவைகளை, சரபசாஸ்‌ இரிகள்‌ அகக்கண்‌ 
கொண்டு கவனித்தார்‌. அவருக்குப்‌ புறக்‌ 
கண்கள ஈசன தரவில்லை அன்றோ? “பாகவ 
தாவாள்‌, என்னை மேடையின்‌ அருகில்‌ 


அழைத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌. அண்மையில்‌ 
இருந்து கேட்க விருப்பம்‌,” எனறார்‌. 
வீணாகானம்‌ மு௩ீந்தபிறகு, தனம்மசள்‌ 


விளித்து, *இரிகரண சுத்தமான ஸங்கீதம்‌ 
என்று சிவனவாள்‌ (மஹா வைத்தியநசத 
ஐயா) அன்று போற்றியதன உண்மையை 
இன்று நான்‌ உணர்ந்தேன்‌. சிந்தனை, 
ஸாதனை, வாக்கு இம்மூன்றும்‌ அரிய வரப்‌ 
பிரசாதமாகத்‌ தமக்குக்‌ கிடைத்துள்ளன. 
அது மானிட௩ர்க்கெட்டரத . தெய்வ ஸம்‌ 
பத்து,” என்று சொன்னார்‌. 
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மேற்கூநியஸம்பவம்‌ சென்னையில்‌ 1900- 


ஆம்‌ ஆண்டு நடந்தது இதன்பின்‌ மற்றொரு . 


ரஸமான நிகழ்ச்சி. கொல்லங்கோடு மஹா 
ராஜாவின்‌ அரண்மனையில்‌ ஓரு கலியாணம்‌ 
நடந்துது. அதற்கு நரனாவிடங்களிலிருந்தும்‌ 
ஸங்கீத விசுவான்கள்‌ பலர்‌ வந்இருந்தனர்‌. 
அவர்களில்‌ முதனமையாணவர்‌ பாலக்காடு 
அனந்தராம பாகவதர்‌. வந்திருக்கும்‌ வித்து 
வான்களை அவரவர்கள்‌ வுந்தஸ்துக்கு த்‌ 
தகுந்த முறையில்‌ மஹாராஜாவிடம்‌ அறி 
முகம்‌ செய்துவைத்து, ஸன்மானம்‌ இபார்சு 
செய்யும்‌ பொறுப்பு அவருடையது. வீணை 
குனம்மானை மஹாராஜா வரவேற்கும்‌ 
பொழுது, பாகவதர்‌, *தறகளை ஒத்த பிரபுக்‌ 
களின்‌ அபிமான த தினால்‌ பெயரும்‌ பொரு 
ரூம நாங்கள்‌ பெறுவது இந்த அம்மாளின்‌ 
ஸங்கீகம்‌ கேட்ட பெருமையின்‌ பலனே. 
இவருடைய கசசேரியை ஸமூஹ கீதல்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பாக ஏற்பாடு செய்யவேண்டும்‌. பிரபுக 
கள மாத்திரமன்றி விததுவானகள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ கேட்கும்படியாக, இரவு போஜனத்‌ 
இற்குப்பின்‌ ஸாவகாசமாக நடததக உத்தர 
வாக வேண்டும்‌,” என்று சொன்னார்‌. அப்‌ 
படியே அனறிரவு ரஸிகர்களும்‌ பிரபல 
விக துவானகளும்‌ கூடிய ஸபையில்‌, வீணை 
குப்பையா இயற்றியதும்‌, தனம்மாளின்‌ 
வம்ச பரம்பரையாகப்‌ பண்பாடு அடைந்து, 
உனனகுமசன நடையில்‌ அமைந்குதுமான, 
*இந்த தஸலமு சேஸிதே ஏமனி தாளுதுரார” 
ஏன்ற பேகட ராக வர்ணக்துடன விணைக்‌ 
கச்சேரி தொடங்கியது. அப்பொழுது ஸபை 
யின்‌ ஆனந்த பரவச நிலையையும்‌ ௮ இ௫ய 
அனுபவ கோலாகலக்கையும்‌ எண்ணி 
எண்ணிப்‌ பலகாலும்‌ பேசி இன்புறும்‌ பலர்‌ 
இன்னும்‌ இருக்கின்றனர்‌. 

சென்ற தலைமுறையில்‌ ரததிபெற்ற 
பெரிய வித்துவான்௧ள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
இலகமாக விளங்கியவர்‌ பூ$மது வீணை தனம்‌ 
மாள்‌ எனபதற்கு இந்த இரண்டு தநிகழ்சசி 
களே பொதிய அத்தாட்ச்யொகும்‌. இத 
துணை மகிமை வாய்ந்த அவருடைய ஸங்க 
தத, தின சிறப்பை ஒரு கட்டுரையில்‌ விளக்கு 
வது இயலாத காரியம்‌. எனினும்‌ அந்தத்‌ 
மீதவகரனக துடன்‌ எற்பட்ட பன்னிரண்டு 
வருஷக்‌ தொடர்பினால்‌ உருவான சில கருத 
துக்களைாக்‌  கரவேரி?? கேயர்களுடன்‌ 
பகிரந்துகொளள வேண்டும்‌ எனற ஆவலே 
இதை எழுதத்‌ தூண்டியது. 


தியாகராஜஸ்வாமியின காலத்திற்கு முன்‌ 
கர்நாடக ஸங்்‌ தம்‌ எப்படிப்‌ பொது. ஜனங்க 


ளிடையமே பரவி இருந்தது? பலர்‌ கூடிக்‌ 


காவேரி 


கேட்கும்‌ வழக்கம்‌ ஏததுகையது? வினிசை 
களில்‌ நடந்த ஸங்தேம்‌ எந்து அம்‌௪ங்க 
ளுடையது? எந்தெந்த ஸந்தர்பபங்களில்‌ 
இசை நிகழ்ச்சிகள்‌ நடந்துவரந்தன 27 இவை 
போன்ற பல கேள்விகளுக்கு ஆதாரத்‌ 
துடன்‌ திருப்தி அளிக்கும்‌ விடைகள்‌ காண்‌ 
பது கடினம்‌. ஏனெனில்‌ தியாகராஜஸ்வரமி 
யின்‌ அபார தேஜோ மமையினால்‌ பிறக்த 
இசைவழி அவருக்கு முன இருந்ததை மனித 
ஸஞ்சாரம்‌ இல்லாமல்‌, கல்லும்‌ முள்ளும்‌ 
நிறைக்கு, இடிந்து மறையும்‌ பழைய சாலை 
யைபபோல்‌ ஆக்கிவிட்டது. ஆகையினால்‌ 
இயாகராஜ சகாப்தம்‌ எனறு சொல்லக்‌ 
கூடிய கடம்க ஒரு நூற்றாண்டில்‌ தோன்றிய 
இருதி கர்த்தாக்கள்‌ ஸ்வாமியினுடைம அடிச்‌ 
சுவகெனையே பின்பற்றி இருப்பதில்‌ ஆச்ச 
ரியமில்லை. இந்த மரபில்‌ மேன்மை பெற்ற 
வர்சள்‌ திருவையாற்றில்‌ வ௫ிதது வந்த 
ஆனை, ஐயா, என்ற இரு ஸகோதரர்கள்‌. 


அவர்களே. தற்காலம்‌ ஆனையா, ஏன்று 
அழைக்கப்படுனெறனா. அவ ர்களி டம்‌ 
ஸங்கீதமும்‌, கணபதி சாஸ்திரி எனப 


வரிடம்‌ பரத நாட்டியமும்‌ கற்றுப்‌ பின்னா, 
ஸ்ரீ முத்துஸ்வாமி தீட்சிதரின்‌. கனிஷ்ட 
சகோதரரான பாலுஸ்வாமி இட்சிதருடைய 
அபிமான சிஷ்யையாக உடையார்‌ பாளை 
யத்தில்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌, காமாட்சி எனற 
ஒரு தேவ தாஸிப்‌ பெண்மணி. அவருடைய 
புதல்வர்கள்‌ அப்பாக்‌ கண்ணு, பொனனுஸ்‌ 
வாமி என்ற இருவரும்‌ முறைமே பிடிலும 
வாய்ப்பாட்டும்‌ கற்று, குலத்தின்‌ இசைத்‌ 
கன த்தை வளர்த்து வந்தார்கள்‌. அனனா 
ரின்‌ இளைய ஸகோதரி சுந்தாம்மாள, தன 
காயுடன்‌ சென்னைக்கு வந்து, சியாமா 
சாஸ்‌ திரியின்‌ குமாரரும்‌, உத்தம வாக்கேய 
காரருமான ஸுப்பராம  சாஸ்தரியிடம்‌ 
இசை பயின்று வந்தார்‌. சுந்‌தரம்மாளின 
அரும்தவப்‌ புதல்வியே தனம்மாள்‌, தனம 
தனது ஒன்பதாவது வயதிலேயே இனைய 
சகோதரி ரூபாவதியுடன்‌ சேர்ந்து பாட்டுக்‌ 
கச்சேரி செய்தரள்‌. ஆயினும்‌ குரல்‌ ஸனன 
மாய்‌ இருந்தபடயால்‌ வீணையுடன பாடுவதே 
நலம்‌ என்று காமாட்சிக்கு தீ தோன்றியது; 
அக்‌ காலத்திலேதான்‌ மயிலாப்பூர்‌ கெளரி 
என்ற சிறந்த வீணை விதுஷியிடம்‌ க்ேததி 
ரக்ரர்‌ பதங்களைக்‌ கற்றுத்‌ தேறிய பாலா 
ஜிப்பேட்மை பால்தாஸ எனற பால்‌ 
இருஷ்ண நாயுடு தனம்மாளின்‌ “முன்னேற 
றத்தில்‌ கருத்துவைக்கலாயினார்‌. (சரப 
சாஸ்‌ இரிக’ைப்போல பால்‌. தாஸும்‌ அக்க 
கண்‌ ஒளியே பெற்றவா). குடும்ப த,தின 
போஷகரான ரங்கூன்‌ கிருஷ்ணஸ்வாமி மு.க 


ஸித்த வித்திய! தரி ப்ரீமதி வீணை தனம்மாள்‌ 


லியார்‌ என்பவரின்‌ உதவியினால்‌, மாககண 
டைல்‌ பாங்கில்‌ உத்தியோகம்‌ வகித்துவந்த 
சாத்தாத ஸ்ரீ வைஷணவரான அழகிய சிங்க 
ராச்சாரி என்னும்‌ வைணிகரிடம்‌ தனமமா 
ளுக்கு வீணைப்‌ பரடம்‌ அரம்பமாயிற்று. 


பதினோராவது பிராயத்திலே விண தனம்‌ 


மாளின்‌ கச்சேரி பிரபலமடைக்கது. ஆனால்‌ 
கும்முடைய மூனா சார்மம்‌ முழுவலையும கன 
ரக வெளியிட வீணை ஒரு தகுந்த கருவியா 
என்ற ஸந்தேகம்‌ அவர்‌ மன இல்‌ குடிகோண்‌ 
டது. ஆயினும்‌ இது விலகும்‌ ஸக்தர்ப்ப 
மும்‌ சக்கரம்‌ இட்டியது. அவருடைய பதி 
னந்தாவது வயதில்‌ இரண்டு முக்கியமான 
ஸம்பவங்கள்‌ நடந்தன. அவைகள்‌ அவரது 
வாழ்வின்‌ போக்கையே மாற்றின, 


பாலக்காடு கலியாண இருஷ்ண அய்யர்‌ 
என்ற வைணிக சிரேஷ்டரைக்‌ குறித்து, 
தனம்மாள்‌ கேளவிப்பட்டதுண்டு. அவரு 
டைய இரண்டு கச்சேரிகள்‌ சென்னையில்‌ 
நடந்‌ தன. 1957-ஆம்‌ வருஷம்‌ ஒரு ஸந்தர்ப 
பத்தில்‌ தனம்மாள சமது அனுபவங்க 
னைக்‌ கூறும்பொழுது; அந்த இரண்டு 
வீணைக்‌ கச்சேரிகளைக்‌ குறிப்பிட்டு, “கான 
அறிந்தவரையில்‌ வீணையின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
கெளிய வசசித்தவர்‌ அவர்‌ ஒருவரே. அவ 
ருடைய வீணையைக்‌ கேட்ட தட்சணமே என 
சந்தேகங்கள்‌ அகன்றன. அப்பொழுதே 
விணையும்‌ நானும்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ 
ஆனோம்‌,” என்று மெய்சிலிர்த்துப்‌ பாராட்‌ 
டினார்‌. ஏறக்குறைய அதே சமயத்தில்‌ 
தனம்மாள்‌ தர்மபுரி ஸுப்பரரயரைச சந்‌ 
இத்தார்‌. ஸுப்பரரயரின்‌ வாலாணு மிகவும்‌ 
வினோ கமானது. அவர்‌ விவாகம்‌ செய்து 
்‌ கொள்ளாமல்‌ தனிமையிலே காலம கழித 
தார்‌. சிறுவய இலேயே பரம்பரைச்‌ செல்வம்‌ 
அவருடைய கைக்கு வந்தது. அதன பெரும்‌ 
பகுதியைப்‌ பிக்ஷ£ண்டார்கோவில்‌ ஸுப்பரா 
யர்‌ என்ற ஸங்கீத மேதரவியடன கூடிச்‌ 
செலவு செய்து, பின்னர்‌ மிகுந்த எடுத்‌ 
துக்கொண்டு சென்னைக்கு வந்தாரா. அவர 
தனம்மாளின்‌ வாசிப்பைக்கேட்டு, “என 
பிக££ண்டாரே மறு ஜனமம்‌ எடுகு தரா) 
என்று பிரமித்தார்‌. அன்றுமுதல்‌ அவ 
ருடைய வியோககாலமை வரையில்‌—20 _ ஆண்‌ 
டுகள்‌ - அவர்களுடைய பரஸ்பர அபிமான 
மும்‌ ஸங்‌க தப்‌ பரிவர்‌,த. தனையும்‌ வளர்ந்துவம்‌ 
தன. *ஏமந்து நேமுத்து பாலாமணிக, 
ஸ்மா ஸாந்தராங்குனிகி' எனற இரு 
ஜாவளிகளும்‌ அவர்கள்‌ ஒருவரை ஒருவா 
பேசற்றும்‌ கருத்தில்‌ அமைந்தவை. ஸுப 
பராமருடைய உருப்படிகளை அவரிடமிருந்தே 
நேரில்‌ கற்றபடியாலும்‌, அவரிடம்‌ தமமை 


19 
மறந்த பிரேமை கொண்டிருந்தபடியசலும்‌, 
அவருடைய ஜாவளிகளைத  தனமமாள 


வாசிகதுப்‌ பாடும்போது தாமும்‌ கேட்பேோ 
ரும்‌ மெயமறம்து விடுவதை அந்த ரஸானுப 
வம்‌ பெற்றவர்களே அறிவார்கள்‌. ஸுப்பராய 
ருடைய வாணங்களும்‌ ஜாவளிகளும குற்‌ 
காலம்‌ விரைவில்‌ மறைந்து வருவது 
கர்நாடக ஸங்கீகதததுறகுப பெரியதொரு 
நஷ்டமே. 


பரம்பரை ஸம்ஸ்காரமும்‌, தனனம்பிக்கை 
யும்‌, சலியாகு உழைப்பும்‌ தனம்மாளுக்கு 
இயற்கைச்‌ சாதனங்கள்‌. இவற்றைத தவிர 
உயாந்த சிந்தனைக்கும்‌, கற்பனை வளரசசிக்‌ 
கும்‌ அக்காலத்திய சூழ்நிலை மிகவும அனு 
கூலமாய இருந்தது. ஒருபுறம்‌ பாலாஜிப்‌ 
பேட்டை நாயுடு, சைதாப்பேட்டை திருமலாச்‌ 
சாரியார்‌, சாத தரை பஞ்சடுதய்யர்‌ போனற 
ஸங்கீத விற்பனனாகள்‌ பலர்‌ அவருக்கு 
ஞான தீபங்கள்‌ ஆயினர்‌. மறுபுறம்‌ இரு 
மலையா நரயடு, ச௪தாவதானம்‌ சீனிவாஸாச்‌ 
சாரியார்‌ போனற கலைஞர்கள்‌ அவருடைய 
லக்ஷ்ம சாதனைக்கு ஊக்கம்‌ அளித தனர்‌. மற 
ரொருபுறம்‌ விஜயநகரம்‌ வீணை வேங்கட 
ரமண தாஸ்‌, தஞ்சை கிருஷண பாகவதர்‌, 
இருக்கோடிகாவல்‌ பிடில்‌ இருஷ்ணய்மர்‌, 
மிருதங்கம்‌ நாராயணசாமி அப்பா ஆகிய 
தஇிக்கஜங்கள்‌ அவருடைய பெருமையை 
நாடெங்கும்‌ பரப்பின. எனவே நாளடைவில்‌ 
அவருடைய புகழ்‌ பரவலாயிற்று. அவா 
மைஸ௰ர்‌, திருவாங்கூர்‌, பரோடா முதலிய 
இராஜ ஸபைகளில்‌ ககுக்தபக& பூஜிக்கப்‌ 
பட்டார்‌... வீணை வேங்கடர மண தாஸின்‌ 
முயற்சியினால்‌ விஜயககர தீதில்‌ அவர்‌ வெகு 
நாட்கள்‌ தங்கியிருந்து இராஜ சபையில்‌ 
அமோகமான மரியாதைகளைப்‌ பெற்றார்‌. 
இராக்காலங்களில்‌, கெஞுசை அள்ளும்‌ நிலா 
வெளியில்‌, விஜயநகர மனனரும்‌, வேங்கட 
ரமணதாஸ-ம்‌, தனி த திருந்து, தனம்மாளின்‌ 
வீணை இசையில்‌ லயித திருக்கும்‌ வரலாறு 
கள்‌ தொல்காப்பியக்‌ கற்பனைச்‌ த தரங்களை 
நினைவூட்டும்‌. பின்னா, சென்னையில்‌ வந்து 
தங்கி, அகல வித்துவலஜன திலகமாகவும்‌ 
உயர்கலை அனபர்களுக்கு உயிர்‌ நிலையாகவும்‌ 
பல ஆண்டுகள்‌ வாழ்ந்து 72-ஆவது வயதில்‌ 
(அக்டோபர்‌, 1985) இறைவன அடிகளில்‌ 
அமர வாழ்வு அடைந்து ஸித்த வித்தியா தரி 
ஆனார்‌. 


ஜான்ஸிராணி லக்ஷமிபாமைப்‌ பேசனற 
வீராங்கனை, சரேசஜினியைப்பேசன்ற கவி 
அரசி, தனம்மானளைப்போன்ற இசை அரசி 
இவர்கள்‌ இயற்கை அன்னையின்‌ சிக்கனச்‌' 









Try “‘“KUMARI” (Tablets) to remove your anxieties over difficult days 


and -fear of periodical delays at any 


stage, under any 


அர்த circumgtances and prevent future troubles! Speedy and 


“க்ஷ. 
படற 


அ 


மை: 


harmless!! Thousands 
Special Re. 5. Extra Special Rs. 8. (7. ந. Extra) 


Mrs. P. DEVEE, F. D. S. டிய) 


TOLLYGUNGE, 


satisfied !!! 


Normal potency Rs. 3. 


CALCUTTA. 33. 


கீழ்க்‌ கண்டவர்களிடமும்‌ கிடைக்கும்‌ :_ 


(1) நாதம்‌ & கேச. 
மட்டஞ்சேரி 
கொச்சின்‌ 


(3) நியூ டவுன்‌ ஏஜன்ஸீஸ்‌ 
80௦4-2, **ஹரிநிவாஸ்‌'' 
வின்ஸெண்ட்‌ ரோடு 


(5) ஆந்திரா எம்போசியம்‌ 
76-78, டூப்ளெக்ஸ்‌ தெரு 
புதுச்சேரி 


தாதர்‌ - பம்பரய்‌ ஃ [தீ (6) பயனிர்‌ பார்மஸி 


(2) இண்டோ மெடிகல்‌ 
சப்னைஸ்‌ 
205, தங்கசாலைத்தெரு, 
(மிண்ட்‌ ஸ்டிரீட்‌) ' 
மதராஸ்‌-1 


(4) 1. . முகர்ஜீ & ஸன்ஸ்‌ 
லி 


167, தாரம்தலா தெரு 
கல்கத்தா 


183, மெயின்‌ ரோடு 
பேட்டா - கொளும்பு 
(இலங்கை) 
(7) ஓவர்ஸீஸ்‌ ஜெனரல்‌ 
ஏஜுன்ஸி 
72, அம்பாங்‌ தெரு 
கோலாலம்பூர்‌ (மலேயா ) 


மிடெட்‌ 


Wanted Stockists in Unrepresented Areas on Favourable Terms 


READ WHAT SATISFIED CUSTOMERS SAY ! 


க. P., Bombays‘*More than four months” 
overdue was restored to its usual state after 
using only 2 phials of Special Tablets °° 

V. K. East Afzica-"‘Tried many similar 
products. None ever worked but only one 
packet of your Extra-.Spl. tabs. brought 
wonderful results.’° 


K. L. R., Ceylon—“ Remember. I bought 
two phs. of your medicine which relieved 
my patients wonderfully. Send 6 phs. 
more perreturn ’° 

Mrs, David Bapgpalore—‘Your KUMARIisa 
miraculous preparation. You have saved 
my life. I must introduce this to my friends,’ 
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Almost daily, lot of unsolicited appreciations pouring 

| in our files from differnt parts of the World. 

& ஜீ 

= லணடு பார்மஸஹ்டிகல்‌ வொர்க்ஸ்‌ லிமிடெட்‌. | 

சகல ஆயுர்வேத மருந்துகளையும்‌, இங்கிலீஷ்‌ மருந்துகளையும்‌ 
ஏராளமாக, சாஸ்திரோக்தமாக, தயாரிப்பவர்கள்‌, 


“ண்டு கேலரி ஜீவன்‌” 


இது சாதாரண இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌, ஆஸ்தமா தொண்டைக்‌ கம்மல்‌, 
்‌ அழற்சியால்‌ தோன்றும்‌ இருமல்‌ முதலியவைகளுக்குச்‌ சிறந்தது. மேலும்‌ இது வக்கீல்கள்‌, 

உபாததியாயர்கள்‌, நால்‌ ஆசிரியர்கள்‌ போன்‌ றவர்களுக்கு மூளைக்குத்‌ தெளிவையும்‌, ஞாபக 
| சக்தியையும்‌ அளிப்பதோடு தேகத்திற்கு, தேஜஸையும்‌ வீரியவிருத்‌ இயை அளிப்பதில்‌ சிறந்தது 


1 பவுன்‌ 6-8-0 * பவுன்‌ 9-6-0 3 பவுன்‌ 113-0. 
திருசல : வினாயகர்‌ மெடிகல்‌ ஹால்‌, தெப்பகுளம்‌ . 


காரைக்குடி: இந்திசா மெடிகல்‌ ஹால்‌, 
மதுரை: 1/4. K. சாமி அண்டு கோ., 


கும்பகோணம்‌ : 5. 0, நாயுடு, மெடிசல்‌ ஹால்‌, 
கடைத்தெரு, 
இ பார்மஸி, மடத்தெருவு. 
கும்பகோணம்‌ டிரக்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, 


| 
| 


வடக்கு சித்திரைவீதி, 
நாகேஸ்வரன்‌ வடக்குத்தெரு. 


மாயவரம்‌ : பிரிமியர்‌ மெடிகல்‌ ஹால்‌. 
தஞ்சை: 2, V. முத்துிருஷ்ணரர் ஜா சன்‌, 


சிதம்பரம்‌ 2 ௩டசாஜா டிஸ்பென் சரி, சிதம்பரம்‌, 
அய்யங்கடைத்‌ தெருவு. 


கடலூர்‌: ஸ்ரீ சசம்‌ பார்மஸி, புதுப்பாளயம்‌, | 
வியாபார நிபந்தனை களுக்கும்‌, மற்ற விபரங்களுக்கும்‌ 8ழ்கண்ட விலாசத்திற்கு எழுதவும்‌. | | 
சென்னை ராஜதானி எஜண்டுகள்‌ : 1 
தாமோதர்‌ அண்டு கோ 

113, நயனியப்பநாயக்கன்‌ தெரு சென்னை, 3. i 
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ஸித்த வித்தியா தரி ஸ்ரீமதி வீணை தனம்மாள்‌ 


சிருஷ்டித்‌ இட்டத்தில்‌, ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ 
களுக்கு ஒருவர்‌ தான மனித ஸமூகததில்‌ 
வரது உதிபபார்கள்‌ என்று தோன்றுகிறது. 
இனி தனம்மாளுடைய ஸங தததின சிறப்‌ 
பான அம்சங்களைக்‌ கவனிப்போம்‌. 


தேவாலய கர்ப்பக்கிருஹம்போல்‌ இருட்‌ 
டான ஒரு சிறிய அறையின்‌ மூலையில்‌ எளிய 
உடைதரிதது, சித்திரப்பதுமைபோல்‌அமாக்‌ 
திருக்கிறார்‌ தனம்மாள்‌. மூப்பினால்‌ மிகவும்‌ 
தளர்ந்த தோற்றம்‌. கண்கள்‌ பார்வை 
இழந்தும்‌ ஒளி குன்றாமல்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 
அைறமுழுதும்‌ கம்‌ மென்று 4 அதா? 
ஊ துவர்‌ த்தி பரிமளம்‌ விசுகிறது. பக்கது 
தில்‌ ஒரு சிறிய கைவிசிறியும்‌ ஒரு “அம்ரு 
தாஞ்ஜனம்‌. ' பசசைப்பெட்டியில்‌ இளந்துளி£ 
வெற்றிலை, உயர்க்த வாசனைப்‌ பாக்குதீதூள. 
கல்க ஆ தாவிலிருந்‌து கருவிக்கும்‌ ஸுகந்து 
மர “ஹாதா முதலியன. அவருடைய ஹங 
கத உபாஸனையைகு தரிசி தது வாழ்வைப்‌ 
புனிதமாக்கக்கொளள ஐந்தாறு பக்‌தாகள 
அவரைச்‌ சுற்றிச்‌ சற்றும்‌ சந்தடியில்லாமல்‌ 
ஐ... ட்கராம்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களிற்கிலர்‌ 
காணர்ககையாகப்‌ பழுவகைகளும்‌, புஷபமும்‌ 
கொண்டுவம்‌ இருக்கிறார்கள்‌. குனம்மாள்‌ 
கொஞ்சம்‌ புஷ்ப தகை வீணைக்குச சூட்டி, 
மிகுந்ததைதீ தம்‌ கூந்தலுக்குள்‌ சொருகி 
விடுகிறார்‌. எவ்வளவு புஷ்பமானாலும்‌ அந்தச்‌ 
சொருக்கினுள்‌ மறைந்துவிடுகிறது! பிறகு 
வீணைக்கு மட்டிப்பால்‌ தூபம்‌ நிவேதுகுது, 
£ இருஷ்ண ” என்னு ஸாதவிகப்பிர திஷடை 
செய்து விணையைக்‌ கையில்‌ எடுக்கிறார்‌. 
வீணை சிறியது. தந்திகள்‌ ஸனனமானவை. 
நாதம்‌ அதி அட்பம்‌. ஆனால்‌ சருதி சோக்‌ 
கும்‌ முறை பிரத்யேகமான து. இனிய கார்‌ 
வையுடன்‌ தந்திகனை ஒன்றுக்கொன்று 
சரிபார்க்கையில்‌, பகீகஸாரணி ஒவவொன 
மின்‌ தனித்தனி அனு நாதமும்‌, ஜீவக்கலை 
குதும்பி நிற்கிறது. பூூவாங்கமாக மேலும்‌ 
கீமும்‌ சல ஸ்வரப்‌ பகுதிகளை வாது ஸம்‌ 
வாதிப்‌ பொருத்தத்துடன்‌ கித்தஇிரிகமும்‌ 
போகதே கேட்போர்‌ மனம்‌ பரஹ்மயப பரவி 
ருததி ஒழிந்து, காகஸுகதகதில்‌ லயித்து 
விடுகிறது. பிராசன கானவர்ணம்‌ ஒண்னு 
ஆரம்பமாகிறது. ஆதியோடு அந்தமும்‌, 
காலப்பிரமாணம்‌, அசிட்டையின்‌ உருவம்‌, 
ஸஞ்சாரிகள்‌, கமக வகைகள்‌ அனுஸ்வரங்‌ 
கள, கனகம்‌ மாறுபாடுகள்‌, மீட்டுக்களின 
ஒலி அலைகள்‌, காளத்‌ தந்‌ தகளின்‌ நாதப்பங்‌ 
கீடு-ஒவ்வொரு அம்சமும்‌ இதற்குமுன்‌ 
எங்கும்‌ காணாத வகையில்‌ அதி நூதனமாக 
வும்‌ ஸாகஸ்பூர்தீதியுடனும்‌ துலங்குகின்‌ 
றது. அனுபல்லவீயும்‌, ஸ்வரச்சிட்டையும்‌ 


3B 


21 


ஆயின பின்பு கையெமபீட தீதில்‌ உள்ள 
படிக ததை எடுத்து, அதில்‌ கண்டசு ததி 
செய்துகொண்டு, மீண்டும்‌ £ எக துக்கடை * 
எனப்படும்‌ சரணததaை வாய்ப்பாட்டுடன்‌ 
ஆரம்பிக்கிறார்‌. குரலும்‌ விரலும்‌ சேர்ந்‌ 
இயக்கும்‌ நாத த தீஞ்சுவை ஊற்று அம்ருத 
மாகப்‌ பெருகுகிறது. முதலில்‌ தோன்றிகா 
மூப்பும்‌ தளர்சசியும்‌ குரலிலும்‌ இல்லை, விர 
லிலும்‌ இல்லை. 


வாணதகதிற்குப்‌ பின சுமார்‌ பத்து நிமி 
ஷத்தில்‌ ஒரு ராகத்தை வாசித்து முடிக்‌ 
கிறா. அது, ஸகல லக்ஷணங்களும்‌ 
பொரா, ஒப்பயர்வு இல்லாத நாகஸுக 
மும்‌ மஹோனன தமான கற்பனையும்‌ பெற்று, 
நா தவி ததையின்‌ அகண்ட. பரிமாண ௧௫௪ 
சுட்டிக்காட்ட வல்ல தாய்‌ இருக்கிற து. 
விரல்கள தந்திகளின்‌ மீது லாகவ கச துடன்‌ 
ஊர்ந்து செல்லுவது கண்ணைக்‌ கவரும்‌ 
ஒரு காட்‌. குறைந்த மீட்டுகளில்‌ 
நீண்ட துரிககால ராகப்பகுதிகள்‌ நிறுவப்‌ 
படுகின்றன. ஒவ்வொரு ஸவரஸ் கான ஆதி 
லும்‌ எழும்‌ பலவிதச சொற்கட்டுகள்‌ ஸ்வர 
தவை ககளின நஈர்ததனமபோல்‌ மிளிரனெ 
றன. பக்க ஸாரணிகள மெல்லிய எதஇுரொலி 
போல்‌ மிதமான கொடாப்‌ பின்னணியாகக்‌ 
அதானிக்கள்‌ றன. 


ராக ஆலாபனையின்‌ கனிச்சிறப்பைச்‌ ௪ிந்‌ 
இததுப்‌ பார்க்கும்‌ முன்னரே தானம்‌ எனற 
மககியம காலம்‌ தொடங்குகிறது. ரஞ்சனை 
யும்‌ பொருத்தமும்‌ உள்ள சொற்றோடாகள்‌ 
அணி அணியாக ஒன்றன்பின்‌ ஒனறு 
கோனறி, ராகததின ஸுந்தர வடிவைக்‌ 
கண்முன்‌ நிறுத்தி, சிக்தனையை எழுப்புகின்‌ 
றன. மமபா -- ததபா _— மாபாக _— 
காமாபாத -- ரீகாமாபாத எனறெல்லாம்‌ 
சுவையற்ற அடுக்குகளோ, வலது கைவிரல்‌ 
களின்‌ குறுக்குத்‌ தட்டுகளோ கிடையாது; 
வந்த சொத்றொடர மறுமுறை வருவதும்‌ 
இல்லை. கோவில்களில்‌ உள்ள டமாரம்‌, 
சேமக்கலம்‌, பிரம்மதாளம்‌, முதலியவை 
களின்‌ பேரொலி, பஞ்ச போன்ற விகாரச 
சர்தார்‌ வலக்கை வேலைப்பாடு, இடக்கை 
வேலைப்பாடு எனற ரஸமற்ற சப்த ஜாலங்‌ 
களை த இரும்ப,த இரும்ப அடி ததக கரட்டிச்‌ 
சலிப்பை உண்டு பண்ணும்‌ சிலம்ப விததைத 
கள்‌, மோர்சில்‌, புல்புல்தரங்‌, கத்தார்‌, 
கோட்டு வாத்தியம்‌, முதலியவைகளுடைய 
ஓசை அனை ததையும்‌ சேர்த்து அதிர்ச்சி 
உண்டுபண்ணிக்‌ காதைப்‌ புண்படுதது௪ 
ட்ணார்‌' “டணார்‌' என்ற பேரரவம்‌ - இவை 


களே வீணை ஸங்‌€தமாகத்‌ தற்காலம்‌ பீச 


ல க காவேரி 


சாரமாக வருகிறது நினைவிற்கு வருகிறது. 
அனாயாஸமாக, ஆட்டம்‌ அசைவு சிறிது 
மின்றி, தவகிலையில்‌ ஆழ்ந்‌திருப்பவர்போல 
உட்கார்ந்து, நாதாாசசனை செய்யும்‌ இந்த 
அபிநவ ஸரஸ்வதியைத தானம்‌ வாசிக்கும்‌ 
பொழுது காண்பவர்‌ கேட்பவர்‌, இவரை 
ஒரு கந்தருவ ஸ்திரீ ரததினம்‌ என்றே 
எண்ணுவர்‌. 


தான ததிறகுப்பின ஒரு கிருதி. வர்ணமே 
ஒற்றை ஸ்வரமும்‌ ஒரே காலத்திலுள்ள 
அசைவும்‌ என்பதிலலாமல்‌, ஒரு உயர்தர 
மான கிருதியைப்போல்‌ இருந்ததே! கிருதி 
யபபறறிச சொல்லவும்‌ வேண்டுமா? அது 
பண்பாட்டின்‌ குகரகதை எட்டுகிறது. 
ஆம த பரிசலனையினாலும்‌ ரஸ உணாச்சிப 
பககுவததினாலும்‌ மெருகேற்றிய வர்ண 
மெட்டு, கருத துககேற்ற ராகபாவம்‌, முத்து 
முகு தாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ரவைகள்‌, வாக்கிய தீ 
இன அரைப்புள்ளி, முற்றுப்புள்ளி போன்ற 
ஒதுக்கல்கள்‌, பொருக தமான ஸங்கஇகள--- 
இப்படி எண்ணிறந்த அழகிய அம்சங்களு 
டன்‌ ஐவலிக்கிறது கீர்த்தனை. முன 
போலவே சரணகுகிலிருந்து அவருடைய 
குரல்‌ தந்இயடன்‌ இழைந்து தாது மாதுவின்‌ 
ஸமரஸதகதை மெய்ப்பிக்கிறது. 


இரண்டெரரு கிருதிகளுக்குபபின தனம்‌ 
மாள்‌ க்ஷத்ரக்ஞரின்‌ பதம்‌ ஒன்றை வாசிக்க 
ரூர்‌... தியாகராஜ ஸ்வாமிமை வால்மீயின 
அம்சமாகக்‌ கருதுவர்‌ பெரியோர்‌. அதைப்‌ 
போலவே தனம்மாளை அபிநவ ஜயதேவர்‌ 
என்னு பிருது பெற்ற கேஷத்திரக்ஞரின 
அம்சமாகக்‌ கருதுவர்‌ பதங்களின்‌ உண்‌ 
மைமை அறிக்தேரர்‌. பதமான காலப்‌ பிர 
மாணத்தை அமைத்து, இஸ்ர ஜாதி இரி 
புடை தாளக இன்‌ இரண்டு லகுததட்கெளை 
யும்‌ இரண்டு திருதத தட்டுகளையும்‌ சிறுவிர 
லில்‌ அணிக்‌ திருக்கும்‌ நெளியினால்‌ “ஜில்‌ 
'ஜில'லென அ அணுவளவும்‌ லயம்‌ பிறழாது 
மீட்டி, பதங்களின்‌ வெவ்வேறு ரஸங்கள்‌ 
விளங்கும்படி. வாசித்துப்‌ பாடும்பொழுது, 
குளிந்த தென்றல்‌ வீசும்‌ சோலையிலே உலவு 


வது போலவும்‌, காத அலையின்மீது மிதந்து” 


செல்லுவது போலவும்‌ மனம்‌ கற்பனை உல 
கில்‌ நடமாட கு தெவிட்டாத இன்பமும்‌ உள்‌ 
ளார்நத அமைதியும்‌ அடைகனெறது. 


பதததிற்குப பின ஒரு ஜாவளி. அதன்‌ 
ன்‌ ரரகமாலிகை, ஊலாரிதிகளாகிய பல 
பெரிமோருடைய பழக்கத்தினால்‌ 
கெடுத்த அமிழ்தம்போல்‌ உள்ளங்‌ குளிரும்‌ 
கருததுளள வடமொழிச்‌ செய்யுள்களையும்‌ 


கடைக்‌ , 


பைந்தமிழ்ப்‌ பாக்களையும்‌ சொற்சுவை 
பொருட்சுவை விளங்கப்‌ பாடித்‌ தாமும்‌ 
மகிழ்ந்து கேட்போரையும்‌ மகிழ்விக்கிறார்‌. 


*ஒருமையுடனநினது இருமலரடி நினைக்னெற 
உமர்‌ தம்‌ உறவுவேண்டும்‌,'” என்று ஒரே 
மூச்சில்‌ சளசளவென்று பாடம்‌ ஒப்பிதது, 
“யதுதுரி நன்னா”, “தர ரர்ரர்ரா”” என்றெல்‌ 
லாம்‌. கோரமாகச சத்தமிடும்‌ வழக்கமல்‌ 
லவோ எங்கும்‌ காண்கிறது? ஆனால்‌ 
இவரோ, ''பசீமரந்கு முதகுதா', “முராரோ 
வபு; பச்யந்தூ முதுதா,” “ஸ்பஷ்டம்‌ முராரோ 
வபு: பசமந்ட முதிதா”, என்னும்‌, “வித தகச௪ 
சித்தர்கணமே'' “ஸமரஸ நன்‌ நிலைபெற்ற 
வித்தகச சித்தர்‌ கணமே,” “வேதாந்த ஸித 
தாந்த ஸமரஸ நன்‌ நிலைபெற்ற விகதகச 
சி ததாகணமே,” என்றும்‌ பதங்களைக்‌ 
கருத்து விளங்கப்‌ பிரித்து, அவைகளின்‌ 
எழுத துகளைமே ராகச்‌ சொற்‌ கட்டுகளாக 
அமைத்து, ரக்தின மிழைப்பதுபோல்‌ 
ராகப்‌ பகுதிகளில்‌ பொருத்தி, ராக மாலிகை 
யாக இறைவனுக்குச்‌ சூட்டுகிறார்‌. கடைசி 
யில்‌ ஒரு அபூர்வ சித்திரமாக மததியமா 
வதி ராகத்தை ஒன்றரை நிமிஷத்தில்‌ வாசி 
தீது, “க்ருஷ்ண?” என்று ஸாகவிக அரப 
பணம்‌ செய்து நாகோபாஸனையைப்‌ பூர்கதி 

செய்கிறார்‌. 


பெஸண்ட்‌ அம்மையாரின்‌ அறுபது நிமி 
ஷப்‌ பிரஸங்கம்போல, தனம்மாளின வீணா 
கானம்‌ கச்சிதமாக இரண்டு மணி நேரத்தில்‌ 
முடிகின்றது. ஆயினும்‌ அதைக்‌ கேட்பவா 
களின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு பெரிய ஆதமானு 
பவத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ சாந்தியும்‌ ஸந்துஷ 


யும்‌ நிறைகின றன. ஆனால்‌ அறையின்‌ 


வெளியே வந்த கணமே கேட்ட ஸங்கதம்‌ 
நினைவை விட்டு மறைகிறது. இதன்‌ மாமம்‌ 
என்ன ? இந்த ஈஷ்டததை எப்படி ஈட 
செய்வது ? மறு வெள்ளி மாலை இடத ஸுஸ 
வர ஆலயத்தை அடைந்து கவனிக்கலாம்‌, 


வழக்கம்போல ஸங்& கும்‌ ஆரம்பமாகின 
றது. பிடாரம்‌ கருஷணப்பா எனற மைகூா 
ஆஸ்‌ தான வித்துவான்‌ மதியில்‌ பரபரப 
புடன்‌ வந்து மெளனமாகக்‌ கைகட்டி, அமரு 
கிறார்‌. இந்தப்‌ பக்கம்‌ இருச்சி பிடல்‌ 
கோவிந்தசுவாமிப்‌ பிள்ள இசை வெள்ள 
இல்‌ ஆழ்ந்து இருக்கிறார்‌. இனறு நிகழ்ச்சி 
நிரலில்‌ இஉம்பெறும்‌ உருப்படிகள்‌ அபாவ 
மான கிருதி கர்ததாக்களுடைமவை: 


பிள்ளையவர்கள்‌ மெதுவாகக்‌ கனைகீகிறார்‌. 
தனம்மாள்‌ அவர்‌ பக்கம்‌ இரும்பி, ' இன்றி 


்‌ ரவுதானே பிரமாணம்‌ '' எனறு அவரைக்‌ 


ஸித்த வித்தியாதரி ஸ்ரீமதி வீணை தனம்மாள்‌ 


கேட்கிறார்‌. “அம்‌, £ஸாுஜன ஜீவன 
மாத்திரம்‌ கேட்டுப்‌ போகலாம்‌ எனற 

வல்‌. செசாகரியம்‌ இருந்தால்‌” எனறு 
அவர்‌ சொல்லி நிறுத்துகிறார்‌. அவருடைய 
தொனியில்‌ தோன்றுகிற அடக்கமும்‌ மட்டி 
லாத மரியாதையும்‌ தான்‌ என்ன / இன்னொரு 
வெள்ளி கல்லிடைக்‌ குறிச்சி வேதாந்த பாக 
வதர்‌ வந்திருக்கிறார்‌. இன்றும்‌ கேள்விப்‌ 
படாத புதிய புதிய உருப்படிகள்‌ ! ஏவ்வ 
ளவு தான இவருக்குப்‌ பாடம்‌ ! இந்த வய 
தில்‌ எப்படிதீதான்‌ அவவளவும அவரு 
டைம நினைவில்‌ இருக்கின்றன ! முடிவில்‌ 
பாகவதர்‌, “ரரஜராஜேசவரி விணாபாணி 
யாகப்‌ பட.தீதில்‌ காட்சி அளிக்கிறாள்‌. நேரா 
கத தரிசி இக்காள்‌ என்‌ வாழ்வில்‌ ஒரு 
நன்னாள்‌,” என்று மனமாரப்‌ பரராட்டு 
கிறார்‌. இப்படியாக வெள்ளி தோறும்‌ புதிய 
அனுபவங்கள்‌ நேருகன்றன. பஞ்சாபி 
விருந்து நவாப்‌ அலிகான்‌, வங்காளதது 
லிருந்து ப்ரிஜ்சதி ஷோர்‌ செளதுரி, பூனாவி 
விருந்து கரீமகரன்‌. குற்றாலம்‌ மெளனஸ்‌ 
வாமிகள்‌, ஒரு ஸாரகித்துய வல்லபா, 
ஒரு மஹாமஹஷஹோபாக்துிமாயார்‌ -- கனதன 
வான்களும்‌ ரஸிகர்களும்‌ வித்துவான்‌ களும்‌ 
அவரை த தேடிவந்து பேரானந்தம்‌ அடை 
கிறார்கள்‌, அவர்‌ அவாகனளை த தமிழ்‌ கெலு 
ங்கு பாஷைகளில்‌ முக றலாச்சியுடனும்‌ இவ்‌ 
இதமாகவும்‌ வரவேற்று ஸம்பாஷிக்கிற விக 
ரணை சொல்லக தரமனறு. ஒருகாள ஹட 
யோூ ஒருவர்‌ பிரஸனனமாயிருக்கிறார்‌. இரத 
விணையில்‌ ஒலிக்கும்‌ ஸ்வரங்கள்‌ அவருடைய 
குண்டலினியை எழுப்பி, சுவாஸம்‌ கட்டி 
லடங்காமல்‌ வேகமடைகிறது. தம்‌ நிலை 
பிறருக்கு கெரியாமல்‌ இருக்க அவா முயலு 
கிறார்‌. நல்ல வேளையாகக்‌ கானம்‌ முடி. 
வடையும்‌ நேரம்‌ வருகிறது. அவர்‌ சரேலென 
வெளியேறி, தமது நண்பரிடம்‌, “இந்து ஸங 
கீதத்தில்‌ ஒரு ஸஏக்ஷமமான ஆ,தம சக்தி 
இருக்கிறது. ஸ்வரங்கள்‌ எங்களுடைய 
சா,தக முறைகளின்‌ ௫க்‌ இ வாய்ந்து உணாசசி 
வேக ததை உண்டுபண்ணுகின றன. அவை 
குஹராகாசததைக தொடுகின்றன. இது 
ஒரு பெரிய ரகசியம்‌. இவருடைய ஸங்கீதம்‌ 
அனாஹக நாதமே. இவர்‌ அம்பிகையின்‌ 
அம்சம” எனவகிரறோ. 


பாற்றொரு காள்‌ தனம்மாள்‌ புன்னாகவராளி 
வாசிக்கிறார்‌. எங்கிருந்தோ ஒரு ஸர்ப்பம்‌ 
சீ.றிக்கொண்டு வருகிறது; சுற்றி இருப்பவர்‌ 
கள்‌ பயந்து கூக்குரல்‌ போடுகிறார்கள்‌. 
தனம்மாள்‌, “சென்றால்‌ குடைமாரம்‌ இருக்‌ 
தால்‌ சிங்காகனமாம்‌- நின்றால்‌ மரவடியாம்‌ 
ரீச்சடலுள்‌--ஏன்றும்‌, புணையாம்‌ மணிவிளக்‌ 
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மாற்‌ கரவு, என்னும்‌ இுவவியப்ரபந்தப்‌ பாசு 
ரத்ைைப்‌ பாடுகிறார்‌. ஸர்ப்பம்‌ காணாமல்‌ 
மறைகிறது. தனம்மாள்‌, “பேசகிராஜன்‌ தரி 
சனம்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்கவில்லையே! குண்டு 
ரில்‌ முன்னொரு முறை இப்படியே நேர்ந்தது” 

என்கிறார. ஒரு நண்பர்‌, “இது நதேவகான 
மாகையினால்‌, ' கட்செவி எடுததாட்டலாம்‌ ” 

என்ற முதுமொழி இந்தஸிகக வித்கையின 
மலம்‌ தெளிவாகிறது. நமது முனனோகள 
பாம்பின்‌ இரு நாக்குகளினால்‌ உண்டாகும்‌ 
சத்தத்கை எப்படியோ கண்டறிந்து, ௮ தனை 
ஒத ஓசையில்‌ அடங்கிய ஸவரச சோக்‌ 
கைக்குப்‌ புனனாகவரசளி என்று மிகப்‌ 
பெருக்‌ தமாகப்‌ பெயரிட்டனர்‌. மனிதனின்‌ 
அரவம்‌ கேட்டுப்‌ பயந்து மறைய முயறகி 
செயயும்‌ ஸர்ப்பம்‌ தன்னுடையது போன்ற 
ஒலியைக்‌ கேட்டு, அதைக்‌ தேடிவந்து, 
அதில்‌ லயி,த திருப்பது இம௰ற்கை தானே. 

அதற்குத்‌ தன கண்மாத திரம்‌ அல்ல, உடல்‌ 
முழுவதுமே செவியாக உதவுகிறதல்லவோ? 


ஆகையினால்‌ தான இந்த ராககுதைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ அந்த ஜந்து தன்‌ ட்‌ 
என்‌ று விளக்குகிறார்‌. 


ஒருநாள்‌ அம்மாளுக்குக்‌ கடுமையான 
ஜ்வரம்‌. வைத்இயர்‌, “இனறு வெள்ளிக்‌ 
கிழமை. ஈீண்பர்கள்‌ ஓரிருவர்‌ வந்துகெரண்‌ 
டருக்கிறாரகள்‌, ஆயினும்‌ நீங்கள்‌ வாசிக்கக்‌ 
கூடாது,” என்று சொல்லிப்‌ போகருர. 
சிறிது நேரங்கழித்து, “ யாரங்கே?! வாத்தி 
மூதீசளை எடுங்களேன,” என்கிறார்‌ தனம்‌ 
மாள்‌. அருகிலுள்ளவாகள்‌, “வைத்தியர்‌ 
வேண்டாம்‌ என்று சொன்னாரே, அதை மதிக்‌ 


கலாகாதா !' என்று பரிவுடன கேட்கிறார்‌ 
கள்‌. அவரே, '' நனறாக ததானிருக்றெ.து. 
என்னையும்‌ விணையையும்‌ பிரிக்கவா ஒரு 


வை இயர்‌? உயிர்‌ பிரிந்தால்‌ உடல்‌ எதற்கு? 
எடுங்கள்‌ வீணைமை. பிறந்தோர்‌ யாவரும்‌ 
இறப்ப துநிசீசயம்‌. அதைப்பற்றி நானகலங்கு 
வேனா? கொன்று தொட்டுப்‌ பரம்பரையாக 
வளர்ந்து வந்த இந்த அகயாதம வித்தையும்‌, 
வெள்ளிதோறும்‌ நான்‌ பகவதர்ப்பணமாகச்‌ 
செய்யும்‌ £தாஞ்சலியும்‌ ஒருவாறு மூடிகின்‌ 
றனவே என்று மட்டும்தான்‌ சிறிது வருத 
தம்‌” என்று மொழிந்து, தமது பணியை, 
அன்றும்‌ கிறைவேற்றுகிறார்‌. 


ஈ தரும மிகு கந்தகோட்டம்‌ '' அடங்கிய 
சென்னையில்‌ இசைக்‌ கலை. அன்பர்களும்‌ 
இசை வணிகர்களும்‌ எவ்வளவு பெயர்கள்‌ 
உளர்‌ ! ஆனால்‌ இவர்‌ பெருமையை அறிந்து 
தளராத உதாரத்துஉன்‌ அவர்க்குப்‌ பொரு 
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ளுதவி செய்து அவரைப்‌ போஷித்து வரும்‌ 
பாக்கியம்‌ பெற்றவச்‌ மூவர்‌ அல்லது நால்‌ 
வரே. அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ புதுவை அர 
விந்த ஆசிரமத்தில்‌ அகவிளக்கம்‌ தேடும்‌ 
துரைசாமி ஐயர்‌ என்ற பெரியார்‌. ஒருநாள்‌ 
அவா மூன நேரத்திலேயே வந்துவிடுஇரூர்‌. 
தனம்மாளும்‌ உடனே வாசிக்க ஆரம்பிக்க 
ரூர்‌. முடியும்‌ சமயத்தில்‌, வழக்கமான 
நேர தகை நினை க துக்கொண்டு, ஸ்ரீ துவாரம்‌ 
வேங்கடசாமி நாயுடு (பிரபல பிடில்‌ வித்து 
வான) வருறொர்‌. நிலையை அறிந்து அவர்‌ 
“ 9கலியலேகனே மோஸ பொய்யனே ! ” ஏன்‌ 
கிறார்‌. அம்மாள்‌, 4 பரவாலேதண்க, 
இங்கா வாயின்ஸ்‌ தானு.” என்னு சொல்லி 
மீண்டும்‌ வீணையை எடுத்துக்கொண்டு மற 
வாக வகையில்‌ பைரவி ராகமும்‌ கானமும்‌ 
வாசித்து ரஸிகரான நாயடுவைக்‌ கெளர 
விக்கிறார்‌. இனால்‌ பக்குவமற்ற அறிவும்‌ 
ஆடம்பரமும்‌ உள்ள ஒரு காதஸ்வர வித்து 
வான, இடை இடையே! ஹா ஹா!” 


£ சபாஷ!,”” எண்ணு குறுக்கிடுமபொமுது, 
தனம்மாள்‌, '£ தம்பிக்கு நல்ல பகுத்தறிவு. 
இடந்‌ தெரிந்து ஸந்தோஷப்படுகிறோா,” 


எனறு நகைத்துக்‌ கூறுமொர்‌. 


முன்கூறியபடி இவருடைய பரடாந்தர 
பலம்‌ அற்புதமானது. ஐந்து பாஷைகளில்‌, 
ஆயிர தஇற்கு மேலான உருப்படிகள்‌ இவ 
ருக்குப்‌ பாடம்‌, அதனால்‌ இிருஷ்ணஜயந்‌் இ, 
வரலக்ஷ்மி விரதம்‌, நரக துகி, நவரா த 
திரி முதலிய புண்ணிய தினங்களில்‌ அவவ 
வற்றிற்கிசைந்த ரேத்தனைகளையே வாசிக்கு 
ரர்‌... பிராசீன்‌ உருப்படிகள்‌ இவவளவு இவ 
ரிடம்‌ இருந்தும்‌, சரரமபேரன கம்பெனியார்‌ 
எடுத்தது பன்னிரண்டு இசை க தட்டுகளே) 
வெளிவந்தவையோ ஒன்பதுதான. அவை 
யும்‌ ஸரியான விளம்பரமும்‌, 
லாமல்‌, தெருவில்‌ வெற்றிலைக்‌ தட்டுகளாக 
விற்பனைக்குக்கூட வந்துவிட்டன! 


கிருஷ்ண பகவானின்‌ தயிரன்னம்‌ உண்டு, 
யமுனைக்கரையில்‌ இருந்து காக்கைகள்‌ 
பான நிறமாயின. ஒரு யாகசாலையில்‌ 
புரண்ட கீரியின பாதி உடல்‌ பொன்னாக 
மாறின விந்தையைப்‌ பாரத நூல்‌ கூறும்‌, 
இங்ஙனமே தனம்மாளின ஸங்&ததைத 
நீண்டகாலம்‌ கேட்டுப்‌ பயன்‌ பெறுபவர்கள்‌ 
சிலர்‌ உண்டு. “ இவருடைய பாட்டையும்‌ 





ஆதரவும்‌ இல்‌ 


காவேரி 


வாசிப்பையும்‌ பல ஆயிரம்‌ அகூகள்‌ பேசும்‌ 
படமாக எடுக்க ஒரு அறிவாளி இல்ஸையே/ 
நமக்குமாத திரம்‌ வெள்ளிக்கு வெள்ளி ஒரு 
யுகமாக இருக்கையில, இவருடைய ஸங்க 
இததை இந்தக்‌ தலைமுறை பயன்படுத்திக்‌ 
கொள்ள முனவரவில்லையே!” என்னு ஏக்கங்‌ 
கொண்டி ஒரு பாஷகர்‌, அம்மாளின்‌ அணுக்‌ 
கிரகம்‌ பெற்று, அவருடைய சிலையைப்‌ 
பூஜிகது, அவருடைய இவ்ய ஸ்ம்ருதியை 
எகாக்ரை பக இியுடன போறறிவருஇருர, 


திருமருகல்‌ நடேசன்‌, மன்னார்குடி சின்னப்‌ 
பக்கிரி, இருக்கோடி.காவல்‌ இருஷ்ணய்யர்‌, 
இருசச கோவிந்தஸ்வாமி பிள்‌&£, 
சாஸ்திரிகள்‌, பட்டணம்‌ சுப்ரமணிய அய்யர்‌ 
முதலிய கன வித்துவான்கள்‌ ஸமீப காலத்‌ 
இல்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்களு 
டைய இளசைத தனத்தை ஒலிப்பதிவின 
மூலம்‌ அழியாமல்‌ பாதுகாக்கவில்லை. இது 
எவவளவ பெரிய நஷ்டம்‌ ? மேனாடுகளில்‌ 
பாமர ஸங்கீதம்‌, ஸம்பிரதாய ஸங்கீதம்‌ 
எனற இரு வகைகள்‌ கருத்துடன்‌ போற்றப்‌ 
படுகின்றன. நம்‌ நாட்டிலே இசை யரங்கு 
களில்‌ பாமர ஜனங்களின்‌ கரகோஷ த்தைய்ம்‌ 
டிக்கட்டு வசூலையும்‌ நோக்கமாகக்கொண்டு 
உயாதரக்‌ கலையின்‌ சிரத்தை முற்றிலும்‌ 
ஒழிந்‌ துவிட்டது. இந்த நிலைமையில்‌ ஸங்க 
குத்தின்‌ தரம்‌ குறைந்து வருகின்றது எனறு 
கண்ணீர்‌ சொரிந்து என்ன பயன்‌ 


சில வருஷங்களுக்கு முன “காவேரியில்‌ 
வெளியான ஒரு கட்டுரையில்‌ பெறும்‌ கூட்‌ 


டங்களில்‌ ஒலிபெருக்கியின்‌ உதவியைக்‌ 
கொண்டு நடக்கும்‌ ஸங்கீத “கலாட்டா வைகீ 
கண்டிகது, அமைதியாக, ஸாவகாசமாக, 


விஸ்‌ காரமாக, உயர்ந்த ஸங்‌£ த தை கக்‌ கேட்டு 
அனுபவிக்க ஆவல்‌ உள்ளவர்கள்‌ சிறு குழு 
வினராகச்‌ சோந்து, தத்தம்‌ பண்பாட்டுக்கு தீ 
தக்க விரகைகளை ஏற்படுத்தக்‌ கலையை 
வளர்ப்ப இன அவசியம்‌, நன்கு விளக்கட்பட்‌ 
ஒ.ருந்கது. வியாபாரக்‌ கருத்தையே பிரதான 
மாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ கலையை ஸம்ரசக்ஷிக்கும்‌ 
தீவிரக்கவலையுள்ள உன்ன த லட்சியவாது 
களின ஒருமைப்பாடு தற்காலம்‌ ௮இக அவ 
சியம்‌. ௮௮ உருவானால்‌ மறைந்கது தளிர 
மிகுதியாக உள்ளசிறிதளவு நிஜஸகக தத்தை 
யாவது அழியாமல்‌ நிலவரட்படுத்தலாம்‌. 
இந்தக்‌ கனவு நிறைவேறுமா! 


ன்‌ > 


சீப்‌. 


செயற்கை பாமை 


ஸி. வி. ராமகிருஷ்ணன்‌ 


ப்பசி மாதம்‌ நடந்துகொண்டிருந்தது. 
தமிழ்‌ நாட்டு மக்கள்‌ அடை மழையின்‌ 
வரவை ஆவலுடன்‌ எஇர்பரர்ததுக்கொண் 
கருக்குனர்‌.' பழனியை அடுக்க எங்கள்‌ கிரா 
மமோ வானம்‌ பார்த்த பூமியாகும்‌. கடந்த 
இரண்டுவருஷங்களாகப்‌ பருவமழைஇல்லா த 
காரணக்கரல்‌ எங்கள்‌ பூமி வறண்டு இடங்‌ 
குது. நிலம்‌ மோசம்‌ செய்துவிடவே, பெரும்‌ 
பாலோர்‌ பட்டண தை கோக்கிக விளம்பி 
விட்டனர்‌. எஞ்சியிருந்த நாங்கள்‌ அடுகத 
வருஷமாவது மழை பெய்யும்‌ என்ற நம்பிக்‌ 
கையில்‌ கையிலிருந்த காசைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக அழிததுவந்தோம்‌. ஏகோ 
ரேஷனில்‌ கிடை தததை வாங்கி உண்டு உயி 
ருடன்‌ நடமாடிக்கொண்டிருந்தோம்‌. இட 
ரென்று ஒரு நாள்‌ பேப்பரில்‌ வந்த செய்தி 
எங்களைக்‌ கலங்கச்செய்தது. நாட்டுப்புறங்‌ 
களில்‌ ரேஷனை எடுத்துவிடப்போகிருர்கள்‌ 
என்ற செய்திதான்‌. இதுவரையில்‌ ரேஷனில்‌ 
கிடைத்த பொருளையாவ து கிச்சயமாக நம்பி 
யிருக்க முடிந்தது. இனி கள்ள மார்க்கெட்‌ 
டில்‌ கால்‌ வைக்கத்‌ தயாராயிரும்தால்‌ தான 
வாழ முடியும்‌ என்ற சந்‌ேதகம்‌ உண்டாயிற்று. 
மழை பெய்ய என்ன செய்யலாம எனறு 
யோசி தட தோம்‌. 1 


ஒரு நாள்‌ மப்பும்‌ மந்தாரமுமாக இருக்குது. 
ஆனால்‌ மழை பெய்யவில்லை. எல்லோரும்‌ 
எங்களூர்‌ பிள்ளயார்‌ கோயிலில்‌ கூடினோம்‌. 
மழை பெய்ய ஏதாவது வழி உண்டா எனப 
தைப்பற்றிச்‌ சர்ச்சை ஆரம்பமாயிற று. 


“ வருணபகவானுக்கு ஒரு யாகம்‌ செய்து 
விட்டால்‌ தானாக மழை வந்துவிடும்‌ '' என்‌ 
ரர்‌ வரும்படியை எதிர்பார்ததுகீடக்கும்‌ 
ராம சாஸ்திரிகள்‌. 


மூன்று வருஷமாய்‌ எவ்வளவோ பூஜை, 
மாகம்‌ எல்லாம்‌ செய்தும்‌ ஒரு துளிகூட 
மழையைக்‌ காணோம்‌. இன்னும்‌ எனன யாகம்‌ 
வேண்டிக்டெக்றெது. வேறு ஏதாவது வழி 
இருந்தால்‌ சொல்லுங்கள்‌ ” எனறார்‌ கோடி 
யகத்துக்‌ குப்புசாமி அய்யா. 


பக்கத்து ஊரில்‌ எஸ்கிமோ ஒருவர்‌ வந்தி 
ருக்‌அருராம்‌. அவர்‌ குடும்பமே மழை உண்‌ 


டாக்கும்‌ குடும்பமாம்‌. அவரை அழைத்து 
வந்து மழை உண்டாக்கச்‌ சொல்லலாமே என 
ரர்‌ பிட்‌ நோட்டிஸ்‌ பிச்சுமணி, 


ஏஸ்கிமோக்களில்‌ சிலர்‌ மழை வரவழைகீ 
கும்‌ சக்தி பெற்றிருற்தார்கள எனபது நிச்ச 
மம்தான்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அடை ரகசிய 
மாக வைத்திருக்ததின பயனாக ஒருவரும்‌ 
அறிய முடியாமல்‌ அவர்கள்‌ அழிந்தபோகதே 
அந்து இரகசியமும்‌ அவர்களுடன்‌ அழிந்து 


விட்டது. அவர்களுடைய சந்ததி எனறு 
சொல்லிக்கொண்டு வந்திருக்கும்‌ அநத 
எஸ்கிமோ ஏதேதோ வயிற்றுப்பாட்டிற்காக 


உலக ததை ஏமாற்ற வந்திருக்கிறானே ஒழிய 
அவனுக்கு மமையைப்பறறி ஒஓஒனஅமே 
தெரியாது. விஞ்ஞானம்‌ முன்னே மிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ இந்த நாளிலே மாய விதகையை 
நம்பலாமா? என்று அடித்துப்‌ பேசினார்‌ 
அண்ணாசாமி அய்யர்‌. 


அவர்‌ பேசி முடப்பதற்கும்‌ குப்புசாமியின்‌ 
மச்சினன்‌ ராமசாமி எழுந்திருப்ப தற்கும்‌ சரி 
யாக இருக்கது; அவன பதினைந்து வருஷங்‌ 
களுக்குமுன்‌ ஆஸ்‌ திரேலியாவிற்கு மேல்பகஒிப்‌ 
பிறகாகச்‌ செனறான. இப்பொழுதுகான்‌ 
இரும்‌ பியிருக்றறொன. அவ அங்கே கூடி 
யிருந்தவர்கள்‌ பார்தத பார்வை ஸுட்டுப்‌ 
போடவும்‌, இங்கிலீஷ்‌ பேசவும்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கும்‌ இவனுக்கு மழை 
யைப்பற்றி என்ன கெரியும்‌ ஏன்னு பரிகாசம்‌ 
செய்வதுபோல்‌ இருக்கது. எல்லோரையும்‌ 
பார தது ராமசாமி பேச ஆரம்பிகுதசன்‌. 


“பெரியோர்களே / நீங்கள்‌ என்னை ஒரு 
மாதிரியாகப்‌ பராப்பதின அர்த்தம்‌ ஏனக்கு 
நனக த கெரியும்‌. மேல்‌ நாட்டு நாகரிகத்‌ 
இல்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ இந்த மைனர்‌ பைய 
னுக்கு மழையின்‌ அவசியதைைப்பற்றியும்‌ 
அருமையைப்‌ பற்றியும்‌ என்ன தெரியப்‌ 
போகின்றது என்றுதானே யோரசிக்கின்‌ நீர 
கள்‌? அப்பட நீங்கள்‌ நினைப்பது தவறு 
எனபகைச்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ அறிவீர்கள்‌. 
பதினைந்து வருடங்களுக்கு முன்பு இந்தி 
யாவைவிட்டு ஆஸ்‌ திரேலியாவிறகுப போகும்‌ 
பொழுது கமபளித்‌ தொழிலில்‌ தேர்ச்சி 
பெற்று வரவேண்டும்‌ என்று எண்ணாக 
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துடன்‌ தான இளம்பினேன்‌. அங்கே போன 
ஒரு மாதத்திற்குப்‌ பிறகு நேர்ந்த சம்பவம்‌ 
என்னுடைம வாழ்க்கையில்‌ ஒரு புது மாறு 
தலை உண்டாக்கியது. ஒரு நாள்‌ மாலை 
நானும்‌, எனக்கு உணவு அளித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த வெள்ளையரும்‌, வான ததைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு வெளியே உட்கார்ந்து 
கொண்டிருந்தோம்‌. வான தீதில்‌ மேகங்கள்‌ 
ஆங்காங்கே காணப்பட்டன. ஆனால்‌ ஒரு 


துளிகூட மழை பெய்யவில்லை. இரத தாற்‌ 


போல்‌ தெரிந்த நிலங்களைப்‌ பார்தது அந்த 
வெள்ளையர்‌ ஒரு பெருமூச்சு விட்டார்‌. 


“எனன ஒரு மாதிரியாக இருக்கிறீர்களே?” 
என்று கேட்டேன்‌. 
ஒரு மாதிரியாக இருக்கிறேனா! பின எப 
படி கால்‌ இருக்கமுடயுமப்பா 2 ௭ இர்‌ 
தாற்போல்‌ கோனறும்‌ நிலங்களைப்‌ பார்‌. 
கோதுமை முளையிடும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
ஒரு அரை அங்குலம்‌ மழை இருந்தால்‌ 
போதும்‌. எல்லாம்‌ பசுமையாக வளர்ந்து 
நாட்டை உணவுக்‌ களஞ்சியமாக ஆக்கி 
விடும்‌. . கடந்து இரண்டு வருடங்களாக 
வேண்டிமகாலத தில்‌ அரை அங்குல மழை 
பெய்மா த காரண த தினால்‌, கோதுமைப்‌ பயிர்‌ 
அழிந்து பல கோடி ரூபாய்‌ ...நஷ்டம்‌ 
ஏற்பட்டிருககின்‌ றது. இது மா இரி இன 


னும்‌ ஒரு வருடம்‌ இருந்தால்‌, நாட்டில்‌ பஞ்‌ 


சம்‌ ஏற்பட்டு நாங்கள்‌ மடியததான வேண்‌ 
டும்‌. இந்த மேகங்களை அடக்கி மழை பெய்‌ 
யும்படி உனனைப்போலிருக்கும்‌ விஞ்ஞானி 
கள்‌ மூயனருல்‌ ஏவ்வளவு நன்றாக. இருக்‌ 


கும்‌ என்று அங்கலாய த துக்கொண்டார்‌. 
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மேகங்கள்‌ தலையைக்‌ காட்ட ஆரம்பிக்கின்‌ றன. 


காவேரி 


அப்பொழுது அவர்கள்‌ இருந்த நிலை நீங்‌ 
கள்‌ இப்பொழுது விக்கும்‌ நிலைமை 


ஒத்து இருந்தது. அன்று இரவு முழுவதும்‌ 
என வீட்டுக்காரர்‌ கடைசியாகக்‌ கூறின 
வரா கைகள்‌ என்‌ மூக்றைக்‌ குழப்பிக்‌ 
கொண்டே இருந்தன. மறு நாள்‌ காலையில்‌ 
எழுந்தவுடன்‌ அந்த ஊரில்‌ உளள காலே 
லில்‌ இருக்கும்‌ பெளதீக விஞ்ஞானியிடம்‌ 
சென்று செயற்கை மழையைப்‌ பற்றி 
ஆராயச்சி செய்ய அனுமதி அளிக்கவேண்‌ 
டும்‌ எனறு வேண்கடிககொண்டேன்‌. “அப்பா 
நானும்‌ அதில்‌ மிகவும்‌ சிரத்தை கொண்ட 
வன, எனக்கு அரசாங்கம்‌ செயற்கை மழை 
யைய்பிம்றி ஆராயச்சி செய்மப்‌ பணம்‌ அளித்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. என்னுடன்‌. ஒ.தி.துழைக்க : 
ஒரு இளம்‌ சிங்கம்‌ வேண்டுமென்று. துடித்‌ 
துக்கொண்டிருந்தேன்‌. நீ... கிடைத்ததைப்‌ 


பற்றிச சந்தோஷம்‌. இன்று முதல்‌ இருவரும்‌ . 


அம்த ஆராய்ச்சியில்‌ இவிரமாக மெத்‌ 


என்று கூறினார்‌. அன்றுமுதல்‌ எங்கள 
ஆராயச்சி ஆரம்பமாயிற்று, 


முதன்‌ முதலில்‌ இயற்கையில்‌ மழை எப்‌ 
படப்‌ பெய்கிறது என்பதைப்பற்றி ஆராய்ந்‌ 
தோம்‌. மழை பெய்வதற்கு முன்பாக ஆகா. 
யத்தில்‌ அடர்‌ ததியான மேகங்கள்‌ தென்படு 


இன்றன (curmulus clouds). இநத மேகங்‌ 
கள்‌ கோடிக்கணக்கான தனத அளக்கர்‌ 
.லானவை. . இத்துளிகள்‌ ' ஆகாரத்தில்‌ 
மேலே செல்லச்‌ செல்ல, சீதோஷ்ணம்‌ 


temperature) குறைந்துபோய்‌ இம்‌ மழைத்‌ 


துளிகள்‌ இன்னும குளிர்ச்சி அடைந்து 
பனிக்கட்டியாக மாறும்‌ ததோஷ்ண ததை 
அடைகின றது. இதகுதுளிகள்‌ 
இன்னும்‌ மேலே சென்று அதிக 
குளிர்ச்சி நிலையை (தயpercool- 
ed . stage) அடைகின்றன. 
இங்கு சீதோஷ்ணம்‌ —15°c 

ஆகும்‌. இதச்‌ டதோஷ்ண த 
இல்‌ நீர்த்துளிகள்‌ பனித துண்‌ 
டுகளரக (5017 flakes) பரிமா 
ணத்தில்‌. பெருக்க ஆரம்பிக்‌ 
தின்றன. . இவை மெதுவாகக்‌ 
கீழே இறங்க. ரம்பித து, 
லத்தி ச பெரிய 
பெரிய நீர்த்துளிகளாக மாறி, 
மழையாகப்‌ பெய்ய ட்ட. 


இன்றன... 


ஆகாயத்தில்‌ ப 'டம்கம்‌ இரும்‌ 
அம்‌ . மழை. .பெமிமாகுதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்னி. 





மேக்‌. 


களில்‌ மழைத்துளிகள்‌ அதிகமாக இல்லா 
மல்‌ இருப்ப தும்‌, அவைகள்‌ இருந்தாலும்‌, 

அதிக குளிச்சி அடைவதற்கு வேண்டிய 
2d தாஷ்ணம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதும்‌ கான்‌ 
காரணம்‌. செயற்கையில்‌ இந்த மேகங 
களுக்கு மழை பெய்வதற்கு வேண்டி௰ 
செளகரிமங்களை ஏற்படுத்திக்‌ கொடுத து 


மழை பெய்யும்பட செய்வது, தான்‌ செயற்கை 
மழை உண்டாக்குவ இன்‌ தத்துவமாகும்‌. 


v 


வெகு உயரத்தில்‌ மேகக்‌ கூட்டம்‌. 





ச்ச்‌ 
॥ 


்‌ செயற்கை மழை . 





பலன்‌ மழை இல்லை! 
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மைலுக்கு 10 முதல்‌ 1 1, solid carbon di- 
oxideஜச தூவிவிட்டு மேக,த தன்‌ ஒரு பக்க 
மாக ஏரோப்ளேனைச்‌ செலுத்திச்சென்று ஏற்‌ 
படும்‌ மாறுதல்களைக்‌ கவனிக்க ஆரம்பித்‌ 
தோம்‌. மற்றும்‌ சில விஞ்ஞானிகள்‌ கீழே 
யிருந்துகொண்டு ஏற்படும்‌ மாறுதல்களைக்‌ 
கவனிக்க ஆரம்பிக தனர்‌. இநத ஆராயச்‌ 


சிக்கு எடுதீதுக்கொண்ட மேகங்கள்‌ குரை 
மட்ட த்திற்குமேல்‌ 72000 ௮௩ உயரத்தில்‌ 


காணப்பட்ட மெல்லிய மேகங்‌ 
களாகும்‌ (thin clouds). இந்த 
ஆராயச்‌ சியில்‌ வரர நCஒஜப்‌ பிர 
யோட த்த 1௦ நிமிடங்களுக்குப்‌ 
பின்‌ நீர்‌ உறைய ஆரமபிததத. 
பின்‌ அவைகள்‌ மேல்நோக்கி 
செல்ல ஆரம்பித்து, 20 நிமிடங்‌ 
களுக்குப்பின்‌ பனித்துளிகள்‌ 
க கழே இறங்கி 28 நிமி 
ங்களுக்‌ றா... நீரக திவலை 
ட்ட மாறுவதைக்‌ தூர தரி 
சிிமூலம்‌ கண்டோம்‌. இந்தப்‌ 
பரிசே கனையில்‌ நீரது திவலைகள்‌ 
தரை மட்டகதை - அடைய 
வில்லை. காரணம்‌ மேகங்கள்‌ மிக 
வும லேசாகவும்‌, தரை மட்டத்‌ 
திற்கு மிகவும்‌ அதிக உயரத்‌ 
தில்‌ இருந்ததும்‌ தரன்‌, 
மற்றொரு பரிசோதனையில்‌ 
6000 ௮௯. உயர ததில்‌ உள்ள 


முதன்‌ முதலில்‌ Laugmuir என்ற வின்‌ சிறிது அடீர்‌ததியான மேகங்கள்‌ எடுத்‌ 


ஞானி ஈரமற்ற பனிக்கட்டி (Dry ice) 
படும்‌ 50113 carbon dioxide 
உபயமோடத்து மழை பெயயச்‌ 
செய்யலாம்‌ என்று கண்டார; 
இந்தக்‌ கார்பன்‌ டை ஆக்‌ 
ஸைடை 50௦4 குளிரவைத்‌ 
தால்‌ அது இடரூபததில்‌ துளி 
களாக மாறும்‌. இதை மேக,த 
இற்குமேலே தூ வினவுடன்‌ 
புகைபோலப்‌ பரவி நுண்ணிய 
ஸ்ப௲கங்களாக (Crystals) 
மாறுகின்றன. இவைகள்‌ மேல்‌ 
எழும்பி, குளிர்ந்த சீதோஷ்ண 
நிலையில்‌ பெரிதாகி மழையாகப்‌ 
பெய்கின்றது. நல்‌ 
இந்தக்‌ தத்துவத்தைப்‌ பர்‌ 
க்ஷிக்க மேகங்கள்‌ காணப்பட்ட 
ஓர்‌ காள்‌ மாலை 50110 carbon- 
dioxidegஓ எடுத்துக்கொண்டு 
எரோப்ளேனில்‌ கைததிறகு 
மேலே பறந்து செனமறோம்‌. 


எனப்‌ . துக்கொளளபட்டன. 


அடர்த தியான மேகக்‌ கூட்டம்‌, 


உளள 


௮ தன்மேல்‌ 


௪ 





விஞ்ஞானி கை வரிசையைக்‌ கானல. 
மழையைக்‌ கக்கும்‌ 
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சீதோஷண த்தின்‌ அளவு-/ ஆகும்‌. 
முன மாதிரியாக காய விமான தீதில்‌ 
சென்று 1 மைலுக்கு 100 பவுண்டு வீதம்‌ 
31712௨ இறைக்கப்பட்ட து. இந்தப்பனிக்கட்‌ 
டி. குதுளிகள்‌ 20000 அடிவசை உயரச்‌ 
சசன்று, 702கீகுஞுவிரச்சி ௮டைந்துபெருக, 
கீழே இறங்‌ நீர்ததிவலைகளாக மாறி மழை 
மாகப்‌ பெய்தது. 100 ]நக்குப்‌ பதிலாக 
300 பவுண்டு ்y ice உபயோகித்தால்‌ 
30000 அடிக்குக்கூட அவைகள்‌ உ௰ர எழும்‌ 
பும்‌, எனறு கண்டுபிடக்கப்பட்ட த. இந்த 
முறையின்‌ மூலம £ அங்குலம்‌ மமை பெய 


யம்படி செய்யலாம்‌. இந்தச்‌ சோதனைகளில்‌ 
மழைத்துளிகள்‌ உண்டாவதை ரேடார்‌ 
என்று கருவியின்‌ மூலம்‌ கண்டுபிடிக்க 
லாம்‌. 

அமெரிக்காவிலும்‌ 4 செயற்கை மழை ” 
உண்டாக்குவதைப்‌ பற்றி ஆராய்ச்‌ 


நட தீதி வருகின்‌ றனர்‌. அங்கு பெர ந௦க்குப்‌ 
பதிலாக silver lodide என்ற பொருளை 
உபயோகிக்கலாம்‌ என்று கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. வழ 16லப்‌ போல்‌ இதுவும்‌ 
ஸ்படிகப்‌ பொருளாகும்‌. வர நஜ விட 
இது விலை அதிகமாக இருந்தபோதிலும்‌ 
கூட இதைச்‌ சேகரித்து வைப்பதும்‌, ஒரு 
இஉகுதிலிருந்து மற்றொரு இடகுதிற்கு 
எடுத்துச்‌ செல்வதும்‌ சுலபமாகும்‌. ஆனால்‌ 
silver iodidegக்கெொண்டி மழை பெய்யச 
செய்த முயற்சி இதுவரை பலனளிக்க 
வில்லை. அதில்‌ அவர்கள்‌ வெற்றி கண்‌ 
உரல்‌ மிகவும்‌ ௮. தஇிருஷ்டசாலிகள்‌ தான. 


மேலே கூறியவறறினின்‌ றும்‌ ஆகாய த,தில்‌ 
மேகங்கள்‌ இரும்‌, தால்‌ dry icegஜsகொண்டு 
அவைகளை த தூண்டி மழை பெய்யச்‌ செயய 
லாம்‌ என்று நீங்கள அறியலாம்‌. மேகத தின 
கல்‌ 


மேல்‌ முதல்‌-—1௦C 


காவேரி 


வரை இருந்தால்‌ உடனே மழை பெய்யும்‌. 


மேக த இன்‌ கனம்‌ அதன அடிப்‌ பாகத்திற்‌ 


கும்‌ தரை மட்ட தீதிற்குமுள்ள உயர ததிற்குச 
சமமாகவோ அல்லது அதிகமாகவோ இருந்‌ 


தால்‌ மழைத்துளிகள்‌ தரைமை அடைய 
ஏதுவாகும்‌; 16 நிமிட கேர த்தில்‌. மேகத்‌ 
இன அடி.ப்பாகத்துற்கு சமரனமுள்ள பரப 
பில்‌ 3” மழை பெய்ய அனுகூலமாகும்‌. 


இ.தனின்றும்‌ மழையை உண்டுபண்ண 
முடியாது. ஆனால்‌ ஈம கிராமங்களில்‌ 
கடந்த மூன று வருடங்களாக நம்மைப்‌ 
பார்தது இளித்துவிட்டுச செல்லும்‌ மேகங்‌ 
களை அடக்கி மழை பெய்யச்‌ செய்‌ இருந்தால்‌ 
ஈம்‌ வீடெல்லாம்‌ உணவுக்‌ களஞ்சியமாக மாறி 
இருக்கும்‌, இவவருடமாவது மாயததிலும்‌ 2 
மநதிரததிலும ஏங்கெ உடைக்காது அவை 
களுக்குச்‌ செலவிடும்‌ பண கைதக என்னிடம்‌ 
கொடுங்கள்‌. இந்து மேகங்களை மழை... 
பொழியச்‌ செய்து நீருக்கு ஏங்கிக்‌ இடக்கும்‌ 
பயிர்கள்‌ அவைகளை ப பருகி, பயிர்‌ உயாநது, 
வரப்பு உயர்ந்து, குடி உயர்ந்து, நாடு 
உயர்ந்து. நாம்‌ இன்புற முயலுவோம்‌” எனறு 
கூறி உட்கார்ந்‌ தான்‌. 


ஒரு நிமிஷம்‌ எங்கும்‌ ஙிசப்‌,தம்‌. மணி எட்‌ 
டாகி விட்டது. தலைவர அவர்கள்‌ “ணுன்பர 
களே, இந்தப்‌ பையன சொல்வதில்‌ கொஞ்சம்‌ 
நம்பிக்கை ஏற்பட்டிருக்கும்‌ என்று மினைக்கி 
றேன்‌. கடைசியாக அவன்‌ ஏற்பாட்டிற்கு 
நாம்‌ ஒத்துக்கொள்வோம்‌. அவன பரி 
சோதனை வெற்றிபெற்றால்‌ நாம்‌ இன 
புற்று வாழ்வோம்‌. இல்லாவிடில்‌ ஒழிந்து 


மடிவோம்‌. விஞ்ஞானம்‌ வாழ்க எனறு 
கூறி, ஆற்‌ றங்கரையை தநோக்கி நடக்க 
ஆரம்பித்தா. விஞ்ஞான வெற்றியில்‌ நம்‌ 


பிக்கை கொண்டு நாங்கள்‌ அவரைப்‌ டின்‌ 
வக்க: 





எள சந்தா விகிதம்‌. 


இலங்கை, பர்மா & உள்‌ நசடு 


ரூ அ. பை 
ஒரு வருஷம்‌ 6 0 0 
அரை வருஷம்‌ 2 0-0 
தனிப்‌ பிரதி ஒன்றுக்கு 0 8 0 


மலேயா முதலிய வெளிகாடுகளுக்கு 


5. அ. Ll. 
7 8.0 
3 12 0 
0 10 0 


ஏஜன்ஸி இல்லாத இடங்களில்‌ டிபாடட்‌ கட்டி காணயமும்‌ 
பொறுப்புமுள்ள ஏஜண்டுகள்‌ தேவை. 


ஸர்குலேஷன்‌ மானேஜர்‌ 
பெஸண்ஃ ரோடு, 


்‌ காவேரி 2? 
கும்பகோணம்‌. 








வஸீலா கோபாலை 


இதிவ்வொரு மாதமும்‌ லண்டன்‌ சீம தாஷணா 

நிலயைப்பறறி முதலில்‌ எழுத ஆரம்‌ 
பிக்கும்‌ மாதிரியே இந்கக கறட தகுதையும்‌ 
இங்கு ஓயாது பெய்துகொண்டிருக்கும்‌ மழை 
யைப்பற்றிச்‌ சொல்லி ஆரம்பிக்கிறேன்‌. இந்‌ 
தப பிப்ரவரி மாகுக கண்ட கின்னுஸ்‌ இன்னம்‌ 2 
அங்குலம்‌ மழை பெய்தால்‌ போதும்‌. 70 
வருஷங்களுக்குப்‌ பின அதிக மழை பெய்த 
வருஷம்‌ 1957 தான்‌. சென்ற ஜுலை மாத்து 
இலிருந்தே விட்டுவிட்டுப்‌ பெய்துகொண்டி 
ருக்கும்‌ இந்த மழை, இந்த மாத ஆரம்பததி 
லிருந்து அதிகம்‌ எனறு தான்‌ மொல்லிகேண்‌ 
டும்‌. லண்டனின சென்ற வரர ஞூசயிற்றுக 
கழமைப்‌ பகதுரிகைகள்‌ எல்லாம்‌ “எங்கும்‌ 
பெரு வெள்ளம்‌, எந்தப்‌ பயிரும்‌ நிலதகுஇல்‌ 
இல்லை? என்ற தலையங்கம்‌ கொடுகுது 
ஒவ்வொருவர்‌ மனக்‌ குறையைப்‌ பற்றியும்‌ 
விவரிதது எழுதி இருந்தன. பயிர்களுக்கு 
அதிக மழை அபாயம என்பது எதிர்பார்க்‌ 
கப்படுவதுதானே. பண்ணைக்காரர்கள்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ இந்தக்‌ குளிர்‌ காலத்‌ கயம்‌ 
மழையையும்‌ சபி சுதுக்கொண்டு வீட்டிற்‌ 
குள்ளேயே அடைக்கலம்‌ புகுக்து இருகிறார்‌ 
கள்‌. ரொட்டி செய்வதற்கு வேண்டிய 
கோதுமை மாவுக்கு வேறு தட்டு வந்துவிடும்‌ 
என்று பயப்படுகிறார்கள்‌. சென்ற சில 
மாதங்களாகவே மழை இருப்பதால்‌ இரண்டு 
கால நடவுகளும்‌ தடைப்பட்டு ட்டன வாம்‌. 


நிலச்‌ சொற்‌ தகக்காரர்கள்‌ குவிக்கின றனரே, 
இம்‌த மழையால்‌ லாபம்‌ அமை -ந்‌ கவர்‌ யாரா 
வது இருக்கின்றனரா என்றும்‌ இக்‌தப பத 
இரிகைகள்‌ சொல்லுகின்றன. பட்டணங 
களில்‌ உள்ள கடைக்காரர்பாடு கோண்டாட்‌ 


ர இ : இ 


டம்‌ கான. ஏன்‌? மழை வியாபரர கை சப்‌ 
கதி செயின்‌ ற தாம்‌, சாதாரண காட்களில 

எல்லாம்‌ பெண்கள கடைவீதிகளில்‌ வை 
வொரு கடை வாசலிலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்‌ 
ட. ருக்கும்ஜன்னல்களைப்‌ பார்கீதுககொண்டே 
நடந்து சென்று, இனனதை வாங்கவேண்டும்‌ 


என்னு மனைத்‌ இிடப்படுத த முடியாமல்‌ 
சஞ்சலபபடுவார்கள்‌. ஆனால்‌ மழையில யரா 


தான நனைய முடியும்‌. அதற்காக ஏதாவது 
ஒரு கடையில்‌ உள்ளே புகுந்து வேண்டிய 
பொருளை வாஙகி விடுகிறார்கள்‌ ரம்‌. சென்ற 


ஜூன மாதம்‌ முதல்‌ மழைக்‌ கோட்டுகள, 
ரப்பா செருப்புகள்‌, குடைகள்‌ பதட்ட 
ஏக ரொக்க ஆகி விலையும்‌ வஞ்சனை இன்றி 
௮ இகரிக்கப்பட்டிருக்றெ து. வீட்டிலேயே 
மழைககுப பயந்து இருக்கிறவர்கள்‌ புத்தக 
சாலைகளுக்கு வரும்படியை அதிகப்படு த்து 
னெற்னராம்‌. ஏவ்வளவ நாழிதான வீட்டு 
வேலையைமே பார்‌ தக்‌ துக்கொண்டிருக்க முடி 
யம்‌? தபபித தவறி வெளியில்‌ செல்லத்‌ துணி 
ந தவா சினிமா கொட்டகை வரையில்‌ கான்‌ 
செல்ல முடிந்ததாம்‌. முடிவு சினிமா வரும்படி 
யும்‌ ௦ ௪த விகிதம்‌ அதிகரித்து உள்ளது 
என்ன தெரிகிறது. 


நிலக்கரி வியாபாரிகள்‌ இந்த மழையைச்‌ 
சாபமிட்டு த களளுகிறொர்கள்‌. ஏற்கனவே கரிப 
பஞ்சம்‌, மின்சாரம்‌, காஸ்‌ (கேத) கரி எல்லா 
வற்றையும்‌ முடிக கவரை குறைதது உ பயோ 

யுங்கள்‌ ஏன்னு அரசாங்‌ கம அல. ம்‌ 
மிபாழுது, வீட்டிலேயே இருப்பவர்‌ திகம்‌ 
உபயோகிக்காமல்‌ குளிரில்‌ நடுங்க CA 
நீங்களே எங்களிடம்‌ கொஞ்சம்‌ பச்சா தீதாப்ப 
படுங்களேன. 
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உடல்‌ சுகத்திற்கு சூரிய பகவான்‌ அருள்‌ 
வேண்டாமா ? இந்து மழை இன ஜுரகை 
யும்‌ ஜலதோஷ ததையும்‌ ஜாஸதிப படுத்து 
இறதேத தவிர ஒன்றும்‌ பயனில்லை. மனக 
யும்‌ நம்‌ மனதில்‌ உள்ள எண்ணங்களையும்‌ 
அறியும்‌ மன தீததீதுவ நிபுணாகள்‌, இந்த 
மழைதான்‌ நம்‌ நரம்புகளை த தளரச செயது, 
பெயரிட்டு அழைக்க முடியாக வியாதிகளை 
எல்லாம்‌ பரவச செய்கிறது என்கின்றனர்‌. 
ஆனால்‌ எல்லோரையும்விடச்‌ சல வாய 
ரட்டை அடிக்கும்‌ நண்பர்கள்‌ எல்லாச்‌ 
சாமான்களையும்‌ அரசாங்கம்‌ தன்‌ ஆதிக்க த 
தின5ழ்‌ கொண்டுவந்து கட்டுப்பாடு செய்‌ 
வதுபோல்‌, மழையையும்‌ ஏன கட்டுப்பாடு 
செய்யக்கூடாது என்று கேட்கின்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ கேட்பது இதுகான்‌--11 நationali- 
sation causes a shortage, why don’t we 
nationalise the rain? லண்டனில்‌ 70 
நிமிஷ நேர ததிற்குச சூரியன்‌ நனரகப்‌ பிரகா 
சிகதால்‌, நாங்கள்‌. படும்‌ சந்தோஷ தகை 


என்னால்‌ எழுத முடியாதுதான்‌. எழுதினால்‌ 
நீங்கள்‌ நம்புவீர்களா 7 


பறக்கும்‌ ஸாஸர்களைப்‌ பற்றி நான எழுதி 
யது உங்களுக்கு மறந்து இருக்காது எனறு 
நினைக்கிறேன்‌. அதைப்பற்றிச்‌ சமீபத்தில்‌ 
ஒரு அமெரிக்க விஞ்ஞானி சொல்லி இருப்ப 
கைக்‌ கட்டாயம்‌ நானும்‌ உங்களுக்கு எழுத 
வேண்டும்‌. *: பறக்கும ஸாஸா ஒரு பெரிய 
பிளாஸ்டிக்‌ பலூன. 100 அடி குணுக்களவு 
உளள இந்தப்‌ பலானகள்‌ ஸ்கைஹயிக்‌ 
(Skyhook) என்று அழைக்கப்படு ன்றன 
வாம்‌. ஒரு மணி நேரத்திற்கு 20909 மைல்‌ 
வேகத்தில்‌ செல்லும்‌ இந்தப்‌ பலரனகள்‌ 
சுமார்‌ 20 மைல்‌ உயரத்திலும்‌ செல்கின்றன 
வாம்‌. இவற்றுள்‌ அணுக்களின்‌ சக்திகளை 
ஆராயந்து பதிவு செய்யச்‌ சில கருவின்‌ 
பொருததபபட்டு இருககின்றன. முதலில்‌ 
ஆராய்ச்சிக்காக ஆசமபிக்கப்பட்ட இவை 
களை ரகசியமாக வைக்கவேண்டி இருந்தது, 
ஆனால்‌ இப்பொழுது கூட்டை வெளிப்படுத்‌ 
தலாம்‌” என்று அந்த நிபுணா உத்தரவ 
கொடுத்துவிட்டார்‌. மேற்படி. ப ஓானகவின்‌ 
படங்களும்‌ ஜன ங்கவின பாாவைக்காகப்‌ பிர 
சுரிக்கபபட்டிருப்பதால்‌, பறக்கும்‌ ஸாஸர்‌ 
களைப்‌ பற்றிய பீதி அடியோடு ஒழிக்கப்பம்‌ 
ட. எனறு தான சொல்லவேண்டும்‌, 


போன மாதம்‌ லண்டனில்‌ கிலஃகரிப்‌ பஞ்சம்‌ 
என்றும்‌ ஜனங்கள்‌ எவ்வாறு கஷ்டப்படு 
கின்றனர்‌ என்றும்‌ உங்களுக்குசசொன்னேன 
அல்லவா? கடந்த 20, 25 தினங்களாக மாமி 
சத திற்கும்‌ பஞ்சம்‌ வந்துவிட்டது. இந நாட்‌ 


டாருக்கு முக்ய ஆகாரம்‌ மாமிசம்‌. இதற்கு த 


தட்டுப்பாடு வந்துவிட்டால்‌ கேட்க வேண்‌ 
டுமா? ஆண்‌ பெண்‌, குழந்தைகள்‌ அனை 
வரும்‌ உணவ மந்திரி வெப்‌ (Webb) என்ப 
வரை வாயார வைதுகொண்டு இருக்கிறா 
கள்‌. வெளி நரடுகளாகிய ஆர்ஜண்டைை, 
நியூஜிலந்து, ஆஸ்‌ திரேலியர இவற்றிலிருந்து 
கான இந்நாட்டுக்கு மாமிசம்‌, வெண்ணெய்‌, 
சீஸ்‌ (Cheese) எல்லாம்‌ வரவேண்டும்‌. முக 
யமாக ஆர்ஜண்டைனாவிலிருந்து தான அதிக 
மாக வர வேண்டும்‌. அந்காடடு வா ஆதகாகள 
சண்டைக்கு முன்‌, ஏன, சண்டை நடந்து 
கொண்டு இருக்கும்போதே, பிரிட்டன்‌ மாமி 
சகுஇறகாகக்‌ கொடுத்துவர்கது விலையைவிட 
ச பங்கு அதிகம்‌ தற்போது கேட்கிறாகளாம்‌. 
சமரசமாக விலையை த இர்‌ .தீ்துவைக்க இரு 
அரசாங்கமும்‌ எவ்வளவு கலந்து பேசியும்‌ பய 
னில்லை. அனால்‌ ்ரீமான வெப்‌ மாமிசமே 
வேண்டாம என்று சொல்லிவிட்டு எற்கனவே 
கொடுக்கப்பட்டிருந்த ரேஷனையும்‌ குறைத்து 
விட்டார்‌. கேட்கவேண்டுமா ஜனங்களின 
கோபத்திற்கு. “இந்தத்‌ தற்கால உணவு 
மந்திரிக்கு த கும்‌ ப,தவியைச சரிவர வகித்து 
ஜனங்கள்‌ பசியைக்‌ தீர்க்க இறமை இல்லை. 
நீங்கள ஏன மந்‌ இ! ரிப்‌ ப வியில்‌ இருக்கிறீர்‌ 
கள்‌” என்டுறல்லாம்‌ ஜனங்கள்‌ கேள்விமேல்‌ 
கேள்வியாக: அடுக்குஅிராரகள்‌. “ தம்‌ மந்திரி 
அனுமதிதது இருக்கும்‌ மாமிச ரேஷனை ஒரு 
பூகுக்‌ கண்ணாடி வைத்து து தான்‌ பார்கக 
வேண்டும்‌” எனறு பூதக்‌ கண்ணாடியுடன்‌ ஒரு 
வர்‌ படமும்‌ போட்டு இருந்தார்‌. “வெப்‌ கொடு 
க்கும்‌ ரேஷனைப்‌ பிரிட்டன்‌ விழாக்‌ கண்காட்‌ 
சச சாலையில்‌ வெளிநாட்டார்‌ பார்க்க வைக்க 
வேண்டும்‌ ”'' எனறு ஒரு அனபர்‌ சிபாசு 
செய்கிறார்‌. லண்டனுக்கு வரும்‌ வெளி 
நாட்டாரை எப்படி சாப்பாடு போட்டுச்‌ சமா 
னிககப்‌ போகிறார்‌ ஏனறும்‌ பரிதாப த்துடன்‌ 
சிலர்‌ கேட்கின்றனர்‌. மற்றொரு வேடிக்கை 
கேளுங்கள்‌: “மாமிச குகைக்‌ குறைவாகச்‌ சாப்‌ 
பட்டால்‌ உடம்பில்‌ சகை போடாது. எப்போ 
தும்‌ பெருமனக்குறைக்க வழியை க்‌ தேடாமல்‌ 
நிதான மாகவே இருக்கமுடியும்‌ இந்‌தச்சொல்ப 
ரேஷனினால்‌. எனக்கு எப்படி. உடம்பு சிலு 
வையாகவும்‌ பார்ககக கடைந்கெடு ஆத அம்‌ 
கப்‌ பதுமை போல இருக்கிறது. எல்லாம்‌ 
குறைந்த மாமிச ரேஷன்தான்‌ ” ஏன்று 
உணவு மக இரி சொன்னாராம்‌. எனன கேலிக்‌ 
௯ தீதுக்கள்‌ பாருங்கள்‌. இதன்‌ முகவுகள்‌ 
எல்லாம்‌ காயகறி விலையை ஒரே அடியாய்‌ த்‌ 
தூக்கிவிட்ட து. கடைகளில்‌ அரிசி ஏராள 


மாக இருந்தது, இல்லை என்று கடைக்காரர்‌ 
களைக்‌ கைவிரிக்கச்செய்துவிட்ட து. “காய்கறி 


லண்டன்‌ கடிதம்‌ 


களைச்‌ சாப்பிட்டு வசிககும நீஙகள்‌ ௮ இரஷ்ட 
சாலிகள்‌ கான்‌ '' என்னு எங்களைப்‌ பார்தது 
யாவரும்‌ பல்‌ த்து படுனெ றனர்‌. 
1961ஆம்‌ வருஷக்‌ கோடைக்கால த திற்காக 
லண்டன்‌, பாரிஸ்‌ நவநாகரிகக குறிப்புகள 
சென்ற வாரம வெளிவந்து இருக்கின றன. 
போன வருஷம்‌ எல்லோரும்‌ தலை மயிரைக்‌ 
குட்டையாக வெட்டிக்கொண்டு அர்ச்சின- 
கட்‌ ஸ்டைல்‌ (Urchin cut style) என்று 
பெருமைப்‌ பட்டுக்கொண்டனார்‌. சில சமயம்‌ 


பின்னால்‌ இருந்து பாரத்தால்‌ நம்‌ எதிரில்‌ 


இருப்பவர்‌ ஆணா பெண்ணா என்றுகூட, 
கெரியரமற்‌ செய்தது, இந்தப்‌ புகழ்பெறுற 
_ ர்சசின்‌ கம்‌. இந்த வருஷம்‌ தலைமுடி 


நீளமாக இருக்கவேண்மிமோம்‌. சுமாராரசுக்‌ 
கழு.த.இல்‌ தான சிங்காரம்‌ எல்லாம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு, சுருட்டி. வனை தீது இந்த முடி தொங்க 
வேண்டுமரம்‌. உடைகளின்‌ இடுப்பு எவ்வ 
ளவு சினன காக இருக்கமுடியமோ அவவளவு 
பிஉப்பாக இருக்கவேண்டும்‌. மஞ்சன்‌ நிறம்‌ 
தான இந்து வருஷ நாகரிக நிறம்‌. ௮0ேேக 
மரக எல்லா விலை உயாந்த நாகரிக உடுப்பு 
களும்‌ இந்த நிறம்தான்‌. கோட்டு உடை 
களின பொத தானகள்‌ ஒரு சின்ன காப்பிக்‌ 
கோப்பையின்‌ ஸாஸர்‌ அளவுக்கு இருக்க 
வேண்டுமா? உங்களுக்குச சிரிப்பாக த தோன 
றலாம்‌. ஆனால்‌ இது பொய்‌ அல்ல. பாரிஸ்‌ 
நகர த இன நாகரிகக்‌ குறிப்புகள்‌ என்றால்‌ மறு 
குதுக கூறவோ பரிகாசம்‌ செய்யவோ 
ஒருவிகு உரிமையும்‌ நமக்கு இல்லை. 
மேற்சொன்ன நாகரிகச்‌ சின்னங்களுடன்‌ 
நிறைய வைர நகைகள்‌ போட்டுக்‌ கொளவ த 
ஒரு முக்ய குறிப்பு, வைர நகைகளைப்‌ பற்றி 
எழுதும்போது நிஜமான வைரமாக இறாக்க 
வேண்டும்‌ என்பது இல்லை. சாதாரண கண்‌ 
ண்ைடிக கல்லாக இருந்தாலும்‌ போ தும்‌. நகை 
நகை கானே ? அற்பச்‌ செலவில்‌ வாங்கினால்‌ 
இந்த வருஷம்‌ போட்டுக்கொண்டது அடுத்த 
வருஷம்‌ பாஷன்‌ இல்லாததால்‌ தூக்கி விட்‌ 
டெறிய முடியும்‌. 'ஈம்மைப்போல்‌ ஏகச்‌ செல 
வில்‌ வாங்கிய வைர தீ தோட்டை மறு வருஷம்‌ 
இது பழசாயப்‌ போயவிட்டது என்று அப்‌ 
புறம்‌ போட முடியுமா, அல்லது வருஷா வரு 
ஷம்‌ குட்டானுக்குக்‌ கூலி கொடுது அழிக 
துச்‌ செய்ய முடியுமா? கழுத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ 
போடப்‌ புதிதாக வந்திருக்கும்‌ இரு புதிய 
ஆபரணங்களைப்‌ பற்றி உங்களுக்குக்‌ கட்டா 
யம்‌ தெரியவேண்டும்‌. இந்த நாட்டிலே பழைய 
காலத்தில்‌ எல்லாம்‌, ஏன தாகுதா கால்குதில்‌ 
கான்‌ ஆண்மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ கட௩கார தீதில்‌ 
மரு கன தங்கச்‌ சங்கலியும்‌ அதிலே ஒரு 
முழுக்கோட்டைப்‌ பவனும்‌ போட்டுக்கோண்டு 
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இருப்பார்களாம்‌. அதெல்லாம்‌ அம்‌ தக்‌ 
காலம்கான. இப்போது பெண்களுக்காக 
அத மாதிரி சங்கவியும்‌ அதிலே ஒரு காசு 
க்குப்‌ பதில்‌ பல காசுகள்‌ கேோககப்பட்டிருக்‌ 
கனா றன. அசல்‌ நம்நாட்டு காசுமாலை தான. 
ஆனல்‌ காசுகள்‌ தூர அரத த தில சோக்கப 
பட்டிருக்கின்றன, தங்கம்‌ மலிவா, ல்ண்ட 
னிலே. அப்படியா. லை நீங்கள்‌ வரும்போது 
எனக்கும்‌ ஒனறு பாரங்கிவர முடியுமா எனறு 
நீங்கள எழுதும்‌ முன்னமே நான்‌ சொல்லி 
விடுகிறேன்‌. மேற்சொன்ன காச மாலை 
வெறும்‌ கில்ட்‌; ஆனால்‌ கில்ட்‌ எப்போதும்‌ 
போகாமல்‌ பளபள 9வன்னு நம்மை ஏமாற்று 
இன றன. 

பாட்ரிஷியா மாமிஸன்‌ (Patricia Morrison) 
என்டுறாரு பெயர்போஃப நடிகை அமெரிக்கா 
விலிருந்து போன மாகம்‌ லண்டனுக்கு வந்து 
இருகி ராரர்‌. கியுயார்க்கில்‌ ஒரு 
பிரசித்திபெற்ற நாடகத்தில்‌ நடித்துவந்த 
இந்தப்‌ ( பெண்மணி, லண்டனில்‌ ஈடககப்போ 
கும்‌ அமக நாடகத்தில்‌ நடிக்க ஒபபுக்கொண் 
டிருக்‌இருர்‌. இவா இங்கு கு வந்து மறுநாள்‌ 
லண்டனில்‌ உள்ள எல்லாப்‌ ப துதிரிகைக்கார 
ரும்‌ வழக்கம்போல்‌. பாரகக- சென்றனர்‌. 
அவர்கள கண்களில்‌ முதலில்‌ பட்டது இந்த 
அம்மையாரின நீண்ட கலைமயி£ 3 தான. வம்‌ 
குது ஆபத்து. மறுநாள பகல்‌, சாயங்காலம்‌, 
மறுநகாள காலை எல்லாப்‌ பதிப்புகளும்‌ இந்தத்‌ 
கலைமுடி.யின்‌ நீளம்‌ என்ன, அவர்‌ தலையை 
எப்பட. வாரி முடிக்கிறார்‌, எத்தனை நிமிஷம்‌ 
பிடிக்கிறது, எந்த ஷாம்பூ (5111௦௦) உப 
மோகப்படுத்துகிறார்‌ என்றெல்லாம்‌ விபரங்‌ 
கள்‌ பெரிய பெரிய கலையங்கக துடன்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டிருக்‌ தன. “ உலகு திலேயே இவ 
ருக்கு நீளமரலா லை முடி.” எனு எழுதி 
இருந்தடைப்‌ பார்கக எனக்குச்‌ சிரிபபூத்‌ 
தான வந்தது. எங்கள நாட்பே பெண்களில்‌ 
நீள முடி. இலலா,தவா கான்‌ அதிசயம்‌ என்று 
நாணும்‌ திரும்ப எழுதலாமா என்‌ அகூட 
நினை ததேன. ஆனால்‌ எழுதிய உடன்‌ என்‌ 
னைக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டுத்‌ கொந்தரவு படுத்‌ 
துவார்கள எனற பயம்‌ உடனே வந்துவிம்‌ 
டது. 

நம்‌ நாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ அநேகர்‌ இங்கு வந்த 
உடன தலைமுடியை வெட்டிக்கொண்டு விடு 
கின்றனர்‌. நாகரிகம்‌ முதல்‌ காரணம்‌, இரண்‌ 
டாவது இந்தக்‌ குளிரில்‌ நீளமுடியைச ௬௧௧ 
மாக வைப்பது கஷ்டபபடுகிறது. எண்ணெய்‌ 
தேய்த்து ஸ்நானம்‌ செய்யறுடியுமா என்று 
என சினேகது ஒருத்தி மேட்டி. ருக்‌ தாள்‌, எண்‌ 
ணெய்‌ டைப்பது இல்ல்‌. ஆனால்‌ எண்‌ 
௫ணய்‌ அங்கிருந்து கருவி க்தால்கூடக்‌ குளிப்‌ 
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பதற்கு வசதி இல்லை. பீங்கான்‌ தொட்டிக்குள்‌ 
எண்ணெய்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வது. சாகு இயமர? 
குளிரில்‌ எவவளவு நாழி நடுநஙடுிக்கொண்டு 
சீயக்காய்‌ தேய்க்க முடியும்‌? _௮ தனால்‌ தலை 


முடியைச்‌ சுதுதப்படுக்க ஷாம்பூ. இத 
னாலே அசதேகம்‌ பெயர்களுக்கு முடி. 


உ இரந்து விடுகிறது. நாளடைவில்‌ உ இரந்து 
கொண்டே வந்தால்‌, சரி கடைசியில்‌ குட்டை 
யாகவே வெட்டி, கஷ்டப்படாமல்‌ இருப்போ 
மே எனறுதான தோன்றும்‌. எலெகடிரிக்‌ 
ஹோ பிரியர்‌ (Hair Prier) பெண்கஞக்கு மிக 
ஜப்‌ உ பயோகபபடுகிறது. குலை முடியை 
உலர்‌ த்த நாள பூராவும்‌ காத இருக்காமல்‌ சில 
நிமிஷங்களில்‌ சூடான காற்றினால்‌ உலாத்து 
வாரி முடிக்க இது எவ்வளவேச செளகரியமாக 
இருகறை து. அதுவம்‌ பெண்‌ குழம்கைகள்‌ 
ஈது குலையுடன பளவிமசல்ல வேண்டிய 
இல்லை. 
பிலிஸ்‌ பெண்டிலி(Phyllis Bentley) என்ற 
ஒரு பெயர்போன பெண்‌ எழுத்தாளர்‌ மனைவி 
மார்களுக்கு, அதான்‌ குடும்பப்‌ பெண்க 
ளுக்கு என்று ஒறு. குனி மந்திரி கொடுங்கள்‌ 
என்னு அரசாங்க தைக்‌ கேடவிறார்‌. ௮ இகப 
படியாக விற்கும்‌ அகேகம்‌ புதிதிகங்களுக்கு 
ஆசிரியை ஆன இந்தப்‌ பெண்மணியும்‌ ஒரு 
குடும்பப்பெண்‌ தான்‌. தங்களுக்கு 'என்று ஒரு 
பெண்‌ மந்திரி இருந்தால்‌ குற்றம்‌ குமறகளை 
வாயாரச்‌ சொல்லி, கர ததுச்கொள்ள வழி 
உண்டு. பெண்‌ உள்ள, ததைப பெண்‌ கான்‌ 
அறியமுடியும்‌. எல்லாக்‌ குடும்பப்‌ பெண்‌ 
களும்‌ சோந்து முறை இடுங்கள்‌” எனகிறுர, 
இந்த மந்திரியின்‌ பொறுப்புகள்‌ கொஞ்சம்‌ 
கஷ்டமானவைகளாக த தான இருக்கும்‌ 
என்னு எச்சரிக்கை ல்ல அரசாங்‌ 
கத்தில்‌ நடக்கும்‌ சிக்கலான பிரசனைகளை எல்‌ 
லாம்கூடக்‌ கும்பப பெண்களுக்குப்‌ புரிய 
மாறு தெளிவாக எடுத்து விவரிக்க வேண்டும்‌. 
ஏன்‌, எப்படி. என்ற கேள்விகளுக்கு எல்லாம்‌ 
உடனே பதிலும்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
றெல்லாம்‌ கண்டிப்பாகக்‌ கூறுகிறார்‌. பாவம்‌! 
எந்தப்பெண்மணி பொறுப்பு ஏற்பாரோ அவ 
ருக்கு நம்‌ அனுதாபங்களை ௧ கெரிவிக்கவேண்‌ 
டியது கான. டமா ரகர. வீட்டில்‌ புருஷன்‌, 
குழந்தைகள்‌, மாமி, நாதகு, உறவினர்களைச்‌ 
சமாகுரனப படு த,தவே கஷ்டப்படுகிறே த; 
தேச தீதில்‌ உளள சகல குடும்பப்‌ பெண்‌ 
களையும்‌ சாந்தப்படுதத வேண்டும்‌ என்றால்‌ 
அ.இக பொறுமையும்‌ இறமையம்‌ வேண்டும்‌. 
திருட்டுப்‌ போன கல்ல்ப்பற்றி நான்‌ எழு 
தியது ஞாபகம்‌ இருக்கிறதா? அதைப்‌ 
பற்றி மேலும்‌ ஒரு வேடிக்கையான செய்தி 
ஒன்று இருக்கிறது. அுப்பறியும்‌ கிபுணர்ச 


கா வேரி 


ளான ஸகாடல்ணடு யராடு போவழிகள்‌ ஞான 
திருஷ்டியினால்‌ சகலவிஷயங்களையும்‌ பார்த்‌ 
அச சொல்லும ஒரு டச்சுக்காரரை வர 
வழைத்து ௮ வறு கலாம்‌, இந்த டச்சுக்‌ 
காரா தமாலான்‌ உதவிகளை எல்லாம்‌ 
லிப்‌ அரத வர்க்களிகது இருக்கிறாராம்‌. 
இஙவலிலாந்து எசரிகதிரத்‌ திலேயே முதல்‌ 
தடவையாக இப்போ அ தான்‌ மந்திரம்‌ தம்‌ 
திரம்‌ எல்லரம ஒரு இருட்டைக்‌ கண்டு பிக்‌ 
கக கையாளப்‌ படுகிற சாம்‌. 

சந்திர. நாகூரில்‌ ஒரு பிரஞ்சு தம்பதி 
களுக்குப்‌ பிறந்த  Mademsoielle Lys 
Chelys என்ற பெண்மணி 60 ணத ஸ்ட 
உண்ணாவிரதம்‌ இருக்க ஆரம்பித்து இருக்கி 
ரூசாம்‌. ஒரு கண்ணாடி...  பிணப்‌ பெட்டியின்‌ 
உள படுிதது இருககும்‌ இவருக்குப்‌ பககக 
இல்‌ இரண்டு கூபபிகளில்‌ கண்ணீர்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறகாம்‌. காற்று மாத்திரம்‌ உள்வர 
ஏகா வழி செய்யப்பட்டு இருக்றெதாம்‌. 35 
னய, தான இவர்‌ ஒரு நாளைக்கு 50 சிகரெட்‌ 
புகைகுது வந்தாராம்‌. ஆனா ல்‌ “உலக 
ஆசைகளை த துறந்த எனக்கு ஒன்னும்‌ வேண்‌ 


டாம்‌ இப்பொழுது ” என விருராம்‌. சிவணி 
உம்‌ அபார நம்பிக்கை உண்டாம்‌. சிவபெரு 
மானேயே கான நேரில்‌ பார்‌, த்தேன்‌. அவ 


ருக்கு 6 கைகள இருக்கின்றன என றும்‌ 
சொல்கிறாராம்‌. இரத அபூர்வப்‌ பெண்ணை 
மணந்து கொள்ள இரண்டு பேர்‌ இவர 
உண்ணா விரகு த்தன மதக தியிலேயமே சம்மதம்‌ 
கேட்னெறனராம்‌. உண்ணாவிரதம்‌ இன்னம்‌ 


முரக்ததாக த தெரியவில்லை. 
லண்டனில்‌ கறபோது நடக்கும்‌ மரச்‌ 
சாமானகளின கண்காட்ி பெண்களுக்கு 


எவ்வளவோ உற்சாக தலைக்‌ கொடுக்கிறது. 
பதிய, வீட்டு மரச்‌ சாமான களைக்‌ கண்காட்டி 
க்கு வைகீதிருப்பகோடு அல்லாமல்‌ பார்க்க 
வரும்‌ பெண்‌ மக்களை, “உங்கள்‌ மனதில்‌ 
ஏதும்‌ புதிய யோசனை இருந்தால்‌ சொல்லுங்‌ 
கள. நாங்களும்‌ ஒத்துழைத்து, ட இய சாமான 
களைச்‌ செய்கிறோம்‌. ஏற்கனவே மரச்‌ சாமான்‌ 
களைச்‌ செய்துமுடிக்கும்‌ கடைகளினமேல்‌ 
புகாகள்‌ ஏதும்‌ ௨ உண்டானாலும்‌ சொல்லுங்‌ 
கள. ஆராயந்து குற்றம்‌ குறைகளை நிவிர்த்‌ 
இக்கிறோம” என்றெல்லாம்‌ பெண்களுக்கு 
உக தரவாகம்‌ அளிக்கிறார்கள்‌. 


போன வருஷம்‌ நான்‌ பார்‌ குதுவிட்டு எழு 
திய அதே ல௯திய இல்லக்‌ காட்சி மார்ச்சு 


மாகம்‌ ஆரம்பமாகிறது. புதிய புதிய 
௪ரமரன்கள இருக்கும்‌ என்ப தில்‌ சந்தேகம்‌ 


இல்லை. உங்களுக்கு உடனேயே தெரியப்‌ 
படுத்‌ தறேன்‌, மற்றவை அடுத்த மாதக்‌ 
கடி கமீதில்‌, க 
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ஆர்‌. வேங்கடரத்னம்‌ 


























வெகு துரரகுதில்‌ அங்கே சூரியன மறைய கூடவே கேட்டுக்கொண்டு செல்லலாமென் று" 
லாமா, வேண்டாமா என்று யோச தோன்றியது. சற்று நேர கதில்‌ நான்‌ ட 
னையில்‌ ஆழ்க இருப்பதுபோல்‌ மீதானறினான்‌. யறியாமலேயே நாயன த்இற்கருகில்‌ போய்‌ ள்‌ 
வானம்‌ ட இரத்த வெள்ளம்‌ எனச்‌ நின்று கொண்டிரும்‌ ததை உணர்ந்தேன்‌. 
சிவப்பேறி யிருந்தது. மேகங்களின்‌ ஓர 22௧7 
மெல்லாம்‌ தங்க : பார்டர்‌” போட்டாறபோல்‌ a சுவாமிக்குக்‌ கற்பூரம்‌, மங்கள 
8 கான றியது. சூரிய ஓளி சுவாமியைப்‌ ஆரதி, சிறி, குடை, சாமரம்‌ முதலிய 
பார்த்துப்‌ படுததுக்கொண்டிருந்த நந்தி க எல்லாம்‌ எடு த்தெடு,த அக்‌ காண்பி 
தேவனுக்குப்‌ பொன்னாடை . பேராததிக்‌ உத்‌ வ்‌ க்‌ அடுக்கு த தீபாராதனை 
கொண்டிருந்தது. ரிஷப த்‌ இன்‌ முதுகை யும்‌ ஆ த்‌ கிளம்பிவிட்டார்‌ அவர்‌ அம்‌. 
அப்போது  பார்க்கவேண்டுமே !  இற்பி மன சண்டி இக்கு. - அம்மனுக்கு இதால ட 
அதற்குக்‌ கல்லால்‌ ஆன சால்வை போ ததி சாரங்களாமே, உ நடந்தன. நாதஸ்‌ 
யிருந்தார்‌. சாயம்‌ இர சூரிய வெளிசசததில்‌, அதக்‌ கூடவே சென்றார்‌. சொல்ல 
அக்‌ கல்‌ சால்வை பொன்‌ போர்வையாக த வண்டுமா ? நானும்‌ அவரோடு நகர்ந்தேன்‌. 
இகழ்ந்தது. அதேபோல்தான்‌ நந்தியின அம்மனுக்கு ஆன தும்‌, குட்டிக தெய்வ இத்த 
முதுகில்‌ சங்கிலியிலிருந்து இரண்டு புறமும்‌ சிறு சிறு சந்நிதிகள்‌ ஒவ்வொன்று 
தொங்கிய ந பார்ப்பதற்கு நிஜ கும்‌ கற்பூரத்தட்டு, போய்க்கொண்டு 
வெண்கல மணியே என்றெண்ணும்படி தது. சோமாஸ்கந்தர்‌, சுப்ரமணி 
இருந்தது. த்த உம து நத படா. ந 


டும்‌ டும்‌ டும்‌ என்று கோயில்‌ ப ஒலிக்‌ கடைசியில்‌ நடராதும்‌ 
தது. கணிர்‌ கணீரென்று கண்டாமணி கற்பூர ஆர து 
'ஆஸ்திகர்களையெல்லாம்‌ தபராதனை பார்க்க. பல்க கடைசிமி 
வரும்படி” அறை கூவியது. -இம்தச்‌ சபதங்‌ 


கடத்‌ 





கொலைவிலிருந்து வலை அப்த ன்‌ 
வரம்‌. சட்டக்‌ வடட கட திற்கு 
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துக்கொண்டு நின்றேன்‌. ஏற்கெனவே இருக் 
தகைவிடபட்‌ பாட்டு படிப்படியாக உச்ச 
சிலையை அடைந்துகொண்டருக்குது. ஏதேது 
நாயனக்காரருக்கு நடராஜரைக்‌ கண்டதும்‌, 
உற்சாகம்‌ வந்துவிட்டதோ ! பாட்டு பிரமாத 
மாக இருந்தது. நடராஜர்‌ மட்டும்‌ இந்தப்‌ 
பாட்டுக்கிசைய நடனம்‌ ஆடினால்‌? ஆம்‌, 
பாட்டு இவவாறு எண்ணக்‌ தூண்டவெதாக 
இருந்தது. 


நாதஸவரக்காரருக்குப்‌ பக்கத்‌ இில்போய்‌ 
நின றுகொண்டு என்‌ பார்வையை உசீசியி 
லிருந்து உள்ளங்கால்வரை ஓடவிட்டேன்‌. 
அவருடைய பாட்டுதுதான எனக்கு அவர்‌ 
மீது ஒரு மரியாதையை உண்டுபண்ணி 
யிறும்ததெனறால்‌, அவரது கோற்றமோ 
எனகீரு அவர்மேல்‌ ஒரு அபிமான த்தை 
உண்டாக்குவகாக அமைக்‌ இருந்‌ தது. கழுது 
தில்‌ வெளு க்துப்போன கயிற்றில்‌ சிவப்புமிற 
ருததிராட்சம்‌ ஓன்று கதொங்கிக்கொண்டி 
ருந்தது. நிஜமான ருத்திராட்சம்‌; தங்கக்‌ 


கவசம்‌ போட்ட தல்ல. 


தலையில்‌ சில வெளளை மயிர்‌ எண்ணிவிட 
லாம்‌ போலக்‌ காற்றில்‌ அ௮சைந்‌ அகொண்டி 
ருந்தது. நெற்றியில்‌ விபூதி மூன்று பட்டை 
யாகத கெளிவாய்த்‌ தனித்தனியே இருந்‌ 
தத. நடுவில சிவபெருமானுடைய நெற்றிக்‌ 
கண்‌ போலக்‌ குங்குமம்‌ ௮ க என்ன 
வென்று சொல்வது? பொட்டும்‌ அல்ல, 
பட்டையுமல்ல. அவர்‌ குங்குமத்தை அப்ப 
உமே வழிகதெடுததுத்‌ இட்டியிருப்பார்‌ 
போல்‌ இருக்கது. 


வலது கை மணிக்கட்டில்‌ ஒரு கறுப்புக்‌ 
காப்புக்‌ கயிறு கட்டியிருந்தது. அரையில்‌ 
பழுப்பேறிய வேஷ்டி; அதற்கு * பெல்ட்‌ 
மாதிரி அகே பழுப்பு நிறக்‌ துண்டொன்றை 
இறுக்கிக்‌ கட்டிக்கொண்டிருந்தார்‌. இவ 
வளவோடு, நாதஸ்வர ததை வலது கையில்‌ 
ஏந்து நிற்கும்‌ உருவம்தான்‌ அவர்‌. 


நான வெகு நேரமாக சை கயா 
காணாததைக்‌ கண்டாற்போல்‌ அவரையே 
உற்று நோக்கிக்கொண்டிருக்‌ேே தன ஏன்பது 
அவர எனனைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கேட்டபிறகு 
தான எனக்குக்‌ தெரிந்தது. 

தம்பி, என்னை என்ன அவ்வளவு கவனமா 
கப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தாய்‌ 2! என்று அவர்‌ 
என்னைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌. உடனே 
அவருக்கு என்ன பதில்‌ சொல்‌. லுவதென்றே 
எனக்குப்‌ பிடிபடவில்லை எப்படியோ சமா 
ளித்தககொண்டேன்‌. "ஒன்றுமில்லை, பாட்‌ 


காவேரி 


டுச்‌ சுவாரஸ்யத்தில்‌ உங்களையே கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. அதுகூட என்னை நீங்கள்‌ 
கேட்டபின்புதான்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌, "' 


" உனக்குப்‌ பாட்டுத்‌ தெரியுமா பின்னே?! 


கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ தெரியும்‌. அதுகூட 
ரேடியோ கேட்ட பழக்கத்தினால்தான்‌. ”' 


அவருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இருவர்‌ கின்றுசொண்‌ 
டிருந்தனர்‌. இரண்டுபேரும்‌ சிறு பையன்கள்‌. 
ஒருவனுக்குப்‌ பதினைந்தும்‌ இன்னொருவனுக்குப்‌ 
பதினெட்டு அல்லது இருபதும்‌ இருக்கும்‌ என்று 
நான்‌ மதிப்பிட்டேன்‌. சிறியவன்‌ ஓத்தாதிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. பெரியவன்‌ ஜால்ராவினால்‌ . 
பாட்டுக்குத்‌ தாளம்‌ பேரட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌. எனக்கு இந்த நாதஸ்வர கோஷ்டி புதி 
தாக இருந்தது. திடும்‌, திடுமென்று தட்டு 
வதற்குத தவல்‌ இல்லாமல்‌ என்ன நாயனம்‌ 
வேண்டிக்கடக்கிறது 2 


உங்களுக்குப்‌ பக்க வாத்தியமாகத்‌ தவல்‌ 
கடையாதா?,, 


"இடையாது, ஏன்‌?! 


'* அது இருந்தால்‌ இன்னும்‌ உங்கள்‌ பாட்டுச்‌ 
சோபிக்குமே " என்று கேட்டேன்‌. 


ஒரு நிமிஷம்‌ நிச்சப்தம்‌. கான்தான்‌ அதைக்‌ 
கலைத்தேன்‌. 


"ஏன்‌, நீங்கள்‌ மேளம்கொட்ட ஆள்‌ வைத்‌ 
துக்கொள்ளவில்லை 2" 

"எல்லாம்‌ ஒரு காலத்தில்‌ இருந்தது. இப்போ 
திருப்பதுபோலவே எப்போதும்‌ இருந்‌ துவந்தேன்‌ 
என்று நினைத்தாயா 21! 


"பின்னே இப்போது மேளத்திற்கு ஒருவருமி 
ல்லையே.! 


“ஆமாம்‌, இருந்தான்‌, ஓடிப்போய்விட்டான்‌.!! 


அவரிடம்‌ பேச்சுக்கொடுப்பது எனக்குச்‌ சுவா 
சஸ்யமாக இருந்தது. இவ்வளவு நல்ல வித்‌ 
வத்தைத்‌ தம்மிடம்‌ வைத்துக்கொண்டு, ம்னு 
ஷன்‌ இப்படி வீணாகப்‌ பாதி இடிக்துபோய்விட்ட 
கோயிலில்‌ இருந்‌ துகொண்டு கஷ்டப்‌ படுகிராரே 
என்றெனக்கு அவர்மீது அங்கலாய்ப்புத்‌ தோன்‌ 
றியது. நான்‌ அக்கறையுடன்‌ அவரை விசாரித்‌ 
துக்கொண்டே சென்றது அவருக்கே திகைப்பை 
ஊட்டியிருககவேண்டும்‌, அதனால்தான்‌ அவர்‌ 
என்னைப்‌ பின்வருமாறு கேட்டிருக்கவேண்டும்‌, 


"என்ன விசேஷம்‌? நீ இவ்வளவு அக்கறை 
யோடு என்னை ரொம்ப விசாரிக்கராயே / நீ யார்‌ 
வீட்டுப்‌ பையன்‌ ந்‌" 





இடுப்பொடியும்‌ வேலையைத்‌ தவீர்க்சின்றது. 
நூதனம்‌ அ சிக்கனம்‌ திறமை 
உங்கள்‌ எீட்டு சம்பந்தமான எல்லா.சுத்தமாக்கும்‌ ௮லு 
வல்களுக்ரும்‌ கோத்ரெஜ்‌ சவுக்காரத்‌ தூள்களை உப 
யோசியுங்கள்‌. துணிமணிகள்‌, தளங்கள்‌, ஜலதா 
ரைகள்‌, தட்டுமுட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ - எல்லாம்‌ ஒரு 
திடைப்பீலேயே சுத்தப்படுத்தப்‌ படுகின்றன. 


இதுதான்‌ சகல வேலைகளுக்கும்‌ பொருத்தமான 

சலவை சோப்‌. புதிது, கெட்டியானது, பொருத்‌ 
மான அளவு. ந 

க த்‌ அளவு. குறைந்த 

சுதேசி வ 

மூலதனம்‌ ட்‌ 

வாகம்‌ 
ப. 







௬௮ 
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“என்‌ ஐயாதான்‌ நெற்றிக்கண்ணு முதலியார்‌, 
இதற்குமுன்‌ இந்தக்கோயிலுக்கு டிரஸ்டியாக 
இருந்தவர்‌.” 


வாப்பா ! அதுதானே பார்த்தேன்‌ ! ஏது 
இந்தப்‌ பையன்‌ இத்தனை பக்தி சிரத்தையோடு 
அதுவும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌, கோயிலுக்கு வந்து 
கும்பிடுகிறுன்‌ என்ற தான்‌ நரன்‌ இப்போது 
யோசித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. இப்போது புரிந்‌ 
தது காரணம்‌. நெற்றிக்கண்ணு முதலியாரின்‌ 
மகனா நீ? ரொம்ப சந்தோஷம்‌. அவர்‌ நிர்வாகத்‌ 
தில்‌ இருந்தபொழுது, இந்தக்‌ கோயில்‌ இப்படியா 


இருந்தது?......... ்‌? நாதஸ்வரக்காரர்‌ நீளமாகச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே போனார்‌. 
" நீ இப்போதென்னப்பா பண்ணிக்கொண்டி 


ருக்கிறாய்‌ 2 " 
"பட்டணததல்‌ பி, ஏ. படிக்கிறேன்‌.” 


இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அவர்‌ மூக்கில்‌ விரலை 
வைத்துக்கொண்டு சொன்னார்‌" ஏதேது, பட்ட 
ணத்திலே பெரிய படிப்புப்‌ படித்துக்கொண்டி 
ருக்கிற நீ லீவுக்கு வந்திருக்கிறபோது மெனக்‌ 
இட்டு கோயிலுக்குப்‌ போக வேண்டும என்று 
ஞாபகமாக வைத்துக்கொண்டு சுவாமி கும்பிட 
வந்திருக்கிராயே ! ”” 

அவரிடம்‌ என்னென்னவோ பேசிக்கொண்டி 
ருந்தேன்‌. அவர்‌ தம்முடைய ஏழாம்‌ பிராயத்தி 
விருந்தே கோயிலில்தான்‌ வாத்தியம்‌ வாசித்துக்‌ 
கொண்டு வருகிறாராம்‌. "அவருடைய ஒரே 
பிள்ளை தன்னுடைய இருபத்தைந்தாம்‌ வயதில்‌ 
இறந்துபோயவிட்டானாம்‌. அவன்‌ விட்டுசசென்ற 
இரு குழந்தைகளுக்கும்‌ அவற்றின்‌ தாத்தா 
வாத்தியம்‌ சொல்லிக்கொடுத்து வளர்த்தது 
முடிய அவ்வளவும்‌ அவர்‌ வாயிலிருந்தே வந்தது. 

"மூத்தவன்தான்‌ முன்பெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ 
தவுல்‌ வாசிப்பவன்‌. ரொம்ப நன்றாகத்தான்‌ 
வாசித்து வந்தான்‌. ஆனால்‌ அவனுக்கு இதெல்‌ 
லாம்‌ பிடிக்கவில்லை. இருக்கிற யோக்பயெ 
தைக்கு வேறெங்கேயாவது வயிறு நிறையக்‌ 
கிடைக்கக்கூடிய இடத்திற்குப்‌ போய்ப்‌ பிறைக்‌ 
கலாம்‌ என்று அவன்‌ சொல்லி வந்தான்‌. நான்‌ 
ஆனமட்டும்‌ சொல்லிப்‌ பார்த்தேன்‌. “சரி, நீங்கள்‌ 
இங்கேயே இருங்கள்‌ தாத்தா. நான்‌ போய்‌ 
விட்டு வருகிறேன்‌ ' என்று சொல்லிக்கொண்டு 
அவன்‌ ஓடியேவிட்டான்‌. அவனுடைய கும்பி 
தான்‌ இப்போது ஒத்தூதுகிறானே, இந்தப்‌ 
பையன்‌ ?' என்று அவர்‌ சிறியவனை எனக்கு 
அறிமுகம்‌ செய்துவைத்தார்‌. 


“ஜால்ரா போடுகிறது யார்‌? 
இரண்டு பேரன்தானே உண்டென்று 
கள்‌ 2! 


உங்களுக்கு 
சொன்னீர்‌ 


"நானாகத்தான்‌ இவனைக்‌ கூப்பீட்டுச்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொடுத்துக்‌ கூடவைத்‌.துக்கொண்டிருக்கி 
றேன்‌. இவனோ ஏழைப்‌ பையன்‌, ஈல்ல பாட்‌ 


காவேரி 


டுக்கள்‌ எல்லாம்‌ பாடி இவன்‌ அந்தநாளில்‌ பிச்சை 
கேட்டுக்கொண்டிருந்தபோது, கான்‌ இவ 
னைப்‌ பிடித்தேன்‌. பாட்டு வரும்போலிருக்கிற 
தென்று கண்டு பிடித்து, காதஸ்வரம்‌ சொல்லி 
வைதமீதன்‌. ஆக, இப்போது இவர்கள்‌ இரண்டு 
பேருக்கும்‌ ஈாதஸ்வரமும்‌ ஈன்றாக வாசிக்கத்‌ 
தெரியும்‌, ”' 


அவர்‌ கூறியதுபோல, என்‌ தந்தை டிரஸ்டி 
யாக இருந்தவரை கோயில்‌ நிர்வாகம்‌ ஏதோ 
சுமாராகவாவது இருந்து வந்தது. அதற்கப்‌ 
புறம்‌ ஓரே போட்டா போட்டி! பணத்தை 
வேறு சரண்டிவிட்டதாகக்‌ கேள்வி. இவை 
களுக்கெல்லாம்‌ நடுவில்‌ மாட்டிக்கொண்டு இண 
வியது ஆலயம்‌. கோயிலுக்கு முன்பு இருந்த 
சொத்தெல்லாம்‌ மாயமாகிவிட்டன. இப்போ 
தைக்கு, சுவாமியின்‌ எதிரே ஒரு விளக்கு எப்‌ 
போதும்‌ எரிந்துகொண்டிருந்தால்‌, அதுவே 
பெரிய விஷயம்‌ என்று சொல்லும்படியாக இரும்‌ 
த்து நிலைமை. 


எனக்கு நாதஸ்வரக்காரரைப்‌ பார்க்கப்பார்க்‌. 
மிகவும்‌ பரிதாபகரமாய்‌ இருந்தது. கையில்‌ 
உள்ள சரக்கிற்கு ஆனந்தமாக வாழ்ந்திருக்க 
லாம்‌. சொத்தில்லாக்‌ கோயிலில்‌ திண்டாட 
வேண்டிய அவசியமே இல்லை. எங்கேயாவது 
போய்‌ ஆஸ்தான வித்வான்‌ என்ற பட்டத்தை 
வாங்கிக்கொண்டு கை நிறையச்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொண்டு மனுஷன்‌ சுகமாக இருக்கலாம்‌. 


'" உங்களுக்கு இங்கே என்ன தருகிறார்கள்‌ 2": 


"என்னத்தைத்‌ தருவார்கள்‌? காலையிலும்‌ 
மாலையிலும்‌ அந்த ஈடராஜன்‌ தயவிலே சாதம்‌ 
இரண்டு உருண்டைகள்‌ கிடைக்கின்றன. அதை 
வைத்துக்கொண்டு. காலட்சேபத்தை நடத்த 
வேண்டியதுதான்‌. சொந்தமாகக்‌ கொஞ்சம்‌ 
சமைத்து, சாதத்தைச்‌ சாப்பிடத்‌ தகுந்ததாகப்‌ 
பண்ணிவிடுவதுதான்‌ வழக்கம்‌.” 


"உங்களை ஒன்று கேட்குறேன்‌, பதில்‌ சொல்லு 
வீர்களா?'! 


“தாராளமாய்‌ச சொல்கிறேன்‌. என்ன வேண்டு 
மானாலும்‌ கேள்‌.” 


"எவ்வளவோ அருமையான சங்தேத்தை உங்‌ 
களிடம்‌ வைத்துக்கொண்டு, ஏன்‌ இப்படி நீங்கள்‌ 
கஷ்டப்படவேண்டும்‌?2'' 


" கான்‌ என்ன கஷ்டப்படுகிறேன்‌ 2” 


"கஷ்டப்படாமல்‌, பின்னே நீங்கள்‌ இங்கே 
சுகமா அனுபவித்‌துக்கொண்டிருக்கி நீர்கள்‌? உங்‌ 
களிடம்‌ இருக்கிற வித்வத்திற்கு, நீங்கள்‌ வேறெங்‌ 
கேயாவது போய்‌ எவ்வளவோ ஆனந்தமாக வாழ 
லாம்‌. என்னைக்‌ கேட்டால்‌, உங்கள்‌ பேரன்‌ 
பண்ணியது சரிதான்‌," 


லட்சியவாதி 


ரொம்ப புண்ணியமுண்டு உனக்கு. நீ 
தயவு செய்து இதெல்லாம்‌ இந்த இரண்டு பேருக்‌ 
கும்‌ எதிரில்‌ சொல்லாதே. ஈடராஜனுக்கு 


மேளம்‌ இல்லாமல்‌ நாதஸ்வரம்‌ வாசிப்பதே எனக்‌ 
கென்னவோபோல்‌ இருக்கிறது. இப்போதைக்‌ 
குச்‌ சருதிக்கும்‌ ஜால்ராவுக்கும்‌ இவர்கள்‌ இருப்‌ 
பதே பெரிய காரியம்‌. நீ எதையாவது சொல்லி, 
இவர்களைத்‌ தூண்டிவிட்டுவிடாதே இவர்களோ 
சின்னப்‌ பையன்கள்‌. வீணாக ஆசை காட்டி 
மோசம்‌ பண்ணாதே.” 


நான்‌ என்ன மோசம்‌ பண்ணுகிறேன்‌? நிஜத்‌ 
தைத்தானே சொல்கிறேன்‌ £ இந்தக்‌ கோயிலில்‌ 
உங்களுடைய பாட்டைக்‌ கேட்டுத்‌ தலையாட்டுவ 
தற்கு மருந்‌ துக்குக்கூட ஒரு ரசிகன்‌ கிடையாதே. 


' அநத நடராஜனைவிடவா பெரிய ரூிகர்கள்‌ 
உண்டு? அவன்‌ என்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டுவிட்டு 
ஒரு நாளாவது முகத்தைச்‌ சுளித்துக்கொண்ட. 
தில்லை. எனக்கு அதைவிட வேறு பெருமை 
வேண்டாம்‌.” 


வீணாக அவரோடு பேசிக்கொண்டி ருப்பதில்‌ 
பயனில்லை என்று எனக்கே தோன்றியது. எங்‌ 
கள்‌ ஊர்க்கோயில்‌ கவனிப்பாரற்றது. சுவா மிக 
கும்‌ தேவிக்கும்‌ இந்‌ நிலைமையெனில்‌, நாதஸ்‌ 
வரக்காரரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா £ 
மனுஷன்‌ அநியாயமாக இக்கோயிலில்‌ இருந்து 
கொண்டு தற்கொலை செய்துகொள்கிறார்‌. கூட 
இருக்கற பையன்‌ களுடைய வாழ்வையும்‌ செடுக்கி 
றார்‌. மூவருமாக இந்தக்‌ கோயிலை விட்டுக்‌ இளம்‌ 
பிச்‌ சென்றால்‌, அவர்களுக்கு விடிவுக்‌ காலம்‌ 
பிறந்‌ தவிடும்‌. 

அடுத்த லீவிற்கு நான்‌ கிராமத்திற்கு வந்த 
போது, வந்த அன்றைக்கு முதல்‌ காரியமாகக 
கோயிலுக்குத்தான்‌ சென்றேன்‌. சுவாமி தரிச 
னம்கூட முதற்‌ காரணமல்ல; அந்நாயன வித்‌ 
வானைப்‌ போய்ப்‌ பார்த்துவிட்டு வரலாம்‌ என்று 
கிளம்பினேன்‌. அப்போது மத்தியான வேளை, 
கோயில்‌ பாஷையில்‌ * உசசிக காலம்‌/'. உள்ளே 
யிருந்து பாட்டு வர்துகொண்டிருந்கது. ஆனால்‌ 
அதில்‌ முன்‌ அத்தனை நாதம்‌ மட்டும்‌ காணவில்லை. 
எப்படியும்‌ பமைய இனிமை அந்தக்‌ கான ததி 
லிருந்து விடைபெற்றுக்‌ கொள்‌ ளவில்லை. பாட்கெ 
கேட்பதற்கு நன்றாயத்தான்‌ இருந்தது. ஆனால்‌ 
சற்றே பக்கத்தில்‌ சென்றபின்புதான்‌ கணீரென்று 
கேட்டது. 


நான்‌ கோயிலின்‌ இருட்டைக்‌ கிழிததுக 
கொண்டு உள்ளே சென்றேன்‌. அப்போது என்‌ 
பார்வை எதையோ தேடுவதுபோல்‌ இருந்தது. 
அடிமேல்‌ அடிவைத்து, வழியில்‌ வாசற்படி, நந்து 
ஒன்றிலும்‌ இடித்துக்கொள்ளாமல்‌, மெதுவாக 
ஈடந்துசென்றேன்‌. அங்கே அவர்‌ கின்று கொண்டு 
நடராஜர்‌ சந்கிதியில்‌ வாசித்துக்கொண்டி ருந்தார்‌. 
கூட இருந்த பையன்களில்‌ ஒருவனைக்‌ காணோம்‌, 
அவருடைய பேரன்‌ அங்கில்லை. இன்னொருவன்‌ 
மட்டும்‌ அவருக்கு இரண்டடி பின்னால்‌ நின்ற 
வாறு ஒத்தூ திக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
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நான்‌ எண்‌ ணியது சரிதான்‌! அவருடைய பேரன்‌ 
ஓடி.விட்டானாம்‌, “அண்ணன்‌ போன வழியே 
அவனும்‌ போய்விட்டான்‌. ரேடியோவாமே, 
அதில்‌ வாத்திய கோஷ்டியில்‌ அஉன்‌ சேர்ந்திருக 
கிறானாம்‌. வயிற்றைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை இலலை. 
நீங்களும்‌ வாருங்கள்‌ என்று எனக்கு அவன்‌ கடு 
தாசு எழுதியிருககிறான்‌...... 


நான்‌ சொல்லித்தான்‌ கேட்கவில்லை, உங்கள்‌ 


பேரனே கூட்பிடுகறபோதகூடப்‌ போக மாட்டீர்‌ 
களா? உங்கள்‌ உடமீபைத்தனன்‌ சற்றுப்‌ பார்த்‌ 
துக்கொள்ளுங்க ?ளன்‌. இங்கு நாலு வேளையும்‌ 
ஊ துவதற்கு உங்கறுர்க்குச்‌ சரியாக ஒன்றும்‌ 
இடை.ப்பதல்லையென்று வயிறே சொல்றதே?!" 


அவர்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டு 
குழல்‌ ஊதிக்‌ கொண்டிருந்சார்‌ என்பது அவரைப்‌ 
பார்த்தபோது தெரிந்தது. எலும்புக்‌ கூடுபோல்‌ 
நின்‌ றுகொண்டிருந்தார்‌. காற்றை உட்செலுத்து 
வதற்கே அவர்‌ கஷ்டப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டி ருந்தார்‌. 
என்‌ மனதில்‌ இருந்ததை இங்கு அப்படியே 
சொல்வதென்றால்‌, ்‌ இவர்‌ இந்த ரீதியில்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தால்‌, அதிக நாளுகிஇருக்க 
மாட்டார்‌ ' என்று நான்‌ எண்ணினேன்‌. 

"' நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பேரன்கள்‌ காட்டிய வழியில்‌ 
செல்வதுதான்‌ நல்லது. பேசாமல்‌ சறட்டையைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு...... ! என்று நான்‌ தொடங்க 
னேன்‌. 
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சட்‌! அதெல்லாம்‌ என்னிடம்‌ சொல்லாதே 
யப்பா. நான்‌ இந்த ஈடராஜனை வீட்டுவீட்டுப்‌ 
போகவே மாட்டேன்‌. அன்றைக்கு எனக்கு 
ஏழெட்டு வயதிருக்கும்‌. அட்போது என்‌ ஜயா 
வுக்கு ஓத்தூகுவது நான்‌ தான்‌. பன்னிரண்டு 
வயதிலிருநது நானே நாயனம்‌ வாக்க ஆரம்‌ 
பித்து விட்டேன்‌. அன்று நான்‌ எடுத்த 
வாத்தியத்தை நாளதுவரை விடவில்லை எல்லா 
வேளையும்‌ இந்த ஈடராஜனுக்கு நான்தான்‌ வாசித 
இருக்கிறேன்‌. ஒரு வேளைகூட நாள்‌ நாதஸ்வரம்‌ 
வாசிககாமால்‌, நடராஜனுக்குத்‌ தீ பாராகனையோ 
நைவேததியமோ சமாப்பித்ததில்லை. இப்போது 
என்னால்‌ வீட்டு விட்டு வர யடியுமா2 என்‌ 
மனசு உனக்குத்‌ தெரியாதட்பா, இந்த நடராஜ 
னுச்குத தெரியும்‌. ' 

₹ அதெல்லாம்‌ சரி. ஈடராஜன்‌ இங்கே மட்‌ 
டும்தான்‌ இருக்றொரா 9 நீங்கள்‌ போகிற இடக்‌ 
னல்‌ எல்லாம்‌ இருக்கமாட்டாரா?"' 


தம்பி, நீ கெட்டிக்காரன்தான்‌. மெதுவாய்ப்‌ 
பேசி, கடைசியில்‌ எத மானுஷ நடராஜனையா 
வது நான்‌ கும்பிமெபடி செய்துவிடுவாய்போயி 
ருக்கிறதே!” 

“இல்லை, தெய்வ உடராஜனைச்தான்‌ சொல்லுகி 
றேன்‌. அங்குமட்டும்‌ இரந்த நடராஜன்‌ இருக்கப்‌ 
போவதில்லையா £ வேண்டுமானால்‌ தினந்தோறும்‌ 
அங்கே உள்ள சிவன்‌ கோயில்‌ எதற்காவது 
போய்‌ வழிபடுங்களேன்‌. வேண்டாமென்றா 
சொல்கிறேன்‌ 2 உங்களுக்கு உண்மையிலேயே 
நெடு நாள்‌ இருந்து ஈடராஜனுக்குத தொண்டு 
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செய்யவேண்டும்‌ என்று 
நான்‌ சொல்கிறபடி செய்யுங்கள்‌.! 

என்ன செய்யச்‌ சொல்கிறாய்‌ ல்‌ 

“போன தடவை நான்‌ பார்த்ததற்கு இப்போது 
உங்கள்‌ உடம்பு ரொம்ப மோசமாய்‌ இருக்கிறது. 
நான்‌ சொல்கிறேனே என்று கினைத்துக்கொள்ளா 
தீர்கள்‌. இப்படியே நீங்கள்‌ ரொம்ப நாள்‌ 

காலந்தள்ள முழி. யாது. இங்குள்ள சுவாமிக்கு 
வேளாவேளை ஒழுங்காகப்‌ படைத்தால்தானே 
உங்களுக்குக்‌ அரை ககபிபோதிற து சுவாமியே 
தான்‌ திண்டாடுகிறாரே / அதோ எரிகிறதே, அவ்‌ 
விளக்கைப்‌ பாருங்கள்‌. கோயிலுக்கு அது மங்‌ 
களகரமாகவா இருக்கிறது? சற்று நேரத்தில்‌ 
அது அணையப்‌ போகிறது. கோயில்‌ இந்த 
ஸ்திதியில்‌ இருக்கிறது. உங்களுடைய இனிய 
வாசிப்பைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ சுவாமிக்கே 
இல்லை. நீங்கள்‌ எதை நம்பி, இங்கே இருக்க 
முடியும்‌?” 
- “தம்பி, நீ திரும்பத்திரும்ப இதையே சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்காதே. சொந்தக்காரப்‌ பிள்ளைகள்‌ 
தான்‌ ஒடி விட்டன. இந்த வளர்ப்புப்‌ பையனாவது 
என்னை விட்டுப்‌ போகாதிருக்கிறானே / அதுவே 
பெரிய அதிர்ஷ்டம்‌. நீ அவன்‌ மனசை வேறு 


கலைததுவிடாதே. * 
* நரன்‌ மனமாரச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. நீங்களோ 
வித்வத்தில்‌ யாருக்கும்‌ சளை ததவரில்லை. எங்‌ 


கேயாவது போய்‌, சுகமாக '' என்று நான்‌ ஆரம்‌ 
பித்ததை அவர்‌ குறுக்கிட்டு, தொண்டை அடைக்‌ 
கப்‌ பேசினார்‌. 

பஅனந்தமாக இங்கே பாடிக்கொண்டிருப்பதை 
விட்டுவிட்டு, நான்‌ எங்கும்‌ செல்லத்‌ தயாரில்லை. 





உள்ளூர இருந்தால்‌, 


காவேரி 


கொடுத்த நேரத்திற்குள்‌ இன்னின்ன பாட்டைப்‌ 
பாடவேண்டும்‌. எவனோ சட்டம்‌ இட்டதை, 
தலை குனிந்தேற்று அவன்‌ சொல்கிறபடி தமிழ்ப்‌ 
பாட்டானால்‌ தமிழ்ப்‌ பாட்டையோ, இங்கிலீஷ்‌ 
பாட்டுப்‌ பாடென்றால்‌, அதற்கும்‌ தலையாட்டிக்‌ 
கொண்டு நான்‌ பிழைப்பு டதத முற்‌ 
படமாட்டேன்‌. நான்‌ உயிரோடிருக்கிறமட்டும்‌ 
இந்த நடராஜனை விட்டுச்‌ செல்வதென்பது 
அசாத்தியம்‌, கோயில்‌ இடிந்து தலைமேல்‌ விழுந்‌ 
தாலும்‌ : கான்பாட்டில்‌ ஈடராஜனுக்கெதிரே 
வாகித்துக்கொண்டுதான்‌ இருக்கப்‌ போகிறேன்‌. 
இந்த நடராஜனை, நாதஸ்வரம்‌ வாசிப்பதற்கு 
ஒரு ஆள்கூட இல்லாமல்‌, அதற்குக்கூட நாதி 
யற்றவனாகப்‌ பண்ணமாட்டேன்‌. 


இவ்வாக்கியங்கள்‌ எப்போதாவது தாமாக என்‌ 
செவியில்‌ தோன்‌ றி அவர்‌ சொன்ன குரலில்‌ 
ஒலிப்ப துண்டு. அன்று அஞ்சனா *கபே”யில்‌ இச்‌ 
சொற்கள்‌ என்‌ எதிரே தோன்றின. அவன்‌ காபி 
டிபன்‌ சாப்பிட வந்திருந்தான்‌ போலிருக்கிறது. 
்‌' செளக்கியமா 2 " என்று விசாரித்துக்‌? காண்டே 
அவன்‌ என்னிடம்‌ வந்தான்‌. அவன்‌ மேனியில்‌ 
சில்க ஜிப்பாவும்‌ தங்கச்சங்கிலியும்‌ ஏறியிருந்தன, 
எனக்கு அவனைப்‌ புரிந்துகொள்ளவே ஒரு நிமி 
ஷம்‌ பிடித்தது. "என்னப்பா, நீயும்‌ அவரை 
விட்டுவிட்டு ஓடிவந்து விட்டாயா ?2'' என்று 
ந்‌ 
“கான்‌ ஓடிவரவில்லை. அவர்தான்‌ பிரிந்து 
போய்விட்டார்‌. ஒரு நாள்‌ நாயனம்‌ வா௫ித்துக 
கொண்டே இருந்தார்‌. திடீரென்று நடராஜன்‌ 


சந்நிதியிலேயே அவருக்குச்‌ சுவாசம்‌ நின்‌ றுவிட்‌ 
டு. 


நரன்‌ உடனே இங்கு வரது லி; 


இப்பொ 
முதுநான்‌ 
இங்கே ஏ. 
ஐ. ஆரில்‌ 


ஒரு ஆர்ட்‌ 
டிஸ்‌ (ட 


சம்பளம்‌ 
பரவாயில்‌ 
லை. வாருங்‌ 
கேளேன்‌ 
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(ராகமாலிகை தொடர்ச்சி) 


பர்‌ ஸ்துதி 


புதுச்சேரி தியாகப்ரும்ம மியூஸிக்‌ அகாடமி பிரின்னிபால்‌ ஸங்கீத வித்வான்‌ (கல்கத்தா) ௩. K. ராகவாச்சரரியாரரல்‌ வர்ணமெட்டு அமைக்கப்பட்டது. 


எனம மி fed 


ற்‌ ஏரார்‌ கணினி | 


பள்‌ சொனார்‌ பிண அரிஎர்‌ 


என்‌ eT என எணரின்ற 1 Il 


கேதாரகெளளவம்‌ 
லகு 

ரீக ரிஸ்‌ ;// நீநீ ரீஸ்‌ நீதா தாபாபா; 
மி ஷ்ப்ர கயூ ஹ்‌ 
ரீமமகாரிஸா;;;நீநீகிஸாகிதா;தமிபா 
தே வி ஙி தயா 
மகாஸஸாரிமபா;;; பா,ஸ்நீதாபாபபா; 
வி ணு ஸ்தவம்‌ சே தய 
கிதமபகிபநீ;;நீ;நிதமபஸ்கிஸா;ரஸ்‌ா; 
தவ ந தவம நீயோ 


நீஸாநீதாபா;பா;மாபாநிதபதபாமாகாரி 
சே ஷ சூ ததம்விமல-ம ந ஸாம்‌ 
மாபாரீஸ்ா ரி; ரி; ரிரிகாம்க்‌ ரி க்ரிஸ்‌ 

௭ ம்ப த்யந்தேவி ஹர ண வி தெள 


ணா); ,நீ தாபாமா பாதாபா,மாகாரீ ஸாரீ 
கா நீதாபாமாபாத ஓம்‌ த த க ஜணு 
நீ தாபா? /;மாபாநீஸ்‌ர ரி மார கீர்‌ ரீ. ஸ்‌ ரீ 
த தஜம்‌ மாபாறரிஸாரீ மாகா ரி ஸா ரீ 


திஷ்ப்ரதயூஹ ப்ரணய கடிதம்‌ தேவிஙித்யாஈபாயம்‌ 
விஷ்ணுஸ்தவம்‌ சேத்யகவதிகுணம்‌ த்வந்த்வமந்யோரந்ய ல க்ஷயம்‌ 
சேஷசசித்தம்‌ விமலமஈகஸாம்‌ மெளளயச்சச்ருதீகாம்‌ 


ஸம்பத்யந்தே விஹரண விதெள யஸ்யசய்யாவிசேஷா : [5] 
ஆதி2 களை 
தீருதம்‌ தீருதம்‌ 

மாபாஸ்நிநீதாபா,; பாதபமாகாரிரீகாரி 

ப்ர . ணய க டி . தம்‌ 

ப மபா; நீ; ஹாரீ பமகா,மரீ, கரிஸாதிஸா ; 
ர்‌. த்‌ ்‌ பா யம்‌. 
மாபாதா,கிபாதபமமாக ரிமாகரீரிரிபமபா 

ந வ இ கு ணம்‌ 


நீரிஸாநீதாபாமா,; 
நய 


மத்யம கால நடை 


ரீ பரமாகாகாஸளாரீமா 


ஸ்வர ஜதி 


மெளாள. -ய சர 

ரீ,கஸா ,;; நீதாபா 

ய ஸ்ய ௪ ய்யா 
ne} a 

ஸா ;;ரீமாகாரி 


தாம்‌ தத க லும்‌ 
ஸா, நீதாபா;மாகா 
ஸா நீதாபா மாகா 


பாநீஸ்‌ா ரீ, கீஸ்‌; : 
ல க்ஷயம்‌ 


பாஸாநமீஸா,; 


ச 


சரு இ நாம்‌ 
மாபாநீஸ்‌ா:ரீ - ரிமாக 
வி சே ஷா 


காளா ரீ மாபா; 
த ஸாரி மாபா 
ர்ஸா;ரீ மாபா நீ 

ரீ தா நீ இணததொம்‌ 


ரன்‌ என்‌ எள] ef aad 
Tari உவர்‌ சாளை DIGIC 
74 ரா Tara; 


ன்‌ எண்‌ எண AAA எட 1 6 ॥ 

மலயமாருதம்‌ 
லகு. 

ஸா ;;; தாமிஸ்கிதபக பதகித பகுதி; மீஸஸா 
ஐ. ததே சய த்வம்‌ 
தா,ஸ்நீதா பா?) பகாதபா, தகா; பாரி 
ரு ஜலி: தோ 
ஸ்தநீ தபதா நிஸ்ா;; ஸ்ர;;; ரீஸ்‌்£ஸ்ாறி 
ப்ரஃ. தய க்ளூ பே ஹ 
க ரீக்ஸ்ாரிமிஸ்ா;;: தாகிஸ்தாட தாபா தபபக 
ர 5 க சே ்‌ ஷி தவ 


உத்தேச்யத்வம்‌ ஜாகி பஜதொ ருஜ்ஜிதோபாதி கந்தம்‌ 
ப்‌ ரத்யகீ்ரூபே ஹவிஷி யுவயொரேக சேஷித்வ யோகாத்‌ 
பத்மே பத்யுஸ்‌ தவச நிகமைர்‌ நித்ய மந்விஷய மாண : 


நாவச்சேதம்‌ பஜதி மஹிமா நர்த்தயந்‌ மாஸம்‌ ந : 


கீருதம்‌ 
்ஸ்ரிகாரீகா பா; 
ஜூ ந நி 
காப்கபாதபதாநீஙி 
பா. தி 
ஸா, ரிகா ரீ ஸ்கீ ரீ ரிஸ்ஸா 
வி வ 
கா.ரீகாபாதாஙிஸ்மிதபக 
யோ 


தபா 


மத்யம கால நடை 


கா தாபா ; காபாகாரீ ஸாரீ;கா ரீகாபாதா நீதா நீ பா ; தாகாபா 
ப த்மே ப த்யு ஸ்தவச நிக மைர்‌ நி தயமந்‌ வி ஷய 
ஸ்ாகா ரீஸ்‌ நீதாநீஸா நீதாநீ நீதாபா;கா காபாதாநீஸ்ரரீஸ்ரஸா 
நா வ ச்சே தம்‌ பஜதி ம ஹி மா ௩ ர்த ய ம்மா 
ஸ்வர ஜதி 

நீ;; நீதாநீபாதா காபாகா நீ; தாபாதா கா ;; பாகாதாபா நீ 
நீ நீதாமீ பாதா தகத தீம்‌ த கிட தாம்‌ பாகாதாபா நீ 
நீ ஸா ரீகா; காபா தாநீஸா ரீ;காபாதாநீ ஸாகா ரீ: ரி; 

கீ ஸாரீகா ஸ்ாகா ரீ ரீ 


காபா தாநீரை தாம்த க ஜனு 


[6] 


ஆதி 2 கனா 
த்ருதம்‌ 

பாதா தபபக பா;;; 
ட! ஜ்‌ தொ 
தா நீ நிததப தமிதநிபதா, 
கந்‌ தம்‌ 
கிஸாகி தாநீ தாபாதா நீ 
யு வ யோ 
பா; நிதபக பாதா நீ; 
கர. த்‌ 


காரீகாபா தாநீஸா; 

மா ணொ 

நீநீதாதா பாகா பாதா 
ந ஸம்‌ ந 


தாஸாநீதாபாகாபாதா 
தாத கடத க தி மி: 
பாகா; பாதா நீ 


த தி க ண தொம்‌ 


(தோடரும்‌) 
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BS கள ராவய மாண்டார்‌ மான 


இண்டோ கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லீற்டெட்‌ 


மதராஸ்‌ 


ஐ 


ணா மாகா மாண்று மாணா னக கணநண 





ஸஹர்‌. த, ராமஸ்வாமி முதலியாச்‌, 
KC. SL, D. C. L. (Oxon) 


சேச்மண்‌ 


ணரா கலை 


செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 18,75;,000 
ரிஸாவ்‌ நிதி ரூ 10,75,000 


சென்னையிலுள்ள ஆபீஸ்கள்‌ : 





நேதாஜி ஸுபாஷ்‌ சந்திரபோஸ்‌ ரோட்‌, . மயிலாப்பூர்‌, 
திருவல்லிக்கேணி, தியாகராயநகர்‌ & யெரியமெட்‌. 





தென்னிந்தியாவிலுள்ள எல்லா முக்கிய நகரங்களிலும்‌ 
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(MADRAS). LTD. 


ந | Retail Branches 289, China Bazaar. 71, Pondy Bazaar T. Nagar, 
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(2 


ஒழுக Fr து 


தொடர்‌ கதை 


கே. எம்‌. முன்ஷி - ஸாுரேந்திரநாத்‌ சாஸ்திரி 
மொழி பெயர்ப்பு கீழையூர்‌ தி. சேஷாத்திரி 


ய்‌ 


தேவருடன்‌ இவரா? வாய்‌ பேசாமல்‌ தன்‌ 
இருப்பிடம்வரை வந்தான்‌. அவர்‌ எதிரில்‌ 


(ரு 


இருக்கும்வரை பகவான்‌ லகுலேசரே எதிரில்‌ 
இருப்பதுபோல்‌ இருந்தது. அவனால்‌ வாய 
திறக்கமுடியவில்லை. ந்த்‌ ன்‌ 


ராரிக்குத்‌ தவத்தின்‌ பலன்‌ ட்டிவிட்டதாகத்‌... 


தோன்றிற்று. பகவானே. இந்‌ தப்‌ பாபிகளின்‌ 
எதிரிலிறந்து அவனை அழைத்துக்கொண்டு 
போய்க்கொண்டிருக்தார்‌. 
அடி எடுத்துவைத்து, காதுகளுக்குத்‌ திவ்யநாத 
இன்பம்‌ தந்து வழிகாட்ட * சென்று கொண்டிருந்‌ 


( ர்‌ 
1 “3 2 ,்‌ 





தூ 


அவன்‌. எதிரே நடன 


றய அரிபுரசுக்தரிதேவி. அவனுக்‌ ' 
நதிருந்த இருட்டில்‌ அவனுடைய வா 


ட துல்‌ 
Fi 1 


_ கவர 


இங்கே வந்திருந்தார்‌. 


குருவும்‌ இரிபுரசுந்தரியும்‌ தம்‌ அருள்‌ வெளிச்சத 


துக்கு அமைத்‌ துப்போய்க்கொண்டி ருந்தனர்‌. 


அங்கே இருப்பிடம்‌ சென்றதும்‌ அவன்‌ இருட்‌. 


டையே நோக்கி விழித்துக்கொண்டு வெகுநேரம்‌ 


நின்றான்‌. பிறகு சித்தேசுவரன்‌ வந்து இருமி, அவர்‌ 


தியானத்தைக்‌ கலைத்தான்‌, 

* தித்தேசுவரா? 
. தித்தேசுவரன்‌ ஆச்சரியமடைந்தான்‌. சர்வக்ஞர்‌ 
மீண்டும்‌ எப்படி. பகவானானார்‌?'' 


்‌ ஆம்‌, சித்தேசுவரா? என்ன 






த்‌ 
௭ 


சீ 


டற்று 


ட வச 


விழிக்கறாய்‌? பக. 
சங்கரருடைய அவதாரமே--என்னிடம்‌ 


< 


பிஸ்‌. 


AF |. ட்ட 


பகவானே இப்பொழுது : 


அ, 
து 


5 2 


சொன்னாரப்பா--! போ, இந்த இடம்‌ முழுவதும்‌ 
பாபச்‌ செயல்களால்‌ கிறைந்துவிட்டது என்று! "' 


" அதுதான்‌ எனக்குத்‌ தெரியுமே. 


" பாசுபத மதத்தின்‌ முதல்‌ பிரபுவான அவர்‌ 
இன்னமும்‌ சொன்னார்‌. தர்மத்துக்கும்‌ சம்பிரதா 


யத்துக்கும்‌ விரோதம்‌ புரியும்‌ இந்த. நீசர்கள்‌ 
நாய்களைப்போல்‌ மடிவார்கள்‌. இந்தப்‌ பாபக்‌ 
கோயிலும்‌ எரிந்து சாம்பலாகப்போகிறது. 


இவைகளின்‌ மேல்‌ கழுகுகள்‌ பறக்கும்‌. 
டுமா 2 மேலும்‌ அவர்‌, 
என்னை *இந்தப்‌ பாபிகளின்‌ இடையிலேயிருக 
காதே. சென்றுவிடு எங்காவது? இவர்கள்‌ 
கிழல்கூடப்‌ படக்கூடாது உன்மேல்‌. போ, புது 
இடம்‌ ஒன்று கண்டுபிடி, மடம்‌ கட்டிப்‌ பாசுபத 
மதத்தைப்‌ பரப்பு, அங்கேயே புதுக்கோயில்‌ 
கட்டி, திரிபுரசுந்தரிக்கு இடம்‌ ஏற்படுத்து” என்‌ 
ரசப்பா!! 


இவைமட்‌ 
அந்தத்‌ தவஎரேஷ்டர்‌ 


சிவராசியினிடம்‌ ஏழற்பட்டுவந்த மாறுதலை இத்‌ 
தேசுவரன்‌ கவனித்துவந்தான்‌, குரு ஆணைக்‌ 
கயிற்றின்‌ பலத்தால்‌ சுற்றும்‌ பம்பசம்போலில்‌ 
லாமல்‌ தனி ஒரு சிரத்தை, ஆதமபலம்‌ இவைகள்‌ 
கொண்டு தனி ப்‌ தங்கு இயங்க ஆரம்பித்‌ 
திருநதான்‌. 


எததேசுவரன்‌ : குருதேவா” என்றாரம்பித்தான்‌. 
(குரு கங்க சர்வக்ஞரல்ல' என்று முடிவு செய்து 
விட்ட பிறகு சத்தேசுவரன்‌ முதலியவர்கள்‌ சவ 
ராசியைததான்‌ அந்தப்‌ பெயரால்‌ அழைத்துவந்த 
னர்‌, 


“நான்தான்‌ கஜினி சேனை வந்தது முதலே 
இங்கிருப்பது உசிதமில்லை என்று முடிவுசெய்து 
விட்டேனே / கங்க சர்வக்ஞரிடம்‌ சொல்லி ஏற்‌ 
பாடு செய்யுங்கள்‌. ராவ்‌, கமாலாக்காணி கப்பலில்‌ 
இருக்கிறார்‌. போய்விடலாம்‌ கம்பாதத்துக்கு '? 


சிவராசி புலிபோல்‌ பார்கக ஆரம்பித்தான்‌. 
“அட முட்டாளே ; இந்தப்‌ பாபிகளின்‌ உதவி 
கொண்டு வெளியேறுவதைவிட இங்கேயே ஆத்ம 
சத்தியில்‌ இருப்பது நல்லதல்லவா !' 


பிறகு போவதுதான்‌ எப்படி 2" 


நான்‌ எனன உயிரைக்‌ காக்கவா போல 
றேன்‌. லகுலேசன்‌ கட்டளையை நிறைவேற்ற 
வல்லவா/ மகாமாயை எனக்கு வழி காட்டுகிறாள்‌. 
அவள்‌ போகுமிடம்‌ எல்லாம்‌ நானும்‌ போவேன்‌. 
அவள்‌ காட்டும்‌ வழி சென்று பாசுபத மதத்தைச்‌ 
சர்‌ தூக்குவேன்‌. மகாமாயே, ஜகதம்பிகே !'' 
என்று சொல்லிவிட்டு, சிவராசி மீண்டும்‌ இருட்‌ 
டைப்‌ பார்க்க ஆரம்பிததான்‌. 


அவன்‌ இருட்டில்‌ மகாமாயையின்‌ ஒளியைப்‌ 
பார்த்தான்‌. கண்களைக்‌ காட்டி அவள்‌ அவனை 
அழைத்தாள்‌. அவள பாதமலர்களில்‌ அழகு 


காவேரி 


தாங்கி, சுகுமார அங்கள்களில்‌ மோஹினி ஏந்திச்‌ 
சிரிததுககொண்டிரும்தாள்‌. 


“ சததேசுவரா! வா போவோம்‌, உத்தரவு 
கிடைத்துவிட்டது, இனி இந்தப்‌ பஞ்ச தீர்த்‌ 
தத்தை விட்டுவிட வேண்டியதுதான்‌, ” 


இவன்‌ என்ன சொல்கிறான்‌ என்று புரியாம 
லேயே, "அது எப்படி போவது?'' என்று கேட்க 
ஆரம்பித்தான்‌. 


சிவராசி கனவில்‌ இருந்து. விழித்தவன்போல்‌ 
உடலை உதறிக்கொண்டு தன்‌ நிலையை அடைந்‌ 
தான்‌. " சித்தேசுவரா போ / உடனே சென்று 


தத்த சாளுக்கிய அழைத்து வா." என்று 
உத்தரவிட்டான்‌. 


அவர்‌ ஜுனாகட்‌ பக்க வாசலில்‌ அல்லவா 
காவல்‌ புரிரதுகொண்டிருக்கிறார்‌, ” 


“போ. சொல்‌ இது என்‌ உத்தரவு என்று. 
அவர்‌ உடனே இங்கே வரவேண்டும்‌. ! சித்தே 
சவரன்‌ சென்றான்‌. ஹரதத்தன்‌ வந்து சேர்ந்‌ 
தான்‌. 


'£ குருதேவ, நம : சிவாய '' 
“வாய ஈம: /! ஏன?” 

"குருதேவா. வாரு ங்கள்‌. மகாமாயையின்‌ 
பூஜைக்கு எல்லாம்‌ தயார்‌ செய்துவிட்டோம்‌. 
நீங்கள்‌ வாருங்கள்‌. நாங்கள்‌ சென்று செளளா 
வைத்‌ தூக்கி வந்.துவிடுகிறோம்‌. ” 


'' செளளாவையா 2 மஹாமாயையா £ ” 


'£ அமாம்‌, குருதேவா. ” 


"போங்கடா முட்டாள்களா?! அவராக 
பல்லை ற்ற என்று கடித்துக்கொண்டே சொன்‌ 
னான்‌: “அட, இந்தப்‌ பாவ பூமியைவீட்டு ஏதா 
கிலும்‌ புண்ணிய ஸ்தலத்துக்குச்‌ சென்று திரிபுர 
சுந்தரியைப்‌ பிரதிஷ்டை செய்தாகவேண்டும்‌. 
பகவான்‌ லகுலேசரே அப்படி உத்தரவிட்டிருக 
கிழுர்‌. மஹாமாயாவும்‌ கூப்பிட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
கிறாள்‌ / 


"எங்கே போவதாம்‌?”' 
£ இந்தப்‌ பாவிகளின்‌ இடத்திலிருந்து தொலைய 


வேண்டும்‌. உனக்கு என்னுடன்‌ வரச்‌ சம்ம 
தமா? நாளையே இவை எல்லாம்‌ எரிந்து சாம்ப 


க்கட பாகன்‌ நன்‌ 


ந்தர்‌ நான்‌ வருகிறேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ வரு 


வது எப்படி சக 
“ மகாமாயை வழ காட்டுவாள்‌. நீ வருகி 
ரூயா, சொல்‌. 


ல, கான கண்டிப்பாய்‌ வருசெேன்‌. 
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" சரி சென்று செளளவை இங்கே தூக்கி வா. 
ஒருவருக்கும்‌ தெரியக்கூடாது. ஈாம்‌ ஒரு 
காழிகை நேரத்தில்‌ பிரபாசி விட்டுச்‌ சென்றாக 
வேண்டும்‌, '' பகவான்‌ சங்கரர் போல்‌ உத்தர 
வீடும்‌ குருவின்‌ : கட்டளையை கிறைவேற்ற 
ஹரதத்தனும்‌ உடன்‌ வந்த சாதவும்‌ சென்றனர்‌. 


சிவராசி கற்பனைக்‌ குதிரை அவனை எங்கெங்‌ 
கேயே இழுத்துச்சென்றது. மகாமாயை செளளா 
வின்‌ உருவத்தில்‌ அவனை எங்கெங்கேயோ, 
பெரிய காடுகளைத்‌ தாண்டி, மலையுச்சி ஏறி, ஒரு 
புது இடத்தில்‌ அழைத்துச்‌ செல்கிறாள்‌. அவனும்‌ 
அவளைத்‌ தொடர்ந்து சென்று ஜகத்குரு உருவத்‌ 
தில்‌ உலகத்துக்குப்‌ பாசுபத மதத்தின்‌ வெற்‌ 
றியைத்‌ தெரிவிக்கிறான்‌. 


௦ 


ஹ்ஃயில்‌ கையை வைத்த சாமந்தன்‌ வெகுநேரம்‌ 

வரை எழுந்திருக்க இயலாமல்‌ உட்கார்‌ 
இருந்தான்‌. அவன்‌ கண்ணெதிரே ஒரு சூனியம்‌ 
எல்லையற்றுப்‌ படர்ந்திருந்தது. இருட்டும்‌ சூடும்‌ 
நிறைந்த அந்தப்‌ பாலைவனத்தில்‌ உட்கார 
இடமோ குளமோ மரமோ தட்டுப்படவேயிலலை. 
அவன்‌ தனிமை, தனிமை, என்றும்‌ தனிமை. 
குடும்பம்‌ அழிந்து, பால்யம்‌ ஒழிந்து, ஈம்பிக்கை 
இழந்து, சை, உயிருடன்‌ இருக்கும்போதும்‌ செத்த 
வன்போல! 


"செளஹான்‌ ராஜா வாருங்கள்‌ '' என்று வீசா 
அழைத்தான்‌. சாமந்தன்‌ விழித்தான்‌, நெற்றி 
யைத்‌ தடவி எழுந்து நின்றான்‌. மேலேறிச்‌ சென்‌ 
முன்‌. பீமதேவன்‌ கைகளைப்‌ பிரித்து நீட்டி 
சீன்றார்‌. 

உயிரற்று நிற்கும்‌ சாமந்தனை அவர்‌ வாரி 
யணைந்து கொண்டார்‌. 


பார்‌? செளஹானா?'' அறையுள்ளிருட்து 
செளளசவின்‌ சப்தம்‌ கேட்டது. பிறகு சகோதரி 
போல்‌ முன்னுக்கு வந்து அண்ணனுக்கு 'கொடி' 
எடுத்தாள்‌. 


ஈடுங்கியவாறே சாமந்தன்‌ செளளா தன்‌ கன்‌ 
னங்களைத்‌ தடவுவதைச்‌ சகித்துக்கொண்டிரு௩்‌ 
தான்‌. அவன்‌ வீரனான அரசனைப்‌ பார்த்தான்‌. 
பட்டமடிஷியாகத்‌ தகுந்த செளளாவையும்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. இருவருக்கடையேயும்‌ ஓடும்‌ அன்பு வெள்‌ 
ளத்தையும்‌ அவர்கள்‌ கண்களாகிற மதகுகளில்‌ 
பார்த்தான்‌. சாமந்தன்‌ வெடித்‌துவரும்‌ கேவலை 
அடக்கிக்கொண்டான்‌. இருவர்க்கும்‌ சோததுக கை 
தாக்கினான்‌. 

“மஹாராஜா, - செளளா! நீங்களிருவரும்‌ 
பாக்யசாலிகள்‌'' என்றான்‌. இதே செளளாவை 
மனைவியாக அடைந்து ராஜ்யஸ்தாபனம்‌ செய்ய 
லாம்‌ என்று அவன்‌ ஒருமுறை எண்ணிய துண்டு. 
இந்தச்‌ சமயமும்‌ குனிந்த அவன்‌ தலையில்‌ இந்த 
எண்ணம்‌ மீண்டும்‌ தலைதாக்க முயன்றது 


ஆனால்‌ அவன்‌. அதைக்‌ கசக்கி எறிந்தான்‌. அவன்‌ 
தன்‌ இதயத்தின்‌ ஒரு பாகத்தையே அ௮றுத்‌ 
தெறிந்து அதன்மேல்‌ குதிக்க ஆரம்பித்தான்‌, 


" சாமந்தா, உனக்குச செளளாவை முன்னமே 
தெரியும்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியாதே." 


"மகாராஜா / இந்தப்‌ பரந்த உலகில்‌ மான்‌ 
தனியனாகி, தனிமையின்‌ சூட்டில்‌ பொசுங்கி 
னேன்‌. இவள்‌ என்‌ சகோதரியாகிச சூட்டைத்‌ 
தணித்து விட்டாள்‌. இவள்‌ எப்பொழுதும்‌ செள 
பரக்யவதியாக இருக்கவேண்டும்‌. சகோதரி, எனக 
குக்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ மகாராஜாவுடன்‌ தனித்துப்‌ 
பேசவேண்டும்‌. கொஞ்சம்‌ உள்ளே போ?! என்‌ 
ரன்‌ சாமந்தன்‌. 


செளளா போய்விட்டாள்‌. சாமந்தன்‌ மகா 
ராஜாவை மாடியின்‌ ஓர்‌ மூலைக்கு அழைததுச 
சென்றான்‌. 


"மகாராஜா, சமமம்‌ மிகவும்‌ குறைவு ; 
வேலையோ அதிகம்‌ இருக்கிறத. மான்‌ எல்லாக்‌ 
கதையையும்‌ ராய்‌ ரதனாதிதயரிடம்‌ சொல்லி 
பிருக்கறேன்‌. நீங்கள்‌ கேட்டுக்கொள்ளலாம்‌, 
பட்டணில்‌ தங்கள்‌ பெருமை அரசாள்கிறது. 
தாமோதர மேதா சேனையுடன்‌ மஹமத்‌ பின்னால்‌ 
இருக்கிறார்‌. மார்வார்‌ உஜ்ஜயினி சேனைகசூம்‌ 
இரண்டொரு நாளில்‌ வந்துவிடும்‌, கம்பாதத்தி 
லிருந்து கான்‌ கொண்டு வந்த கப்பலில்‌ சாப்பா 
டும்‌ ஆயுதங்களும்‌ இருக்கின்றன. '' 


"என்ன சொல்லுகிறாய்‌ 2 சபாஷ்‌, 
சபாஷ்‌ 7” 


சாமந்தா, 


'' இதோ நான்‌ திரும்பிச்‌ செல்கிறேன்‌, காளை 
வருவேன்‌. '' 


்‌' சாமாச்தா / நீ மனிதனல்ல. தேவனப்பர /1! 


“மான்‌ மனிதனல்லதான்‌. மனிதனாயிருந்‌ 
தால்‌ என்னை இந்தக்‌ கஷ்டங்கள்‌ அழித்திராவா? 


"அப்படி பேசாதே, நீ என்னுடைய வலது 
கையல்லவா 2 


இவ்விதம்‌ பேசிவந்த சாமந்தன்‌ ' ஒரு சொந்த 
விஷயம்‌ ' என்று சொன்னபோது குரல்‌ தடித்து 
வந்தது. 

என்ன ?' என்று பீமன்‌ அச்சரியததுடன்‌ 
பின்னடைந்தார்‌. சாமந்தன்‌ கையில்‌ வாள்‌ மின்‌ 

'செளளாவின்‌ காதல்‌ சீக்கரம்‌ அழியக்கூடி 
யது. களைப்படைந்த இரவின்‌ தங்குமிடமாக 
முடிந்துவிடும்‌. !! பீமதேவன்‌ இதயம்‌ வெகுண்‌ 
டது, 


"யார்‌ அப்படி சொன்னது?! 


அப பப அட ௮ வணைவகயகயகவளுத்வா வளர்க? 
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" அவள்‌ பிறப்பிலும்‌ பழக்கத்திலும்‌ தேவ 
தாசி. சமயம்‌ மாறிவிட்டால்‌ பட்டண்‌ அரசன்‌ 
சளுக்கிய தேவன்‌ வீட்டில்‌ அவளுக்கு என்ன 


_ மதிப்பு?" 


பீமதேவன்‌ புரிந்துகொண்டார்‌ ; சிரித்தார்‌. 
 சாமந்தா, உன்‌ பயம்‌ வீண்‌; ஆதாரமற்றது. 
செளளாவை மறப்பது என்பது என்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
இல்லை. ” 


' அவள்‌ குருதேவருடைய புத்திரி, என்னு 
டைய தர்ம சகோதரி. நாளை முதல்‌ அவள்‌ பட்‌ 
டண்‌ அரசியாகமாட்டாள்‌ என்றால்‌ இதோ இங்‌ 
கேயே நிர்ணயம்‌ செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. '' 
என்று சொல்லிக்கொண்டே சாமந்தன்‌ வாள்‌ 
நுனியைப்‌ பீமதேவன்‌ இறந்த மார்பில்‌ வைத 
தான்‌. சாமந்தன்‌ திடம்கொண்ட பயங்கரத 
தோற்றம்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


பீ, தேவன்‌ கலகல என்று சிரித்தார்‌. “அட, 
எனக்குத்‌ தெரியாதே. செளளாவுக்கும்‌ இப்‌ 
படி. சகோதரர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்று. பயப்‌ 
படாதே. நான்‌ இவளை மனைவி என்றேதான்‌ 


_வரித்தேன்‌. அவள்‌ அதற்கும்‌ தக்கவள்‌ தான்‌. !' 


சாமந்தன்‌ வாளை மீட்டுக்கொண்டான்‌. “மகா 
ராஜா, மன்னியுங்கள்‌. மன்னிததுவிடுங்கள்‌. 
நான்‌ வீணாய்ச்‌ சந்தேகப்பட்டுவிட்டேன்‌ '' என்‌ 
ரன்‌ குளுமையும்‌ பணிவும்‌ கலந்த குரலில்‌. 


“டசச்சே, நீ என்‌ சகோதரனல்ல. என்‌ மனை 
வியின்‌ சகோதரன்‌. யுத்தம்‌ முடிந்ததும்‌ நீயே 
கன்னிகாதானம்‌ செய்து கொடுத துவிடு'்‌ 


. 
/ 


ற 
ர. 
ப்‌ 





காவேரி 


சாமந்தன்‌ மீண்டும்‌ யோசனையிலாழ்ந்தான்‌. 
"மகாராஜா, இன்றே மனைவியாகிவீட்டாள்‌. 
பிறகு நாளை என்ன? போலாநாதன்‌ எண்ணி 
யிருககிறானோ?”' என்றான்‌. 


பீமதேவன்‌ யோசனைசெய்தார்‌. 
நீ சொல்வது சரி, வீரா, போ. ராய்‌, விமல்‌, 
தத்தன்‌ எல்லோரையும்‌ குருதேவரிடம்‌ அழைத்து 
வா. திடீரென்று நிச்சயிக்கப்பட்ட முகூர்த்தம்‌ 
நல்ல முகூர்த்தம்‌, 
தேவரிடம்‌ போகலாம்‌ வா.”' 


இருவரும்‌ குருதேவ 


ரிடம்‌ சென்றனர்‌. 


இருவருக்கும்‌ வீரக்‌ கடிமணம்‌ நிறைவேறியது. 
குருதேவர்‌ ஆசீர்வதித்தார்‌. கங்காதேவி ஆனம்‌ 
தக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தாள்‌. 

சாமந்தன்‌ நேரமாய்விட்டதென்று விடை 
கேட்டான்‌. பீமதேவன்‌  செளளா குருதேவர்‌ 
மூவரும்‌ வழியனுப்பச்‌ சென்‌ றனர்‌. 

செளளா சாமந்தனை ௮ணைந்துகொண்டாள்‌. 
! அண்ணா / சீக்கரம்‌ இரும்பிவிடு அண்ணா]! 
என்று அழுதாள்‌. 

சகோதரி / உயிருடன்‌ இருந்தால்‌ என்றாவது 
ரகை்ஷைகட்டவா...... இல்லாவிட்டால்‌...ஃ  சாமநீ 
தனும்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து கதறினான்‌. 

“ மறந்துவிடாதே, செளளா।!!' என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டே சாமந்தன்‌ துவாரகைப்‌ பக்கத்து 
வாசலுக்கு இறங்கி ஓடிவிட்டான்‌. 


ர்‌ 
ப 0தசவச்ன்‌ திரும்பி வரும்போது சிவராசி 


ஆத்திரமாயிருந்தான்‌. 
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' தத்த சாளுக்கிய 

ரைப்‌ பார்க்க முடி 

யவில்லை. எல்லோ 


போயிருக்கிறாகள்‌. 
சரி, வெளியே 
நில்‌. இறங்க வரும்‌ 
போது அழைக 
துவா ”' 
சித்தேசுவரன்‌ 
வெளியேவந்து நின்‌ 
முன்‌. கொஞ்ச நேர தீ 
தில்‌ ஹரதத்தனும்‌ 
அவன்‌ தோழனும்‌ 
வந்து சேர்ந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ முகம்‌ பிர 
காசமாக இல்லை, 
குரு தேவா, குரு 
தேவா, எல்லாம்‌ 
நாசம்‌.” என்று அல 


சேர்ந்து, சா 


தம்ப (அள்‌ அல்ல ட்‌ 22 


ட க்‌ 
அத டவல ட ட இ = 
ந வல வம்‌ தட சட த டன்‌ 


fi " 


“சாமந்தா! - 


ரும்‌ குருதேவரிடம்‌ 


நினர்‌ இருவரும்‌ 


“... என்ன அது?! . 
்‌.. என்று பறந்தான்‌. . 


a 


வா, செளஹான்‌ வீரா! குரு . 


ஜெய்‌ ஸோம்காத்‌ 


'“ குருதேவர்‌ செளளவைப்‌ பீமதேவனுக்கு 
மணம்‌ செய்து கொடுத்துவிட்டார்‌. ! 


சிவராசி பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்போல்‌ கத்தி 
னான்‌. “என்ன சொல்லுகிறாய்‌ 7' 


' மணம்‌ ஈடந்ததை காங்கள்‌ கண்ணால்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌ 1!" 


இதைக்‌ கேட்ட தும்‌ சிவராசியின்‌ முகம்‌ வேறு 
அவன்‌ கண்கள்‌ வெடித்து வெளியேற 


பட்டது. 
முயன்றன. அவன்‌ நரம்புகளில்‌ நெருப்புப்‌ 
பற்றி எரிய ஆரம்பித்தது. குரு பதவியை 
மறந்தேவீட்டான்‌. 


தவத்தில்‌ இடைத்த ஆத்ம சிரத்தை அழிந்தது. 
அவனுடைய செளளா இன்று பீமதேவனுடைய 
மனைவீயாகிவிட்டாள்‌. சிவராசி ஆலால விஷத்‌ 
தின்‌ உருவானான்‌. 


“குருதேவா, காம்‌ இனி என்ன செய்வது? 
போவதா வேண்டாமா? 


“போவதேது. 2 இந்தப்பாவிகளையெல்‌ லாம்‌ சுட்‌ 
டெரித்துவிட்டல்லவா போவதைப்ப ம ற்றி யோக்‌ 
கவேண்டும்‌? சரி, போங்கள்‌, சந்தர்ப்பம்‌ வந்‌ 
தால்‌ கூப்பிடுகிறேன்‌.” சிவராசியின்‌ கண்களில்‌ 
ஒளித்தெழுந்த தேஜஸைப்‌ பார்த்து இரு சாதுக்‌ 
கசூம்‌ வெளியேறினார்‌. 


கொஞ்ச நேரத்தில்‌ தத்தணும்‌. சித்தனும்‌ வந்த 
னர்‌. சிவராசியின்‌ உருவைக்கண்டு பயந்து நின்ற 
னர்‌, 
“தத்தா! என்‌ கட்டளை ஜன்றை நிறைவேற்றி 
யா கவேண்டும்‌.'' 


“ஏன்ன கட்டளை? ” 


“எப்படியாவது சிததேசுவர னைக்‌ கோட்டைக்கு 
வெளியே அனுமதிக்கவேண்டும்‌.' 


சித்தேசுவரன்‌ திடுக்கிட்டான்‌, என்னையா?” 


என்று பயந்தான்‌. 
“அம்‌' என்ற அலறலைக்கேட்டுச்‌ சித்தேசுவரன்‌ 
வாயடைத்தான்‌. 


தத்தன்‌ "மகாராஜா அறிந்தால்‌ தலையே போய்‌ 
விடுமே/!! என்று நடுங்கினான்‌. 


“தத்தா, என்‌ ஆசீர்வாதத்தால்தான்‌ உனக்குக்‌ 
குழந்தை பிறந்தது. சாபம்‌ கொடுத்து அதைத்‌ 
தொலைத்து விடுவேன்‌. சித்தேசுவரனை வெளியில்‌ 
அனுப்ப முடியுமா 2 முடியாதா?! 

தத்தன்‌ நெருப்புக்குப்‌ பயப்படுவானா ? காய்ந்த 
இருப்புச்‌ சட்டிக்குப்‌ பயப்படுவானா £ 


" சரி, கொஞ்ச நேரத்தில்‌ துவாரகை வாசலுக்கு 
அனுப்புங்கள்‌! என்று சொல்லி, தத்தன்‌ சாமர 
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தன்‌ விஷயததை எண்ணிக்நொண்டு அவ்வீடம்‌ 
வீட்டு நகர்ந்தான்‌. 


சிவராசி சித்தேசுவரனிடம்‌ தன்‌ யோசனையைச 
சொன்னான்‌. சித்தேசுவரனின்‌ உடல பதறிற்று. 
* பாவி. இந்த எண்ணமா 2' என்று எண்ணினான்‌, 
ஆனால்‌ அந்தக்‌ கொடும்‌ பிசாசிடம்‌ எப்படிச்‌ சொல்‌ 
வது? கொஞ்ச நேரமாவது பிரபாசி சாவுப்‌ 
படுக்கையிலிருந்து வெளியேறினால்‌ போதும்‌ 
என்று அவன்‌ சென்றுவிட்டான்‌. 


சித்தேசுவரன்‌ துவாரகை வாசலுக்கு வந்த 
போது காராவும்‌ நீராவும்‌ சாமந்தனை அகழில்‌ 
இறக்கிவிட்டி ருந்தனர்‌, அங்கே தத்தன்‌ காரா 
டர்‌ மூவர்‌ மட்டுமே இருந்தனர்‌. 


"காரா, இவனையும்‌ இறக்கிவீடு, மகாராஜா 
வீன்‌ உத்தரவு இருகிறது." கட்டளைப்படி 
என்று சொல்லிவிட்டு, காரா அவனையும்‌ இறக்கி 
விட்டான்‌, 


அத்தயாயம்‌-—16 


மறு; நாள்‌ 
1 


பரிசில்‌, ஆயிற்று, ராஜபுத்திர சேனை 

ஆயதமணிந்து கோட்டைமேல்‌ ஏறி கின்‌ 
றத. கஜினி சேனையோ ஒரு பதற்றமும்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ இருந்தது. துவாரகை வாசலிலும்‌ ஜூனா 
கட்‌ வாசலிலும்‌ சிறிய கூட்டங்கள்‌ இருந்தன. 
ஆனால்‌ அவைகளைக்‌ கண்டு ஒருவரும்‌ பயப்பட 
வில்லை, முக்கியமான வாச லுக்கெதிரே கூடும்‌ 
கூட்டம்தான்‌ கவனிக்கவேண்டியதாகும்‌, முற்‌ 
றுகை என்ன உருவம்‌ எடுக்கும்‌ என்று தெரிய 
வில்லை. மகாராஜா தம்முடைய சேனையை எல்‌ 
லாம்‌ நடு வாசலுக்கருகேயே கூடியிருக்கும்படி. 
உத்தரவிட்டிருர் தார்‌. 


முதல்காள்‌ நடந்ததுபோலவே அன்றும்‌ மகமூத்‌ 
தன்னுடைய கூடாரத்திலிருந்து வெளியேறி, 
அங்குமிங்கும்‌ சுற்றிப்‌. பார்க்க ஆரம்பித்தான்‌. 
கடைசியில்‌ ஏதோ உத்தரவும்‌ இட்டுவீட்டான்‌. 
டங்காக்கள்‌ ஒலிக்க ஆரம்பித்தன. கொம்புகள்‌ 
ஊதின. குதிரை வீரர்கள்‌ இரண்டு வரிசைகளில்‌ 
இடைவெளிவிட்டு அகழைமோக்கிச்‌ செல்ல 
ஆரம்பித்தனர்‌. 


அநேக வீரர்கள்‌ உத்தரவைப்‌ பெற்று, சிறிய 
மரங்களையும்‌ பெரிய பலகைகளையும்‌ அள்ளிக்‌ 
கொண்டு அகழின்‌ பக்கம்‌ சென்றனர்‌. அவர்க 
ரூடன்‌. அநேகர்‌ தச்சுவேலை செய்யும்‌ உபகரணங்‌ 
களுடன்‌ வந்துசேர்ந்தனர்‌. குதிரை வீரர்களால்‌ 
காக்கப்பட்டு அவர்கள்‌ இடையே இவர்களும்‌ 
முன்னேறி வர ஆரம்பித்தனர்‌. அகழின்‌ மேல்‌ 
பாலம்‌ கட்ட முயற்சி நடக்கிறது என்று திட்ட 
மாய்த தெரியவர்தது. 
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பீம தவன்‌ வில்‌ வீரர்களனைவரையும்‌ ஒருங்கே 
சேர்த்தார்‌. ஒரு குழு குதிரை வீரர்களின்‌ மேல்‌ 
இலக்குவைத்து அடித்தது. மற்றொரு பகுதி 
பாலம்‌ கட்டும்‌ பொருள்‌ எடுத்துவரும்‌ வீரர்களை 
அடித்துத்‌ துன்புறுத்த, ஆரம்பித்தது. “அல்‌ 
லாஹோ அக்பர்‌, “ஜய்‌ ஸோம்காத' என்ற 
மூழக்கம்‌ ஆகாயத்தைக்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 


த்து, 


ஆனால்‌ எதிரிகள்‌ இந்த முறை மிகவும்‌ முஸ்‌ இப்‌ 
புடன்‌ முன்னேறினர்‌. ஒரு வீரன்‌ இற$€தால்‌ 
உடனே மற்றொரு வீரன்‌ அங்கே முளைத்து நின்‌ 
றான்‌. ஒரு குதிரை விழுந்தால்‌ விழுந துவிட்டதா 
என்று திச்சயம்‌ தெரியுமுன்னரே அங்கே மற்‌ 
றொரு குதிரை நிற்கும்‌. இந்த விதமாக இரு கக்ஷி 
யினரும்‌ தம்‌ முழுப்‌ பலத்துடன்‌ வேலை செய்‌ 
தனர்‌. 


நடுவாசலை முறிக்கும்‌ இந்த யோசனையைப்‌ பாழ்‌ 
படுத்த மகாராஜாவும்‌ ராயும்‌ சேர்ந்து யோசனை 
செய்து, ஒரு புது உபாயம்‌ கண்டுபிடித்தனர்‌. 
யானைகளைச்‌ சேர்த்த, பெரிய பெரிய கற்களை 
எடுத்‌ துவரச்செய்‌ து நடுக்கோட்டை வாசற்‌ கத 
வின்‌ பின்‌ பக்கம்‌ அடுக்க ஆரம்பித்தனர்‌. எதிரே 
யும்‌ பாலம்‌ கட்டவரும்‌ வீரர்கள்மேல்‌ கல்லை 
எறிந்து நசுக்க ஆரம்பித்தனர்‌. மேலே இருந்த 
ராஜபுத்திர வீரர்கள்‌ கஜினி வீரர்கள்‌ அம்படி 
பட்டுக்‌ கீழே விழுந்தனர்‌. கஜினி வீரர்கள்‌ அம்‌ 
படிக்கும்‌ கல்லடிக்கும்‌ இலக்காகி, சாவுக்கு விருந்‌ 
தாயினர்‌. 


மகமூத்‌ இன்று மனிதர்‌ எண்ணிக்கையைப்‌ 
பற்றி லக்ஷியம்‌ செய்வதைக்கூட மறந்து விட்‌ 
டான்‌. எ றும்புக்‌ கூட்டங்கள்போல்‌ அவர்களை 
அழிப்பது என்று நிச்சயம்‌ செய்துவிட்டான்‌. 
அகழிலும்‌ அதன்‌ கரையிலும்‌ பிணங்கள்‌ குவியத்‌ 
தொடங்கின. 


நடுப்பகல்வரை பாலம்‌ ஏற்படுத்த, கோரமான 
யுத்தம்‌ சடந்தது. கடைசியில்‌ எப்படியோ 
கஜினி சேனை பாலத்தை கிறுத்தி, கதவுகளில்‌ சங்‌ 
இலிகளையும்‌ பிணைத்துவிட்டன. 


கோட்டைக்குள்ளே பெரிய பெரிய கற்கள்‌ கத 
வுக்குப்‌ பின்னால்‌ அடுக்கவைக்கப்பட்டிருந்தன. 
கதவை அசக்க முடியாது, அப்படி ௮௪௧இ 
னாலும்‌ கதவை இலகுவில்‌ அப்புறப்படுத்த முடி 
யாது. எங்கெங்கே கற்கள்‌ கிடைத்தாலும்‌ பிடுங்‌ 
இக்கொண்டுவந்து கதவுக்குப்பின்‌ ௮டைத்‌ துவிட்‌ 
டனர்‌. 


இரு பகுதியினரும்‌ பிர்ம ப்ரயதனம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. 


தொலைவில்‌ மகமூத்‌ துடைய பச்சைத்‌ தலைப்பா 
கையும்‌ பொன்னிறச்‌ சந்திரனும்‌ ஒருமுறை 
வ துப்பல்‌ பிறகு அவன்‌ மறைந்துவிட 
டான்‌ 


கர்வேரி 


ஒன்றன்‌ பீன்‌ ஒன்றாக ஆறு யானைகள்‌ தம்‌ 
துதிக்கையில்‌ பயங்கரமான மரங்களை எடுத்துக 
கொண்டு ஓடிவந்தன. பாலதீதின்மேல்‌ வந்து 
கதவை இடித்தன. கதவுகள்‌ அலறின, அஸ்தி 
வாரம்‌ முதல்‌ ஆட ஆரம்பித்தது. 


பின்னால்‌ மலைபோல்‌ குவி£திரு$த கற்களின்‌ 
காரணமாகக்‌ கதவு கொஞ்சம்கூட அசைந்து 
கொடுக்கவீல்லை. ராஜபுத்திர வீரர்கள்‌ * ஐய்‌ 
ஸோம்காத்‌ !” என்று ஆனந்த முழக்கம்‌ செய்த 
னர்‌. இருந்தாலும்‌ பீமதேவன்‌ மனம்‌ கிம்மதி 
யில்லை. என்ன இருந்தாலும்‌ மரக்கதவுகள்‌ யானை 
இடிகளை எவ்வளவு நேரம்தான்‌ தாங்கும்‌ 2 இரும்‌ 
புக கவசம்‌ பூண்ட அந்த யானைகளை எப்படித்‌ 
தான்‌ அடித்து கிறுததமுடியும்‌? மகாராஜாவும்‌ 
ராயும்‌ கொஞ்சநேரம்‌ கூடி ஆலோசித்தனர்‌, 
சாவுடன்‌ சண்டையிட்டால்‌ ஒழிய வெற்றி கிடைக்‌ 


காது என்று முடிவு செய்தனர்‌. 


எல்லா வீரர்களும்‌ உயிரையே தரத்‌. தயாராயி 
னர்‌. ராய்‌ தானே செல்லத்‌ தயாரானான்‌. ஆனால்‌ 
குருதேவர்‌ அவனைத்‌ தடுத்துவிட்டார்‌. மகாராஜா 
வையும்‌ கஷ்டப்பட்டு அடக்கினார்‌. யுத்தம்‌ ஆரம்‌ 
பித்து இரண்டாம்‌ காளே அவர்கள்‌ உயிருக்கு 
ஆபத்துவரும்‌ காரியங்களில்‌ ஈடுபடுவது சரியல்ல, 


எதிரியினுடைய ஒரு யானை அடிபட்டுவிட்டது. 
ஆனால்‌ அதனிடத்தில்‌ மற்றொரு யானை வந்து 
சேர்ந்தது. ஆறு யானைக்குப்‌ பதில்‌ எட்டு யானை 
கள்‌ வந்தன. பாலமே அசைய ஆரம்பித்தது. 
எட்டு யானைகள்‌ பெரிய மரங்களைக்கொண்டு 
கதவை இடித்தன. அந்த யானைகள்மேல்‌ அடி தத 
பாணங்கள்‌ வாத்தின்மேல்‌ பட்டுச்‌ சிதறும்‌ நீர்த 
துளிகள்போல்‌ சிதறின. 


கதவுக்குப்‌ பின்னால்‌ அடுக்கப்பட்டிருந்த கற்க 
ளுக்குப்‌ பின்னால்‌ நான்கு யானைகள்‌ உதவியாக 
கி.றுத்திவைகீகப்பட்டிருந்தன. கதவுகள்‌ அலறி 
னவே தவிர ஈகரவேயில்லை. மகமூத்தின்‌ யானை 
கள்‌ பின்வாங்கிவிட்டன. நேரம்‌ பூராவும்‌ அந்தப்‌ 
பாலத்தின்மேல்‌ இரண்டு பக்கங்களிலிருக்தும்‌ 
அம்புகள்வந்து பாய்ந்தவண்ண மிருந்தன. வில்‌ 
வீரர்களும்‌ அலறி மடிந்தவண்ணம்‌ இருந்தனர்‌. 


சாய்க்கும்‌ அடிபட்டுவிட்டது. மந்திரி விமலன்‌ 
காயப்பட்டுவிட்டான்‌. மகாராஜா பீமதேவன்‌ 
மட்டும்‌ சந்திர கவசம்‌ அணிந்தவர்போல்‌ அங்கும்‌ 
இங்கும்‌ ஓடித்‌ திரிந்துகொண்டிருந்தார்‌. 


துவாசகை வாசலில்‌ சில காவலாளர்கள்‌ காவல்‌ 
புரிக தகொண்டிருந்தனர்‌. ஜூனாகட்‌ வாசலில்‌ 
முதல்நாள்‌ போலவே எல ஆமை வீரர்களும்‌ சில 
குதிரை வீரர்களும்‌ இருந்தனர்‌. ஆனால்‌ தத்த 
சோலங்கி வேண்டுமளவு வீரருடன்‌ அதைக்‌ 
காவல்‌ புரிக துகொண்டி ருந்தான்‌, 


மூன்றாம்‌ முறையாகப்‌ பின்னும்‌ இரண்டு யானை 
கரை மாற்றி, எட்டு யானைகள்‌ முன்னேறி ஐடி 
வந்தன்‌, மூதல்‌ யானை ஈடுப்பாலிம்வரை வர்‌ 


ஜெய்‌ ஸோம்காத்‌ 


த்து. மேலிருந்து வீரர்கள்‌ ஜெய்‌ ஸோம்காத்‌ ! 
என்று ஒரு காஷமிட்டனர்‌. யானைமேல்‌ எரி 
இன்ற தீவட்டிகள்‌ எறியப்பட்டன. தாலா பக்க 
மூம்‌ கந்தகம்‌ நெடி வீச ஆரம்பித்தது. முதல்‌ 
யானை இந்த நெடி. தாளாமல்‌ மிகவும்‌ வேகமாக 
ஓடிவந்த வேகத்தை நிறுத்த ஆரம்பித்தது, பின்‌ 
கால்கள்‌ வழுக்கிவிட்டன. பின்னால்‌ வந்த யானை 
யின்‌ வேகத்தால்‌ அது. கொஞ்சம்‌ நின்று முன்னால்‌ 
சகர்ந்தது. மூன்‌ கால்களும்‌ வழுக்க வேறு வழி 
யின்றி அகழில்‌ அழுந்திற்று. 

இந்த ரகளையைப்‌ பயன்‌ படுத்த எண்ணிய சில 
சிறந்த வீரர்கள்‌ கையில்‌ எரியும்‌ கொள்ளிக்‌ 
கட்டைகளை எடுத்‌ துக்கொண்டு பாலத்தில்‌ குதித்‌ 
தனர்‌. அவர்கள்‌ மற்றொரு கையில்‌ ரம்பமும்வைத்‌ 
இருந்தனர்‌. 

பாலத்தின்மேல்‌ யானைகள்‌ வெருண்ட.ன. பின்‌ 
னால்‌ கின்ற மூன்று யானைகள்‌ வாலைத்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு பிடித்தன ஓட்டம்‌. நடுவில்‌ கின்ற 
நான்கு யானைகளும்‌ அப்படி யே நீன்றுன. குதிரை 
வீரர்களுக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லை. அவர்கள்‌ 
மேலேறிவர ஆரம்பித்தனர்‌. கோட்டையின்‌ 
மேல்‌ “ஜெய்‌ ஸோம்காத்‌” முழக்கம்‌ எதிரிகள்‌ உள்‌ 
ளத்தைக்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டிருந்த து. 


கலவரத்துக்கேற்றவாறு சத்தமும்‌ அதிகமா 
யிருந்தது. இரண்டு கக்ஷியினரும்‌ கண்ணை மூடிக்‌ 
கொண்டு அம்புவிட ஆரம்பித்தனர்‌. அழை நாழி 

ஒரு நாமிவரை யாருக்குமே ஐன்றும்‌ புரியவில்லை. 
இந்தக்‌ குழப்பத்‌துக்குள்ளேயே இருபது. வீரர்கள்‌ 
சங்கிலியை ராவி அறுத்‌.துவிட ஆயத்தம்‌ செய்த 
ன்ர்‌. மற்றும்‌ இருபது வீரர்கள்‌ பாலத்துக்கு 
நெருப்பு வைத்துவிட முயன்று கொண்டிருந்த 
னர்‌. கொஞ்ச நேரத்துக்குள்‌ கஜினி சேனைவீரர்‌ 
கன்‌ இவர்களைப்‌ பார்த்துவிட்டனர்‌. உடனே 
எல்லோரும்‌ சேர்ந்து அவர்களின்மேல்‌ அம்பு 
செலுத்த ஆரம்பித்தனர்‌. அவர்களை நெருங்கி 
வந்தவர்களைக்‌ குஜராத்தி வீரர்கள்‌ சல்லடை 
யாய்த துளைத்து வாட்டி வதக்கினர்‌. பீமதேவன்‌ 
கையால்‌ இறந்தவர்‌ எவ்வளவோ வீரர்கள்‌. காய 
மடைந்த ராயின்‌ அம்புகூட இலக்கு மாறவில்லை, 
பலமும்‌ குன்றவில்லை. விமல மந்திரியும்‌ அவ்‌ 
வாறே. 


மகமூத்தின்‌ வீரர்கள்‌ பாலத்தின்மேல்‌ ஏறினர்‌. 
நூற்றுக்கணக்கான வீரர்கள்‌ ஜெய்‌ ஸோம்நாத்‌ 
கோஷம்‌ இட்டனர்‌. அம்பு விட்டனர்‌. பாலத்தை 
உடைத்து எரிப்பதில்‌ முனைந்திருந்த வீரர்களுக்கு 
உதவி புரிந்தனர்‌. யுத்தம்‌ பயங்கரமாய்‌ நடந்தது. 


சாகிறவர்களின்‌ அலறல்‌ காதுகொண்டு கேட்கச்‌. 


சகிக்கவில்லை. கொஞ்ச நேரத்தில்‌ பாலத்தின்‌ 
பிணைப்பு அறுந்தது, பாலத்தின்‌ நடுவே 
நெருப்புப்‌ பிடித்து எரிய ஆரம்பித்தது. சற்று 
நேரத்தில்‌ பாலம்‌ தனித்து ஆற்றுடன்‌ ஓடிச்‌ 
சென்றது. 


கோட்டைமேலிரும்‌ து பீமதேவன்‌ (ஜெய்ஸோம்‌ 
ஈரத* என்று கோரம்‌ இட்டார்‌. ஆயிரக்கணக்‌ 
கான்‌ வீரர்கள்‌ தொடர்ந்து ம்‌ ழங்கனர்‌, 
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ச லையிலிருந்து பகல்‌ முழுவதும்‌ சிவராசி கண 

பதி கோயிலில்‌ உட்கார்ந்திருந்தான்‌. 
அவன்‌ மனது கணபதியிடமும்‌ இல்லை, அவர்‌ 
தந்தையிடமுமில்லை. எதிரே சுவருக்கருவில்‌ 
இருந்த ஒரு கல்லீல்தான்‌ அவன்‌ கண்‌ புதைட்தி 
ருந்தது. அவன்‌ கண்களில்‌ ஒரு அரக்கப்‌ புன்‌ 
னகை விளையாடிக்கொண்டிருர்க து. 


சித்தேசுவரன்‌ அகழில்‌ இறங்கியதை அவன்‌ 
தன்‌ கண்ணால்‌ பார்த்திருக்தான்‌. நீலத்திரைகளை 
எதிர்த்து நீந்தி அகழின்‌ அக்கரையேறி அவன்‌ 
கஜினி தலைவன்‌ ஒருவனுடன்‌ சேருவதைச்‌ கிவராசி 
கற்பனைக்‌ கண்ணால்‌ கண்டான்‌. அக்தத்‌ தலைவன்‌ 
சித்தேசுவரனை அமீரிடம்‌ அமைத்துச்‌ செல்வதை 
யும்‌ அவன்‌ தன்‌ கண்முன்னே கற்பனைத்‌ துணை 
கொண்டு பார்த்து மகிழ்ந்‌ துகொண்டிருந்தான்‌. 
பாசுபத மதத்தின்‌ முருதேவரை அண்டிக்கெடுக்‌ 
கும்‌ இநத முயற்சியில்‌ சிவராசி சித்தேசுவரன்‌ 
உதவியால்‌ வெற்றிபெறப்‌ போகிறான்‌. அமீரும்‌ 
சித்தேசுவரனை தீ தவ சிரேஷ்டனான சிவராசியின்‌ 
ஆள்‌ என்‌ றறிரது அவன்‌ காலை நீர்விட்டுக்‌ கழுவு 
வதையும்‌ சிவராசி பார்த்தான்‌. பிறகு சித்தேசு 
வரன்‌ அமீரிடம்‌ வாக்குக்‌ கேட்க அமீரும்‌ பயந்து 
கொண்டே வாக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. சித்தேசுவரன்‌ 
பிறி தானே அமீரை அமைத்துவந்து கோட்டை. 
க்குள்‌ வரும்‌ சுரங்க வழியைக்‌ காட்டி விட்டான்‌. 
சிவராசி இதையெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண்டு சிரித்‌ 
தான்‌. 


அந்தக்‌ கழுதை மன்‌, அவனுடைய அசட்டுக்‌ 
குரு சர்வகஞன்‌, போன வாரம்தான்‌ அவர்கள்‌ அம்‌ 
தப்‌ பாதையை மண்கொண்டு அடைத்திருந்தனர்‌. 
பட்ட சிஷ்யனா।ன அன்றே கங்க சர்வகீஞர்‌ சிவரா 
சியிடம்‌ அதைப்பற்றிச்‌ சொல்லியிருந்ததை அவர்‌ 
கள்‌ மறந்துவிட்டனர்‌. புத்திசாலிகள்‌ | அஃதவழி 
இருவருக்கு த்தான்‌ தெரியும்‌, ஒன்று கங்கருக்கு, 
மற்றொன்று சிவராசிக்கு, கங்கர்‌ அதை மூடினார்‌ 
சிவராசி திறந்துவீட்டான்‌! அப்படியே தானே 
பாசுபத மதத்தையும்‌ அவர்‌ அழிக்க, இவன்‌ 
இறந்துவிட்டான்‌! ஆஹா ஹா...! 


தன்‌ சிரிப்பைக்‌ கேட்டுத்‌ தானே திடுக்கட்‌ 
டான்‌, சிவராசி. இதோ இந்தச்‌ சுரங்கம்‌ வழியாக 
அமீரே வரப்போகிறான்‌. இந்தப்‌ பாவிகளை 
அழித்துச்‌ சாம்பலாக்க/ தனக்கேற்பட்ட பெரு 
மையில்‌ அவன்‌ தன்‌ மார்பைப்‌ பார்த்துக்கொண் 
டான்‌. மூட்டாள்‌ குரு. செளளாவை மணந்த 
கயவன்‌, அவர்கள்‌ உதவிக்கு நிற்கும்‌ வீரர்கள்‌ எல்‌ 
லோரையும்‌ கொடி. நேரத்தில்‌ மாய்த்துவிடப்‌ 
போகிறான்‌, 


நேரம்‌ ஆக ஆக அவன்‌ பரபரப்பு அதிகமா 
யிற்று. சித்தேசுவரன்‌ சமுத்திர த்திலேயே முழுகி 
விட்டானா? அல்லது நன்றி கொன்றவனாக ஆக, 
வீசுவாசத்‌. துரோகம்‌ செய்து குருவினிடம்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ சோல்லிவீட்டானா? அப்படிச்‌ செய்‌ 
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இருந்தால்‌...? சிவராசி அவனை. ஒரு பொழுதும்‌ 
விடமாட்டான்‌. இன்று அமீர்‌ வரவில்லை என்‌ 
றால்‌ அந்த வழியில்தானே போவதாக நிச்சயம்‌ 
செய்திருந்தான்‌ சிவராசி. அவசியம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
தானே மூடிய அந்தச்‌ சுரங்க வாயிலைத்‌ தானே 
தோண்டி வெளியேறிவீடுவான்‌. 


திரிபுரம்‌ எரித்த சிவனும்‌ சரி, சிவராசியும்சரி, 
இன்று அவன்‌ மூன்றாம்‌ கண்திறநதிருநத அ. 
பிரபாசி எரிந்து சாம்பலாகப்‌ போகிறது ௮ம்‌ 
தப்‌ பயங்கரச்‌ சாம்பல்‌ வெளியில்‌ செளளாவைத்‌ 
தூக்கிச்‌ சென்ற பீமனின்‌ சாம்பல்‌ அடையாளம்‌ 
கூடத்தெரியாமல்‌ போய்விடப்போகிறது. தன்னை 
விட்டு ஒரு அசட்டு வீரனை மணந்த செளளாவும்‌ 
அதே கதியைத்தான்‌ அடையப்போகிறாள்‌.. இப்‌ 
படியே எண்ணக்‌ கோவை தொடர்நது 
சென்றது. வெளியிலிருந்து 'ஜெய்‌ ஸோம்‌ 
நாத்‌' என்ற முழக்கம்‌ கேட்கும்போதெல்‌ 
லாம்‌ அவனுடைய உள்ளத்தில்‌ நெருப்பு 
மொடித்து நொடித்து எரிய ஆரம்பித்‌ 
கீ்‌. | 

ஈடுப்பகல்‌ ஆயிற்று. சூரியன்‌ இறங்க 
ஆரம்பித்‌ துவிட்டான்‌........ திடிரென்று 
அவன்‌ உட்கார்ந்திருந்த இடத்தில்‌ ஏதோ 
கொஞ்சம்‌ சப்தம்‌ கேட்க ஆரம்பித்த த... 
கொஞ்சம்‌ சுரங்கச்‌ சத்தமும்‌ கேட்டது. 

அவன்‌ ஓடிச்‌ சென்று அந்தக்‌ கல்லை 
நகர்ததினான்‌ முடியவில்லை. சிமிட்டாவி 
னால்‌ நாலுபக்கமும்‌ உள்ள மண்ணைத்‌ 
தோண்டி எடுத்து அப்புறப்படுத்தினான்‌, 
அப்பொழுதே ஆனந்த நர்த்தனம்‌ புரி 
தான்‌. கங்கர்‌, பீமன்‌, செளளா, அவள்‌ : 
தாய்‌, அவர்களுக்கு உதவி புரிந்தவர்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ இ3தா இப்பொழுதே சாம்பரா 
கப்‌ போகிறார்கள்‌! 8ழிருந்து யாரோ கல்‌ 


லைத்‌ தட்டிப்‌ -பேர்த்தார்கள்‌. ஒன்று 
இரண்டு மூன்று.........ஐந்து... கற்கள்‌. 
பெயர்‌௩ துகொடுத்தன, 


சிவராசி காட்டு மிருகம்போல்‌ ஆனந்த 
முழக்கம்‌ செய்தான்‌. சுரங்க வாயிலி 
லிருந்து சித்தேசுவரன்‌ தலை உயர வந்‌ 
தது, ஐகத்குருவின்‌ தூதன்‌ என்ற பெரு 
மைக்குத. -தக்கவாறு/ மண்‌: பூத 
கொண்டு வெளியேறிற்று அந்த நீசன்‌. . 
முகம்‌! அங்கங்கே பட்ட இடிகளால்‌ ஏற்‌ 
பட்ட காயங்களிலிருக்து வழியும்‌ ரத்தம்‌, 
வழியிலே ஒட்டிக்கொண்ட சிலந்தி வலை. 
கள்‌ தாங்கிய தலைமயிர்‌, உடம்பு முழு 
வதும்‌ சேறும்‌ சகதியும்‌! பார்கக. வேடிக்‌ 
கையாகத்தான்‌ இருந்த து! 

அவன்‌ வெளியேறும்போது அநேக 
மாக உடலில்‌ உயிரேயில்லை. அவன்‌ 
இடுப்பிலே ஒரு வளையம்‌ மாட்டி, அதி ' 
வீரா, து சங்கிலி கட்டி, அவன்‌ பின்னால்‌ . 
வருபவர்கள்‌ அதைப்‌ பிடித்துக்கொண்‌ 


டிருந்தனர்‌, 


காவேரி 


சிவராசி தன்‌ அருமைச்‌ சிஷயனை அணைய முன்‌ 
வந்தான்‌. சித்தேசுவரன்‌. பின்னடைநது, 
“னுஷ்டா, என்னைக்கொண்டு ஏன்‌ இந்த வேலை 
யைச்‌ செய்து வைத்தாய்‌?! எனறு பல்லைக்‌ கடித 
க்கொண்டு அலறினான்‌, பசி, ஆத்திரம்‌ இவை 
காரணமாக அவன்‌ காட்டுமிருகம்‌ போல்‌ பாய 
ஆரம்பித்தான்‌. சிவராரிக்கும்‌ ஆத்திரமாய்‌ வந்‌ 
௧௮, 


பன்னிரண்டு வீரர்கள்‌ வெளியேறினர்‌. தருவன்‌ 
தான்‌  யவனன்‌. மற்றவர்கள்‌ ஹிந்துக்கள்‌. 


இந்த வேலைக்கெல்லாம்‌ அமீர்‌ 'காபிர்கள்‌'தான்‌ 
தகுதி என்று எண்ணியிருந்தான்‌ ! அவர்கள்‌ அவ 
பிடித்து 


மானப்பட்டு நின்ற. .சிவராசியைப்‌ 





11 
At 

ls url 

ய a பய்‌ 


ஜெய்‌ ஸோம்காத்‌ 


அலைத்து, ' காண்பி ஐடனாகட்‌ கதவுக்கு வழியை/” 
என்றனர்‌. 

சிவராசி அவமானத்தை. மறந்தான்‌. பீமன்‌ 
செளளாவுக்கு யமனானோம்‌: என்ற சந்தோஷம்‌ 
வந்தது. 

அவன்‌ முன்னே நடந்தான்‌. 

9 
ப ஒன்‌ உயர்ந்த அறை வாசலிலிருந்து குரு 
தேவர்‌, கங்கா, செளளா மூவரும்‌ இந்தத்‌ 

தேவாசுர யுத்தத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ 
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தனர்‌, செளளாவுக்கு இன்று அபார ௮அனந்சம்‌, 
அவள்‌ பார்வதி, சம்புவீன்‌ மனைவி, பட்டண்‌ 
ராணி, அவளுடைய நாதன்‌ அதோ கோட்டை 
யின்‌ மேல்‌ யுத்தம்‌ புரிந்துகொண்டிருந்தார்‌. 
மாலையில்‌ வெற்றி பெற்றுத திரும்பி வரும்‌ அவ 
ருக்குக்‌ குங்குமம்‌ அக்ஷதை கொடுத்து வரவேற்க 
வேண்டும்‌ என்று அவள்‌ எண்ணிக்கொண்டிரும்‌ 
தாள்‌. 

குருதேவர்‌ சிவ கவசத்தைத்‌ திரும்பத்‌ திரும்பப்‌ 
பாராயணம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌. கங்கா 
வும்‌ சுகமாயிருந்தாள்‌, குருதேவர்‌ அருகில்‌ இருக்‌ 
தார்‌, தான்‌ பெற்ற மகள்‌ செளளாவும்‌ இரும்‌ 


6௦ 


தாள்‌. அவளுக்கு மணமும்‌ ஆய்விட்டது. இனி 
அவளுக்கு உலகத்தில்‌, ஒரு வேலையுமில்லை. ஒரு 
ஆசையும்‌ பாக்கி இல்லை 


பாலம்‌ முறிக்தது. வீரர்கள்‌ முழக்கம்‌ செய்‌ 
தனர்‌. முககய வாசலின்‌ மேல்‌ சந்தோஷம்‌ 
பொங்க ஆரவாரம்‌ செய்தனர்‌. அமீருடைய 
சேனை அங்குமிங்கும்‌ சிதறிற்று. புதுப்‌ பாலம்‌ 
கட்ட, புது யானைகள்‌ கொணர அங்குமிங்கும்‌ 
ஓட ஆரம்பித்தனர்‌. இது உண்மையான வெற்றி... 


திடீர்‌ என்று குரு தேவர்‌ கண்‌ ஐூனாகட்‌ 
வாசற்‌ பக்கம்‌ சென்றது. 


அடே : அந்தப்‌ பைத்தியம்‌ என்ன செய்து 
கொண்டி ருகீகிறான்‌ 7” 


சிவராசியும்‌ தத்தா சாளுகீய னும்‌ ஏதோ வாக்கு 
வாதம்‌ செய்‌ அகொண்டிருந்தனர்‌. குருதேவர்‌ 
கீழே இறங்கி வர ஆரம்பித்தார்‌. 


இது திடீர்‌ என்று என்ன நேரீட்டுவிட்ட த 7 
எப்படி இது ஏற்பட்டது? ஐமனாகட்‌ வாசலில்‌ 
எதிரே நின்றிருந்த வீரர்கள்‌ காலை முதல்‌ 
அசைவு இன்றி இருந்தவர்கள்‌ இது ஏன்‌ புது உற்‌ 
சாகம்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. டங்காக்கள்‌ அலற 
ஆரம்பித்தன. மறைந்திருந்த மகமூதும்‌ அவர்கள்‌ 
பின்னால்‌ குதிரை மேல்‌ ஏறி ஓடி வருகிறானே / 


தத்தன்‌ சிவராசியினிடம்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டே இருந்து வீட்டதனால்‌ பீமதேவனுக்குச்‌ 
சமாசாரம்‌ சொல்லி அனுப்பமுடியவில்லை. 
பீமதேவன்‌ கஜினி சேனையின்‌ மூஸ்‌ பைப்‌ 
பார்த்து அங்கே போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. செளளா 
அலறினாள்‌. '' அம்மா, இது என்ன அம்மா இது?" 


கங்காவும்‌ சத்தமிட்டு அவளுடன்‌ பிணைநீ 
தாள்‌. 


வரையில்‌ ஓடிச்‌ சென்றுகொண்டிருக்தார்‌. 
செளளா கத்தினாள்‌. 


ப ஜமனாகட்‌ வைத்‌ 
கீழே ஏதோ கலவரம்‌ நடக்கிறதே," 


அம்மா அதோ பார்‌. 
பார்‌. 


£ அதோ ஆமைகள்‌ மீண்டும்‌ அகழில்‌ இறங்கி 


விட்டனவே. மகாராஜா ண்‌ அங்கே 
போய்ச்‌ சேரவில்லையே, 
ஆமைகள்‌ தண்ணீரில்‌ குதித்தன; கரையில்‌ 


கின்ற குதிரை வீரர்கள்‌ அம்புவீட ஆரம்பித்‌ 
தனர்‌. கத்தாவினுடைய வீரர்கள்‌ எண்ணிக்கை 
யில்‌ குறைந்தவர்கள்‌. ஆனாலும்‌ அவர்கள்‌ வீரம்‌ 


காட்டுவதில்‌ குறையவில்லை, அடிபட்டும்‌ இறக்க 


ஆரம்பித்தனர்‌. 


கடைசியில்‌ தத்தன்‌ சிவராசியைத்‌ அரத 
தள்ளிக்‌ கோட்டையை எச்சரிக்கச்‌ சண்டைக்‌ 


கொம்பை எடுத்து ஊதினான்‌. 


கெளரவம்‌ வாய்ந்த குருதேவரும்‌ முடிந்த 


ங்கள்‌. 


. கஜினி அப்த 


காவேரி 


பீமதேவன்‌, ராய்‌, விமலன்‌ மூவரும்‌ கோட்டை 
மேலேயே ஓடிவர ஆரம்பித்தனர்‌. தத்தா பித்துப்‌ 
பிடித்தவன்போல்‌ மயிரைப்‌ பிய்த்துக்‌ கொண்டி 
ருந்தான்‌, தன்‌ வில்லை வளைக்ககீகூட அவனிடம்‌ 
பலம்‌ இல்லாது போயிருந்த து. 


“அம்மா, மகாராஜா போய்ச்‌ சேர்ந்து விட்டார்‌! 


என்று சந்தோஷத்துடன்‌ கை தட்டினாள்‌ 
செளளா, 


மேலிருந்து பீமதேவனுடைய வில்‌ வீரர்கள்‌ 
அம்பு செலுத்த அப்த நம எதிரே ஜயா 
யிரம்‌ வீரர்கள்‌ அகழில்‌ குதித்தனர்‌. பின்னால்‌ 
யமன்போல்‌ அமீர்‌ கருங்குதிசைமேல்‌ இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ ஓடிக்கொண்டிருந்தான்‌. காலா பக்கத்தி 
லிருந்தும்‌ யவன சேனை ஐமனாகட்‌ வாசலருகே 
வக்து சேர்ந்துவிட்டது. ராஜபுத்திர சேனையும்‌ 
அங்கே வந்துசேர ஆரம்பித்தது. 


பீமதேவன்‌ தத்தன்‌ கழுத்தைப்‌ பிடித்தார்‌. 
அட வஞ்சகத்‌ துரோகி! நன்றி கொன்‌ றவனே]!!! 
என்று சொல்லி அகழில்‌ தள்ளிவிட்ட. ட 


ராய்‌ சேனையை அணிவகுத்து வடம்‌. 
விமல்‌ கல்‌ சேர்க்கத்‌ தொடங்கினான்‌. “ 


* ஐய்‌ ஸோம்நாத்‌ /..... அல்லாஹோ அகீடர்‌ 1" 
வீரர்கள்‌ முழங்கினர்‌, 


“அம்மா அம்மா, ஐயோ அம்மா..." செளளா 
கூச்சல்‌ போட்டாள்‌. ல்‌ 


ராஜபுததிர சேனை சண்டைகூடப்போட ஆரம்‌ 
பிக்கவில்லை. அதற்குள்‌ ஐ௦னாகட்‌ வாசல்‌ மந்திரம்‌ 
பட்டுத்‌ திறப்பதுபோலத்‌ திறந்துகொண்டு. 
ராஜபுத்திர சேனையிடையே குழப்பம்‌ ஏற்பட்‌ 
டது. ஆமைகள்‌ வீரர்களாக, பிரபாசிக கோட்‌ 
டைக்குள்‌ புக ஆரம்பித்தனர்‌. 


மகாராஜா ! உள்கோட்டையைக்‌ காப்பாற்‌ 
சீக்கிரம்‌ போங்கள்‌ !” 


“விமலா சீக்கரம்‌. வீரர்களே / ஜாக்கிரதை?! 
பீமதேவன்‌ ழே இறங்கினார்‌, 'உல்கோட்டை 


உள்கோட்டை ! என்று நாலாபக்கமூம்‌ சத்தம்‌ 
எழ ஆரம்பித்தது. 


ராய்‌ ஜய்‌ ஸோம்சாத்‌” என்ற முழக்கத்துடன்‌ 
£ழேகுதித்தான்‌. “டப்‌ டப்‌” என்று ராஜபுத்திர 
வீரர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கழே குஇத்து நுைகதுவ 
ரூம்‌ அமீர்‌ சேனையைத்‌ தடுத்து சிறுத்த முயற்சி 
செய்தனர்‌. அங்கே அந்தக்‌ கோட்டை வாயிலில்‌ .: 
அம்பு, வாள்‌, முஷ்டியுத்தம்‌ ஈடக்க ஆரம்பித்தது. 


- சாய்‌ வெறிபிடித்தவன்போல்‌ சுமன்ருன்‌, “ஒரு 
முறை நுழையும்‌ வீரர்களையும்‌ துரத்தினான்‌. 
ஆனால்‌ பின்னால்‌] மத்திய ஆசியாவின்‌ பயங்கர 
மான சேனையை உன்‌ அழைத்‌ ; அக்கொண்டு 
அழை துகொண்டிருர்கான்‌ 


ஜெய்‌ ஸோம்சாத்‌ 


யவன சேனை முழுவதும்‌ பிரளயகால வேகம்‌ 
போல்‌ வாசலில்‌ நுழைம்‌து வருவதை யார்தான்‌ 
தடுக்கமுடியும்‌? 


ஒருபுறம்‌ ராய்‌ பாய்‌ துகொண்டி ருந்தான்‌. மறு 
பக்கம்‌ மகாராஜா தம்‌ கைவரிசையைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌, இருவரும்‌ கீழே, எதிரிகள்‌ 
குதிரையின்மேல்‌. செளளா அங்கே மயங்கித்‌ 
தன்‌ தாயின்‌ மடியில்‌ விழுந்தாள்‌. கங்கா நடுங்க 
னாள்‌. குருதேவர்‌ கூட்டத்தில்‌ எங்கே இருக்கி 
முசோ தெரியவில்லை. சங்கர ஜபம்‌ செய்வதைத்‌ 
தீவிர, கங்காவுக்கு ஓன்றும்‌ தோன்‌ றவில்லை. 


பீமதேவன்‌ உள்ளே நுழைந்து உள்‌ கோட்‌ 
டைக்‌ கதவைச்‌ சாத்திவிடு என்று விமலனுச்கு 
உத்தரவிட்டார்‌. விமலன்‌ மனிதர்களை அனுப்பி, 
பின்‌ வாசல்‌ வழியாய்‌ ஓவெதம்கு முயற்சி செய்‌ 
யுங்கள்‌ என்றான்‌. 


விமலா / எனக்கு உயிரை விடத்தெரியும்‌, 
பின்வாங்கத்‌ தெரியாது. 


ஆனால்‌ பட்டண்‌...” 


"போ போ. மஹாதேவனைக்‌ காப்பாற்று... 
பீமதேமன்‌ உத்தரவைத்‌ தலைமேல்‌ தாங்கி, விம 
லன்‌ வீரர்களுடன்‌ உள்ளே சென்று கோட்டைக்‌ 
கதவைச்‌ சாத்தினான்‌. பீமதேவன்‌ உள்‌ கோட்‌ 
டைச்‌ சுவர்மேல்‌ நின்று அமீருடன்‌ சண்டையிட 
முடிவுசெய்தார்‌, 


சாய்‌ மூன்‌ பின்‌ கண்டிராத பராக்ரமம்‌ புரிந்‌ 
தான்‌. அவன்‌ வலது கை வெட்டப்பட்டுவிட்ட து. 
சத்தம்‌ பாய்ந்து ஓடிக்கொண்டிருக்கும்போதே 
அவன்‌ கையில கத்தி எடுத்து இரு வீரன்‌ உதவி 
யால்‌ குதிரைமேல்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌. 


அவன்‌ கொஞ்ச £கரத்திலேயே எதிரிகள்‌ வாயி 
னாலேயே *சபாஷ்‌ போடவைத்துவிட்டான்‌. 
வலது கையிலிருந்து ரத்தம்‌ திறந்த மதகில்‌ பாயும்‌ 
ஆறுபோல்‌ பாய்க்துவக்‌ துகொண்டிருந்தது. கண்‌ 
கள்‌ இருண்டன. ஐரே மயக்கம்‌, இருந்தாலும்‌ 
சண்டை போடுவதை நிறுதீதவேயில்லை. கடை 
யில்‌ ஒரு அம்பு வந்து அவன்‌ உடலில்‌ தைத்தது. 
அவன்‌ குதிரையிலிருந்து கீழே விழுந்தான்‌. பிறகு 
எழுந்திருக்கவேயில்லை. 


ஆகாயத்திலிருந்து அப்சரசுகள்‌ பூ- மழை 
பொழிந்தனர்‌. 


ஜீ 


மங்க சர்வக்ஞர்‌ சிவராசியைப்‌ பிடிக்கத்‌ தேடி 

னார்‌. அந்த அசடன்தான்‌ ஏதோ செய்து 
- விட்டான்‌ என்று அவருக்குத்‌ தோன்றிவிட்ட ௪, 
முதல்நாள்‌ இரவே அவன்‌ வெறிபிடித்தவன்‌ 
போலப்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தான்‌. காலையிலீருந து 
கன பதி கோயிலில்‌ தனியே உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. 
பிறகு தததனுடன்‌ ஏதோ சொல்லிக்‌ கொண்டி 
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ருந்தான்‌. கண்டிப்பாய்‌ அவன்தான்‌ ஏதோ ரக 
சியமாகச்‌ செய்திருக்கவேண்டும்‌, 


அவர்‌ ஜூனாகட்‌ வாசலுக்குப்‌ போவதைப்‌ 
பாரத்து, சிவராசி ஓடிவீட்டான்‌. அதை அவர்‌ 
பார்த்தார்‌. கதவு திறந்ததையும்‌ அவர்‌ பார்த்த 
வுடன்‌ அவர்‌ மனது அணுச்குற்றது. அப்படியே 
கோயிலின்‌ சிகரத்தின்‌ பக்கம்‌ திரும்பி, "கட 
வுளே / இதுவும்‌ உன்‌ சம்மதமா 2? போலாகாதா/ 
என்ன எண்ணி இந்த முடிவைத்‌ தந்தாய்‌ 2” 
என்று கரைந்து உருகி அழ ஆரம்பித்துவீட்டார்‌. 


அவர்‌ உடனே திரும்பினார்‌, கங்காவையும்‌ 
செளளாவையும்‌ காப்பாற்றிவிட்டு, கடவுளிடமே 
இருந்தாகவேண்டும்‌. சேனையில்லாத இடமாகப்‌ 
பார்த்து மேலே சென்று உள்சோட்டையருகில்‌ 
வந்தார்‌. அவர்‌ உள்ளம்‌ கெஞ்சிக்கொண்டிருந்த து, 
கடவுள எண்ணம்தான்‌ என்ன 7 மனித முயற்சி 
யின்‌ எல்லை இவ்வளவுதானா 7 


இன்று நாற்பது வருஷங்களாக அவர்‌ பிரபா 
சியை அலங்கரித்து வந்திருக்கிறார்‌. தர்மஇத்தாந்‌ 
தங்களைப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து வர்திருக்கிறார்‌. 
பகவானுடையபெருமையைப்பரதகண்டம்‌ முழுவ 
திலும்‌ பரப்பியிருக்கிறார்‌. இந்தச்‌ சாதனை எல்லாம்‌ 
ஓரே நிமிஷத்தில்‌ வீணாகிவிடும்‌ போலிருக்கிறதே. 
அவருடைய சிரத்தை சிதைவுற ஆரம்பித்தது. 

எப்பொழுதும்போல்‌, அவர்‌ தம்‌ எண்ணங்களை 
எல்லாம்‌ சிவார்ப்பணம்‌ செய்யநுயன் றார்‌. போலா 
நாதன்‌ செய்வதுதான்‌ சரி என்றுகொள்ளலாம்‌. 
திரிபுர சுந்தரியின்‌ பூஜை என்‌ ற பெயரால்‌ அங்கே 
வெறுக்கத்தக்க செயல்கள்‌ நடந்தன. பைரவ 
க்கு அர்ச்சனை என்ற பெயரால்‌ அங்கே பயங்‌ 
சாமான அக்கிரமங்கள்‌ ஈடந்தன. அவர்‌ அதில்‌ 
ஒன்றும்‌ தலையிடமுடி யவில்லை. சிவரா? குருபதவி 
யைத்‌ தானே பிடுங்கி நடச்த முமன்றான்‌. அந்த 
இடத்தைப்‌ பகவான்‌ எப்படி. புனிதமான தீர்த்‌ 
தஸ்தலமாக வைச்திருப்பார்‌ 7 

அவர்‌ கடவுளின்‌ ஆணையின்‌ ரஹஸ்யத்தை 
அறிய முயன்றார்‌. பிரபா அங்கே நடந்த 
கஷ்ட முறைகளின்‌ காரணமாகவே ஏற்பட 
இருக்கிறது. பகவத்‌ பக்தியின்‌ இந்த முறை 
அழிந்து புதமுறை ஏற்பட்டு அது வெற்றி 
யடையப்‌ போகிறது. இந்த வீழ்ச்சியை அவரா 
தும்‌ தடுக்க முடியவில்லை. அதனால்தான்‌ பகவான்‌ 
அவரையும்‌ தம்‌ பாதாரவிந்தங்களுக்கு அழைத்‌ 
துக்‌ கொள்வது என்று முடிவு செய்தார்போலும்‌/ 
இன்னம்‌ ஓரே கிமிஷ கேரம்தான்‌ 

£ ஆனால்‌, பகவானே ! நீருமல்லவா இந்த யவ: 
னன்‌ கையால்‌ அழிவடைய மேரிடும்‌.!! அவர்‌ 
உள்ளம்‌, கரைந்தது. ''ஸோமகாதா / முக்கண்‌ 
படைத்து அதன்‌ பலனாய்‌, திரிபுரம்‌ எரித்த நீரா 
இப்படி மூன்றாம்‌ கண்ணை மூடி நிற்கி.நீர்‌. என்‌ 
பிரபுவே!!! அவர்‌ அலற ஆரம்பித்தார்‌. "என்ன 
நாங்கள்‌ அவ்வள வுகூட தீ தவம்‌ செய்யவில்லையா?! 


அவர்‌ உள்‌ கோட்டையைச்‌ சமீபித்தார்‌. அதற்‌ 
குள்‌ வாசல்‌ மூடப்பட்டுவிட்டது. "கடைசி கிமி 
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ஷீ த்தில்‌ என்‌ கடவுளைக்கூடப்‌ பார்க்கக்கூடாதா 
நான்‌? அதற்குக்கூடப்‌ பாக்கியம்‌ புரியவில்லையா?” 
என்று அழுறுவிட்டு அருகே உள்ள ஒரு வீட்டுக்‌ 
திண்ணையில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. பாதி திறந்த வீட்டி 
னுள்ளிருந்்‌து யாரோ காயம்பட்டவன்‌ முணகும்‌ 
சத்தம்‌ கேட்ட து-'"' தண்ணீர்‌... கண்ணீர்‌... ! !! 


உள்ளே சென்றார்‌ குருதேவர்‌, தீபா கோட்டாரி 
தன்‌ சாவை எதிர்பார்த்து அழைத்துக்சொண்டி 
ருந்தான்‌. 


டேோகோாட்டார்‌ _—!” 


" குருதேவரா--கான்‌ அதிர்ஷ்டக்காரன்‌. இந்த 
நேரத்தில்‌ தங்கள்‌ தரிசனம்‌ கிடைத்ததே........ 
தண்ணீர்‌ வேண்டுமே.'' 


“கொஞ்சம்‌ இரு, கொண்டுவருகிறேன்‌..." என்‌ று 
சொல்லி, குருதேவர்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டுவந்து 
உலர்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ அவன்‌ தொண்டையில்‌ 
ஊற்றி, “ஏன்‌ அப்பா? எங்கே அடிபட்டாய்‌ 2" 
என்று கேட்டார்‌. 


"பாலத்தில்‌ சண்டை நடந்‌ துகொண்டிருந்த 
போது நான்‌ கல்‌ சேர்க்க ஓடிக்கொண்டிருந்தேன்‌, 
அங்கநுக்து சாப்பாடு தயாராகிவிட்டதா 
இல்லையா என்று பார்ப்பதற்காக நான்‌ வரும்‌ 
போது கணபதி கோயிலில்‌ இருந்து சிவராசியும்‌ 
யவன சேனையின்‌ சில வீரர்களும்‌ ஜடி - வந்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. கான்‌ அவர்களை விசாரிக்கச்‌ 
சென்றபோது ஒருவன்‌ என்னை இடைவாளால்‌ 
அடித்துவிட்டான்‌. அந்த அடி வசமாயப்‌ பட்டு 
விட்டதனால்‌ உயிர்‌ ஊசலாடிக்கொண்டிருக்கி 
மது." 


£ கோட்டாரி கடவுளுக்கே ஈம்‌ பேரில்‌ கோபம்‌ 
போலிருக்கிறது. ! 


மகாராஜா 7... ஷை 
1! அவரை நான்‌ பார்க்கவில்லை. எங்காவது 
சண்டை போட்டுக்கொண்டிருப்பார்‌. இலலை, 


ஒருகால்‌ கைலாசவாசியாகிவிட்டாரோ 41... பக 


வான்‌ எண்ணம்‌ நடந்தே தீரும்‌. '' 
குருதேவா... இது எல்லாம்‌... த 
 சம்புவின்‌ எண்ணத்துக்குக்‌ கீழ்ப்படிர்‌ துதான்‌ 
ஆகவேண்டும்‌, கோட்டாரி, பூமியில்‌ பிரளய 
காலம்‌ வட்துவிட்ட து. !? 


கோட்டாரி பெருமூச்சு விட ஆரம்பித்தான்‌. 


குருதேவர்‌ நம; சிவாய, சொல்‌ நம: சிவாய! 
என்று சொல்லிச்‌ சொல்ல வைத்தார்‌. இபா 
கோட்டாரி குருதேவருடைய கையிலேயே 
உயிரை விட்டுவிட்டான்‌. ்‌ 


குருதேவர்‌ அவன்‌ கண்களைமூடி. விட்டு அவ்விடம்‌ 
இருந்து கிளம்பினார்‌, யவனர்‌ எவ்விதம்‌ வந்தார்‌ 


காவா 


என்பது இப்பொழுது அவருக்குத்‌ தெரிக்துவிட்‌ 
டது. உள்ளே போவதற்கு வழியும்‌ தெரிந்து 
வீட்டது. உள்கோட்டை வாசலின்‌ எதிரே 
உள்ள அனுமார்‌ கோயிலின்‌ மே இருந்து சரஸ்‌ 
கம்‌ போயிற்று. ௪ரங்கத்துக்குள்‌ காற்றுப்‌ 
போகவும்‌ சுவரில்‌ ஓட்டைகள்‌ இருந்தன. அவர்‌ 
தைரியமாய்ச்‌ சுரங்கத்தில்‌ இறங்க நிச்சயித்து, . 
கோயில்‌ முற்றத்துக்குச்‌ சென்றார்‌. 


அங்கே முற்றத்தில்‌ சண்டை வலிவாய்‌ ஈடந்து 
கொண்டிருந்தது. அமீருடைய குதிரை வீரர்‌ 
களும்‌ குஜராத்திய வீரர்களும்‌ செய்த யுத்த 
முழக்கங்கள்‌ காதைத்‌ துளைத்தன. மாருதியின்‌ 
கோயிலின்‌ மேல்‌ பிராகாரத்தின்மேலே இல 
வீரர்கள்‌ ஏறி, கற்களைச சுற்றி அடுக்கிக்கொண்டு 
ஒரு கோட்டை தயார்‌ செய்து அங்கிருந்து 
சண்டை போட்டிக்கொண்டிருந்தனர்‌. இந்த 
வீரர்களின்‌ திறமை காரணமாக அமீரின்‌ சேனை 
உள்கோட்டைவாசல்வரை வரமுடியாதிருந்தது. 


மற்றொரு வழியிலும்‌ ஆரவாரம்‌ ஏற்பட்டது. 
சண்டைக்‌ கொம்புகள்‌ ஊதப்பட்டன. யவன 
வீரர்கள்‌ அந்தப்‌ புறம்‌ திரும்பினர்‌, குருதேவர்‌ 
மாருதியின்‌ கோயிலை கோககிச்‌ சென்றார்‌. ல்‌ 


யாரோ, "குருதேவா, வாருங்கள்‌ உள்ளே !" 
என்‌ றழைத்த சப்தம்‌ கேட்டது. 


குருதேவர்‌-''யாரது2 வீரா சாவடாவா ?'' 


கதவுகள்‌ திறந்தன. குருதேவர்‌ உள்ளே சென்‌ 
மூர்‌. வீரா அழ ஆரம்பித்தான்‌: "குருதேவா, 
மகாராஜா கைலாசம்‌ போய்விட்டாரே ! ” 


"என்ன சொல்கிறாய்‌ 8" 


"" ஆம்‌, குருதேவா, நூற்றுக்கணக்கான யவனர்‌ 
களுக்கு எமனாக இருந்தவர்‌ கடைசியில்‌..." 


* போலாகாத்‌ / நீ எது செய்தாலும்‌ சரி" குரு 
தேவர்‌ ஒரு பெருமூச்சுவிட்டு, "சரி, மகாராஜா 
வின்‌ உடல்‌. எங்கே இருக்கிறது? ”' என்று கேட்‌ 
டார்‌, 


"நாங்கள்‌ ஏழுபேர்‌ கூடவே இருந்தோம்‌, 
அவர்‌ இறந்தது தெரிந்தால்‌ சேனை சிதறிப்‌ 
போகும்‌ என்று எண்ணி ஒருவருக்கும்‌ தெரியா 
மல்‌ இங்கே கொண்டுவந்து சேர்த்திருக்கிறோம்‌. 
சாங்கள்‌ ஏழுபேரும்‌ செத்தால்‌ கோயிலும்‌ 
விழுந்துவிடும்‌. பிறகு மகாராஜாவின்‌ உடல்‌ நாச 
மாகப்‌ போனாற்போலத்தான்‌ !'' என்று அறுதி 
துக்கொண்டான்‌. 


"வீரா, மகாராஜாவின்‌ உட்ல்‌ ஈம்முடைய 
தல்ல. அது செனளாவினுடையது. எப்படி 
யாவது அவர்‌ உடலையும்‌ என்னையும்‌ உள்ளே 


- இனுப்பிவிடு,'' 
“எப்படி எடுத்துப்போவீர்கள்‌ குருதேவா £ "' 


ளா 
| ச aI, 


ஜெய்‌ சோம்நாத்‌ 


"இமீதா பார்‌. இங்கே இரண்டொரு முழம்‌ 
தோண்டினாயானால்‌ உள்ளே போகும்‌ சுரங்கம்‌. 


சரி, கொஞ்சம்‌ இருங்கள்‌ '' என்று சொல்லி 
விட்டு வீரா வெளியேசென்று தன்‌ தோழர்களை 
ஜாககிரதையாயீருக்கச்‌ சொல்லிவிட்டு, உள்ளே 
வந்தான்‌. பிறகு குருவும்‌ அவனும்‌ சேர்ந்து 
பூமியைத தோண்டினர்‌. சுரங்க வாயில்‌ தென்‌ 
பட்டது 


" வீரா, நீ இங்கேயே இருக்கிறாயா? " 
"ஆகா. இருக்கிறேன்‌. என்‌ மகாராஜா 


போய்விட்டார்‌. இனி எனக்கு எங்கிருந்தால்‌ 
என்ன 2 எப்படியாவது அவருடன்‌ போய்ச்‌ சேர 
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வேண்டும்‌. அவ்வளவுதான்‌. என்று சொல்லி 
விட்டு, அவன்‌ கடைசி முறையாகத்‌ தன்‌ மகா 
சாஜாவின்‌ காலைத்தொட்டுக்‌ கண்ணில்‌ வைத்துக்‌ 


கொண்டான்‌. 


குருதேவருக்குச்‌ சுரங்க வழி நன்றாய்த்‌ தெரி 
யும்‌. அவர்‌ ழே இறங்கினார்‌. அவர்‌ கழுத்தில்‌ 
பீமதேவறுடைய உடல்‌ இருந்தது, 


ஆடி, அடிபட்டு எப்படியோ இழுத்துக்‌ 
கொண்டு கணபதி கோயிலில்‌ போய்‌ ஏறினார்‌. 
சுரங்க வாயில்‌ திறந்தபடி இருந்தது. அங்கே 
உட்கார்ந்து அவர்‌ கொஞ்சம்‌ களைப்பாறினார்‌. 


மகாராஜாவின்‌ உட்லில்‌ பூராவாக அநேக காயங 
கள்‌ இருந்தன. 


குருதேவர்‌ அவருடைய காயங்‌ 





04 காவேரி 

களுக்குத்‌ துணி கட்டினார்‌. ராஜாவின்‌ காடி "செளாளா, நாம்‌ எண்ணியிருக்தத ற்கு விரோத 
அடித்துக்கொண்டிருப்பதையும்‌ கவனித்தார்‌. மாகக்‌ கடவுள்‌ கிச்சயம்‌ செய்துவிட்டார்‌. 
பிறகு மீண்டும்‌ கழுத்தில்‌ போட்டுக்கொண்டு அம்மா, அழுவதால்‌ இனி ஒன்றும்‌ ஆகாது, 


வெளியே கிளம்பி வந்தார்‌. அங்கிருந்து கோட்‌ 
டைப்‌ பக்கம்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. அங்கே 
வீராகள்‌ உயிரைக்‌ கையில்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
சண்டையிட்டுக்கொண்டிருந்தனர்‌. என்ன வீரம்‌, 
என்ன பக்தி, என்ன பிடிவாதம்‌. குருதேவ 
ருக்கே பெருமை பெருக்கெடுத்து வந்தது. 


அடுத்த கிமிஷம்‌ அவர்‌ காதுகளில்‌ ஒரு பயங்‌ 
கரச்‌ சிரிப்புச்‌ சத்தம்‌ விழுந்தது, எதிரே மேடை 
மேல்‌ சிவரா உட்கார்ந்திருந்தான்‌. 


"ஏன்‌? நான்‌ சொன்னேனே ! நீங்கள்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ நாய்ச்சாவு சாவீர்கள்‌ என்று 2 உண்மை 
யாயிற்றா இல்லையா 2'' சிவராசி கேட்டுவிட்டு 
மீண்டும்‌ சிரித்தான்‌. 


"ராசி, இது நீ பிறந்து வளர்ந்த இடம்‌. 
இங்கேதான்‌ உனக்குத்‌ திக்ை கிடைத்தது. 
இங்கேதான்‌ வேதம்‌ கற்றாய; தேவனைப்‌ பூஜை 
செய்தாய்‌. இதையெல்லாம்‌ மறந்து யவனர்‌ 
களை அழைத்‌.துக்கொண்டு இங்கே கொண்டு 
வந்துவிட்டாயே / மித்திரன்‌, குரு, தேவன்‌ எல்‌ 
லோருக்கும்‌ ஆபத்தைக்‌ கொண்டுவந்து விட்‌ 
டாய! நீ இருக்கும்‌ இடத்தைப்‌ பகவானே எரித்து 
விடுவார்‌ என்று கான்‌ ஈம்ப ஆரம்பித்துவிட்‌ 
டேன்‌. என்று சொல்லிவிட்டு, பீமதேவன்‌ சட 
லத்துடன்‌ குருதேவர்‌ உள்ளே சென்றுவிட்டார்‌, 


2 


(ரருதேவர்‌ கோட்டையுட்புறம்‌ சென்றதும்‌ 

அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு பு.து உணர்ச்சி ஏற்‌ 
பட்டது. அவர்‌ அறிந்த அந்தக்‌ கோயில்‌ வாச 
லில்‌ அதன்‌ சபா மண்டபத்தில்‌ அவா அஞ்ச 
வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. அங்கே அவர்‌ 
தம்‌ அகண்ட ராஜயம்‌ செலுத்தியிருநதார்‌. 
மனிதர்களின்‌ தேகம்‌ ஆதமா இரண்டின்‌ மேலும்‌ 
அவர்‌ அரசு செலுத்தினார்‌. அங்கே உட்கார்ந்து 
அவர்‌ சக்கரவர்த்திகள்‌ காணிக்கைகளையும்‌ நமஸ்‌ 
காரங்களையும்‌ ஏற்றிருக்கிறார்‌. அங்கே உட்‌ 
கார்ந்துதான்‌ அவர்‌ பரத ண்ட 2 ன்‌ ஸ்ம்ஸ்‌ 
காரம்‌ அறிவு இரண்டுக்கும்‌ 
ருந்தார்‌. அவர்‌ இந்த உலகிலே பகவான்‌ லகு 
லேசருடைய வாரிசு, அவர்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
மோக்ஷதீதுக்கு மந்திரமாக இருந்தது. ஆகவே 
அங்கே. சென்றவுடன்‌ குருதேவர்‌ தம்‌ கவலையை 
யும்‌ அச்சத்தையும்‌ உதறி எறிந்து, பழைய குரு 
தேவரானார்‌. 


கங்கா அவர்‌ வருவதைப்‌ பார்த்தாள்‌. அவளும்‌ 
அவள்‌ மகளும்‌ நடுங்கிக்கொண்டு கீழே இறங்‌ 
னர்‌. அங்கே வந்து செளளா பீமதேவன்‌ டைம்‌ 
ததைப்‌ பார்த்தாள்‌. அவர்‌ இறந்துவிட்டார்‌ 
என்று எண்ணி அழுதுகொண்டே அவர்மேல்‌ 


ஏழு புரண்டான்‌. தா்‌ அமைதியுடன்‌ 


று சோளா , 


உருக்கொடுத்தி. 


த அடர்‌ 


தயாராகு. இதோ சற்று நேரத்தில்‌. உள்‌ கோட்‌ 
டையும்‌ விழுந்துவிடும்‌. யவனர்கள்‌ உள்ளே 
வந்து விடுவர்‌. நீ செளளா இல்லை. பட்டண்‌ 
மகாராஜாவின்‌ பட்டத்து ராணி. யவனர்கள்‌ 
இண்டுமுன்‌ உன்‌ கடமை அக்னியில்‌ பிரவேசித்‌ 
தாகவேண்டும்‌., ”' 


செளளா வெறிபிடித்தவள்போல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு கின்றாள்‌. பீமதேவன்‌ இறந்தபிறகு 
அவளுக்கு என்ன இருக்குறது? 


“மகாராஜா எப்பொழுது அடி பட்டார்‌ 2 ” 


"இப்பொழுது கொஞ்சம்‌ உயிர்‌ இருக்கிறது, 
உனக்கு ஏற்பாடு செய்துவிட்டு அவருக்கு உயி 


ரிருக்கிறதா என்று பிறகு பார்க்கிறேன்‌. 
கங்கா, போ. செளளாவைத்‌ தயார்‌ செய்து ' 
அழைத்து வாட நான்‌ மரக்கட்டைகளைப்‌ 


பொறுக்கிச்‌ சேர்க்கிறேன்‌. இவளுக்குப்‌ பசலோ 
கத்தில்தான்‌ சுகம்‌ கட்டவேண்டும்‌ என்று எழுதி 
மீருககிறது போலும்‌ / யவனர்கள்‌ கையில்‌ படு 
வதில்‌ லாபமில்லை, நீயும்‌ தயாராகி வா. ” 


'£ சர்வக்ஞூ. ! மான்‌ சாக நெருப்பு வேண்டாம்‌. 
என்னைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ கொஞ்சம்கூடசு கவலைப்‌ 
பட வேண்டாம்‌. '' 

ஒரு சாது பயந்துகொண்டு அங்கே படுத்துக்‌ 
இடந்தான்‌. குருதேவர்‌ அவனை, அனுப்பி மரக 
கட்டைகளைப்‌ பொறுக்கிச்‌ சேர்த்தார்‌. தாமே 
சிதையை அடுக்கினார்‌. கங்கா செளளாவைச்‌ சந்த 
னம்‌ பூசி அழைத்து வந்தாள்‌. 


செளளாவின்‌ கண்கள்‌ உலர்ந்துவிட்டன. 
அவள்‌ குருதேவர்‌ சொல்கிறபடி யந்திரம்போல்‌ 
செய்‌ தகொண்டேட இருந்தாள்‌. 


சத்தத்தில்‌ ஓட்டிக்கொண்டிருந்த மகாராஜா - 
வின்‌ தலைமயிரை அப்புறப்படுத்திவிட்டு, செளளா 
வெகுநேரம்‌ மகாராஜாவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே இருந்தாள்‌. அவளே சவம்போல்‌ 
ஆய்லிட்டாள்‌. அவள்‌ முகம்‌ அழகு குன்‌ றிக்‌ 
காயந்துவிட்டது. கண்கள்‌ கண்ணாடி போல்‌ அழ 
கிழந்து கண்டன. 


அவள்‌ மகாராஜாவின்‌ பாததுளியைத்‌ தலை 
யில்‌ தரித்துக்கெண்டாள்‌. தாயைக்‌ கால்‌ பிடித்‌ 
தாள்‌. குருதேவரை நமஸ்கரித்தாள்‌. அவர்‌ 
பதற்றமே இல்லாமல்‌ நெருப்புவைக்கத்‌ தயார்‌ 
செய்துகொண்டிருந்தார்‌. இவ்வளவில்‌ மந்திரி 
விமலன்‌ வெளியே இருந்து ஓடிவ£தான்‌. அவன்‌ 
உடலிலும்‌ இரண்டொரு காயங்கள்‌ பட்டிருந்தன. 


"குருதேவா ! இணி இங்கிருந்து சென்றுவிடு 
வதுதான்‌ சரி, உள்‌ கோட்டை இதோ விழுந்து 


ற்குப்‌ பி எவர்‌ வீழுவ 
ர்ரீரம்‌ நபிக ல்‌ 


ப 





பி 
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க்ப்‌ 
அநந்த 


எவ்வி ne த்ரி பதக அயற்‌ 
சோடர்‌ உப்பு கலத்து, மெல்லிய வட்‌ 
LYS ன்ட்‌ சீய்ய்ஷம்‌ வேகலவத்ததும்‌, 
மசரஜிகள்‌ நிறைந்த, இரைச்சி துண்டு 
சள போ, பிசைந்த. உருளைக்கிழங்கை 
போ, OL பணியாரத்தையோ, வட்‌ 
டங்க ல்‌ பரப்பவும்‌. கெட்டியாக 
5 காய்ந்த சிறு ரொட்டித்‌ துண்டு 

மல்‌ உருட்டு, பிறகு ஒரு அங்குல 
துண்டுகளாக நறுக்கி, சூடான டால்டா 

இ&ல்ரகும்வரை சுடவும்‌. எலு 
மீச்சம்பழ ரசத்தைபிழிந்து வழங்கவும்‌. 


இதை வாங்காமல்‌ இராதே! 
புத டால்டா சமையல்‌ புத்தகம்‌. 
ஆங்கிலத்‌ தில்‌-சத்‌ இரஙகள்‌ நிறைந்‌ 
தீது-ஆர்ட்‌ காகதம்‌-80 பக்கங்கள்‌ 
900 சமையல்‌ வலக கக 
கம்‌, சுகாதாரம்‌, 
சமையலறை பறழ்‌ 
றிய குறிப்புகள்‌- 
ஒருரூபாய்தான, 
தபால்‌ பஸ்ல! 







தீ டால்டா அட்வைஸரி சர்வீஸ்‌. 
தபால்‌ ர ட ட்ட. தட 115 















ப பவள்‌ பயன 





ஜெய்‌ ஸோம்நாத்‌ 


"ஆம்‌. நான்‌ செளளாவுக்கு நெருப்பு இட்டு 
விடுகிறேன்‌, பிறகு அமீரைச்‌ சந்திக்கத்‌ தயார்‌.” 

“அட, இது என்ன? மகாராஜா போய்விட்‌ 
டாரா?” 


"இல்லை, இன்னம்‌ கொஞ்சம்‌ உயிர்‌ இருக்கிறது, 
ஆனால்‌ கொஞ்சநேரம்தான்‌ இருப்பார்‌.”' 


விமலன்‌ உதட்டைக்‌ கடித்தான்‌. அது அழும்‌ 
சமயமல்ல. 


"குருதேவா நீங்களாவது சொல்வதைக்‌ 
கேளுங்கள்‌, ஓடி.விடுங்கள்‌.'' 

அதுமட்டும்‌ முடியாதப்பா. என்‌ கடவுள்‌ 
இருக்குமிடத்தில்தான்‌ கானும்‌ இருப்பேன்‌.” 


விமலன்‌ பெருமூச்சு விட்டான்‌. குனிந்து 


மகாராஜாவின்‌ கால்களைத்‌ தொட்டு ஈமஸ்கரித 


தான்‌. 


இவ்வளவில்‌ சாமந்தன்‌ இரைக்க இரைக்க ஓடி 
வந்தான்‌. 


' சாமந்தா? நீ எப்படி வந்தாய்‌? 


' அம்‌, ரி பாளி விழுந தவிடும்‌ 
தெரிந்துகொண்டேன்‌. அதனால்தான்‌ ஓடிவந்‌ 
தேன்‌. வாருங்கள்‌, பின்‌ கதவு திறந்திருக்க து. 
சதன்‌ தயாராயிருக்கிற ௮. வாருங்கள்‌ சீக்கரம்‌. 


"குழந்தாய்‌, உன்‌ வீரத்துக்கு எல்லையே 
கிடையாது. செளளா, கடவுளே உன்னை அக்‌ 
னிக்கு இரையாக்கக்‌ கூடாது என்று _நிச்சயித்‌ 
திருக்கிறார்‌ போலும்‌. நீ சாமக்தனுடன்‌ போய 
விடு. சாமந்தா, நீ மகாராஜாவையும்‌ எடுத்துச்‌ 
செல்‌. அவர்‌ எவ்வாறாவது பிழைத்து எழுந்தால்‌ 
மீண்டும்‌ பிரபாசியை ஸ்தாபித்து விடுவார்‌.” 


* சரி, நடவுங்கள்‌ சீக்ரம்‌, விமலா! நீ எங்கே 
போகிறாய்‌ 2" 


* ஏனக்கு உள்‌ கோட்டையிலேதான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌,” 


என்று 


"இல்லை, நீங்கள்‌ என்னுடன்தான்‌ இருக்கவேண்‌ 
டும்‌. பீமதேவன்‌ அவசியம்‌ பிழைத்து எழுவார்‌. 
எழாவிட்டாலும்‌ மகமூத்தை அவர்‌ பெயர்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ அழிக்கமுடியாத. உங்களுடைய உதவி 
யில்லாமல்‌ குஜராத்‌ பலம்‌ _குன்றிப்போகும்‌. 
ஆகவே வாருங்கள்‌ என்னுடன்‌.” 


விமலா, சாமந்தன்‌ சொல்வதுதான்‌ சரி, 
மகாராஜனும்‌ நீயும்‌ இருந்தால்‌ குஜராத்‌ தன்‌ 


ட த. மீண்டெழும்‌, போ நீ... 
££ அனால்‌ கக 
॥ ஆனாலுமில்லை னாலுமில்லை...ஃஃ பக என்‌ 


கட்டளை அது, போ !! என்று குருதேவர்‌ உத்தர 
வீட்டார்‌. 
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“ஆனால்‌, குருதேவா! தாங்கள்‌... ... !! 


"போ. நேரத்தை வீணாக்காதே. நான்‌ இங்கே 
கான்‌ இருக்கப்போகி2றன்‌, 


மூர்சசையாயிருந்‌ த 
பின்‌ வாசல்‌ 


சாமந்தனும்‌ விமலனும்‌ 
பீமதேவனைத்‌ தாக்கி எடுத்தனர்‌. 
வழியாக ஓடிவிட்டனர்‌. 


1! சர்வகீஞரே, மற்ற எல்லா ஏற்பாடும்‌ ஆய்விட்‌ 
டு. இனி என்‌ ஏற்பாடுதான்‌ பாக்கி, ” 


“ஏன்ன அது?” 


கங்கா முழங்கால்‌ மண்டியிட்டு “' நீங்கள்‌ தான்‌ 
என்‌ உயிர்‌, குரு, கடவுள்‌. தங்கள்‌ காலடியில்‌ 
இவ்வளவு காள்‌ இருந்திருக்கிறேன்‌. தங்கள்‌ 
காலடியிலே சாகும்‌ பாக்கியத்தையும்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. ” 


அதற்குள்‌ இடிவீழுந்தாற்போல்‌ சத்தம்‌ கேட்‌ 
டது. அல்லாஹோ அக்பர்‌ என்‌ ற. முழக்கத்‌ 
துடன்‌ யவனவீரர்கள்‌ உள்ளே நுழைந்தனர்‌, 


££ இனி சமயம்‌ குறைவாக இருக்கிறது. இது 
தான்‌ என்னுடைய . வேண்டுகோள்‌. நீங்கள்‌ 
வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஹிம்ஸை 
செய்ததில்லை, ஒருகால்‌ என்‌ கையால்‌ நான்‌ சாக 
முடியாதுபோனால்‌ நீங்களே உங்கள்‌ கையால்‌ 
எனககு மோக்ஷம்‌ தந்‌ துவிடவேண்டும்‌ " என்று 
சொல்லி, கங்காதேவி அவர்‌ கால்களில்‌ விழுந்தான்‌. 


சர்வக்ஞர்‌ இதயத்தில்‌ ஒரு அலை அடித்து 
எழுந்தது. கங்காதேவியின்‌ முகத்தில்‌ ஒரு ஜன்‌ 
மம்‌ பூராவீன்‌ சாதனையையும்‌ பக்தியையும்‌ கண்‌ 
டார்‌. அவர்‌ கீழே குனிந்து கங்கையின்‌ மயிரை 
அன்புடன்‌ கோதித்‌ தடவிக்கொடுத்தார்‌, ': கங்கா 
நீ கைலாசமே அடைவாய்‌.” 


உள்‌ சுவரின்‌ வெளியே ஆரவாரம்‌ அதிகமா 
யிற்று. அல்லாஹோ அக்பர்‌, எதிரிகள்‌ வாசலில்‌ 


நுழைந்துகொண்டிருந்தனர்‌. 


கங்கை தலையிலிரும்‌ து தங்கச்‌ சீப்பை எடுத்‌ 
தாள்‌. அதன்‌ பற்களில்‌ கூர்மையைப்‌ பரீக்ஷித்‌ 
தாள்‌. தன்‌ கழுத்திலே வைத்து ஈன்றாய அழுத்‌ 
திக்கொண்டாள்‌. ஒரு கதறல்‌... ஒரே சத்தம்‌, 
பல்லைக்‌ கடி. ததுக்கொண்டு கீழே விழுந்து 
உருண்டுவிட்டாள்‌. சாகும்பொழுதும்‌ கூட. 
அவள்‌ தன்‌ காதனுடைய கையால்‌ ஹிம்ஸை செய்‌ 
விக்கவில்லை. 
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19 ரபாசியில்‌ ஒரு ஜாம நேரம்‌ இரத்தவெள்ளம்‌ 

ஓடிற்று, எவனாவது உயிருடன்‌ தங்கி 
யிருந்தால்‌ அது விதிவசமாகத்தான்‌ இருந்திருக்‌ 
கும்‌. ஊரில்‌ எங்கேயும்‌ அதே முறைதான்‌. 
கொலையுடன்‌ கொள்ளையும்‌ அடித்தனர்‌. ஆனால்‌ 
மகமூத்‌ கட்டளையின்றி ஒருவரும்‌ கோட்டை 
மேல்‌ ஏறவில்லை, 


08 


! கஜினி அமீர்‌ மாலை வேளையில்‌ கோவிலுக்குள்‌ 
முதல்‌ அடி வைத்தான்‌. அங்கேயிருந்த ராஜ 
புத்திர வீரர்களைப்‌ பலி கொடுத்தான்‌. கோயி 
லின்‌ உட்கதவை உடைக்க உத்தரவு கிடைத்த 
தும்‌ அது மிகவும்‌ சுலபமாக நிறைவேறிவிட்டது. 
உள்ளே மாட்டியிருந்த ஒரு சிறு தாழ்ப்பாள்‌ 
எங்கே? பலம்கொண்டு வீசப்படும்‌ கோடரி 
எங்கே 2 


குதிரையைத்‌ திருப்பி மகமூத்‌ உள்ளே செல்ல 
ஆரம்பித்தான்‌. அதே சமயம்‌ சிவராசி கையை 
நீட்டித்‌ தடுத. துக்கொண்டு எதிரே கின்றான்‌. 

“அமீர்‌, நான்தான்‌ உன்னை அழைத்துவர 
அள்‌ அனுப்பினேன்‌.” என்று இரைந்த குரலில்‌ 
சொன்னான்‌. ஆயிரக்‌ கணக்கான வீரர்கள்‌ 
இறந்ததைப்‌ பார்த்தபிறகும்‌ தைரியமாய்வந்து 
உலகைவென்றவன்‌ எதிரே நிற்பதைக்கண்ட 
அமீருக்கே சிரிப்பு வந்துவிட்ட து, 

ட திலக்‌, இவன்‌ என்ன சொல்கிறான்‌? '' 


திலக்‌ சிவராசியைக்‌ கேட்டு முழு விஷயத்தை 
யும்‌ கஜினி அமீரிடம்‌ சொன்னான்‌: "ஜஹாம்‌ 
பனாஹ-இவன்‌ நான்தான்‌ சுரங்க வழி காட்டித்‌ 
தங்கள்‌ ஆட்களை அழைத்துவரச்‌ செய்தேன்‌. நீங்‌ 
கள்‌ என்னையும்‌ என்‌ கடவுளையும்‌ காப்பாற்றுவ 
தாக வசனம்‌ கொடுத்திருக்கி நீர்கள்‌. உங்களுக்கு 
எவ்வளவு பணம்‌ வேண்டுமோ தருகிறேன்‌ '' என்‌ 
திறான்‌ என்று சொல்லிக்கொடுத்தான்‌. 





காவேரி 


அமீர்‌. சிரித்தான்‌, "அட காபிர்‌, மகமூத விக்ர 
ஹங்களை விற்கிறவனல்லடா! அவன்‌ விக்ரஹம்‌ 
உடைப்பவன்‌ '' என்று சொல்லியவாறே கஜினி 
சுல்தான்‌ வாளை எடுத்து, சிவராசியின்‌ தலைமேல்‌ 
ஓங்கி அடித்தான்‌. | 

குதிரையைத்‌ தாண்டி அவன்‌ உள்ளேவந்து 
சேர்ந்தான்‌, அருகில்‌ நின்ற வீரர்களும்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே அவனைத்‌ தொடர்ந்தனர்‌. சிவரா 
அங்கேயே உருண்டு மயக்கமாய்க்‌ இடந்தான்‌. 

உள்ளே வந்த மகமூத அங்கே மனித வாச்‌... 
னையே அற்றிருப்பதைக்கண்டு ஆச்சரியமடை 
தான்‌. ஆனாலும்‌ எல்லா விளக்குகளும்‌ எரிந்து 
கொண்டிருந்தன. மணி புதைத்த எல்லாத்‌ தூண்‌ 
களிலிருந்தும்‌ பல வர்ணம்கொண்ட ஒளி வெளி 
யேறி, சபா மண்டபத்தை மெழுகிக்கொண்டிருந்‌ 
த்து. 

மகமூத அநேக கோயில்களைப்‌ பார்ததிருந்தான்‌. 
அகேகததை உடைத்தும்‌ இருக்கிறான்‌. அஸ்த 
மிக்கும்‌ சூரியனின்‌ ஒளியில்‌ இப்படி. பிரகாசிக்கும்‌ 
ஒரு கோயிலை அவன்‌ இதுவரை பார்த்ததேயில்லை, 

ஒரு நிமிஷம்‌ குதிரையை நிறுத்தி அந்த அழ 
கைப்‌ பருகிவீட்டுப்‌ பிறகு ழே இறங்கினான்‌ 
அமீர்‌, 

ஆயிரக்கணக்கான வீர ராஜபுத்திரர்கனைப்‌ பலி 
யாகப்‌ பெற்று அந்தக்‌ கோவில்‌ புனிதமடைக்‌ 
இருந்தது. கங்க சர்வக்ஞர்‌ தனியாய்‌ கின்று மூர்த்‌ 
திக்கு ஆரத்தி எடுத்துக்கொண்டிருந்தார்‌. அங்கே 


ந்‌ 


எ நல து ZT TS கண்‌ கலயம்‌ நகல்‌ சவ, பவ நவன னா னை நவை நன்ன ஜவதை வசன ஜட னை வடம ரணை டு 
/ 
எமது முதல்தரமான ்‌ 
சொந்தத்‌ தயாரிப்புகள்‌ 11 
மாவு மில, நெல்‌ மெஷின்‌, சியக்காய்‌ ( 
\ மெஷின்‌, காபி யில்‌, கண்ணீர்‌ பம்புகள்‌ ர) 
முதலியனவும்‌ அவற்றின்‌ ஸ்பேர்‌ சாமான்‌ ப்‌ 

களும்‌ எமது தொழிற்சாலையில்‌ எமது 
சொந்த மேற்பார்வையில்‌ தயாரிக்கப்‌ 8 
| படுகின்றன ! | 
மறறும்‌ பெல்டிங்குகள்‌, டேவீஸ்‌ எமரி, ்‌ 
) | பேரிங்குகள்‌ முதலிய மில்லுக்கு வேண்‌ 2 
PE ச்‌ டிய சகல சாமான்களும்‌ எப்போதும்‌ 8 

த... இன்‌ கிடைக்கும்‌ / 
ப 0 ஓ 

கே. சுவாமிநாதன்‌ & கம்பெனி | 
| 24, எர்ரபாலு செட்டி தெரு, சென்னை. 
_ பிராஞ்சுகள்‌! பெனிங்டன்‌ ரோட்‌, தஞ்சாவூர்‌. ( 
No. 22, சில்வர்‌ ஜபிவி பார்க்‌ ரோட்‌, பெங்களூர்‌ வீடி, \ 
தொழிற்சாலை; 7, வால்டாக்ஸ்‌ ரோட்‌, சென்னை. 
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ஜெய்‌ ஸோம்நாத்‌ . 


அவரும்‌ அவருடைய மூர்த்தியும்‌ மட்டுமே இருந்த 
னர்‌, 

அமீர்‌ அந்தக்‌ இழவருடைய பெருமையைப்‌ 
பார்த்தான்‌. அவனால்‌ ஒரு பேச்சும்‌ பேச 
முடியவில்லை. குருதேவர்‌ ஆர்த்தியை எடுத்துப்‌ 
பூமியில்‌ வைத்‌ தவிட்டு இடுப்பில்‌ கையைத்‌ தாங்கி 
அப்படியே கின்றார்‌ கெளரவததின்‌ ஓளியுருவம்‌ 
போல] 

அமீர்‌ உதட்டைக்‌ கடித்து, "' 
ல ்‌ என்று க ரல. 

" முடியாது. ' ்‌ குருதேவர்‌ அமீருடைய அர்த்தத்‌ 
தைக்‌ கைச. சைகைகளால்‌ அறிக்‌ துகொண்டார்‌. 
அமைதியை இழக்காமல்‌ ''யவனா / நானும்‌ என்‌ 
கடவுளும்‌ சேர்ந்தேதான்‌ இருப்போம்‌. அழிவி 
௮ம்‌ அமரர்‌-—ஆதி அந்தமற்றவர்‌--' டல்‌ 


படட மம்‌ 


ஏ இழமே ஒதுங்கி 


அமீர்‌ அப்பொழுது பேசும்‌ நிலைமையில்‌ இல்லை. 


ஒரு குதி குதித்து அவரை நெருங்கினான்‌. வாள்‌ 
மின்னிறறு........4 


குருதேவருடைய தலை உடலைவிட்டுத்‌ தனியே 
சென்று விழுந்தது. தலை தனித்த உடல்‌ கொஞ்ச 
நேரம்‌ குதித்து அடங்கிற்று, 

மற்றொரு தாவலில்‌ அவன்‌ * கர்ப்பததுவாரம்‌ 
வக்துசேர்ந்தான்‌. ஒரு பெருமூசீசுவிட்டு அருகே 
நின்ற வீரன்‌ கையிலிருந்து ஒரு இரும்புக்‌ 
கதையை வாங்கினான்‌. அதைச்‌ சுழற்றி லிங்கத்‌ 
தின்‌ மேல்‌ அடித்தான்‌. 


சிருஷ்டி காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட அந்தச்‌ சிவலிங்‌ 
கம்‌ மூன்று தண்டாகி ஓடிற்று. 


1 அடுத்த ட்டர்‌ முடிவுறும்‌) 
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நா. கி. நாகராசன்‌ 


ற்கால நாகரிக தகை மனம்‌ போனவாறு 
ஆட்டிவைக்கும்‌ சக்திகளில்‌ விளம்பர 
மும்‌ ஒன்று. ஒரு நாட்டினரின்‌ உடையிலும்‌ 
உணவிலும்‌ தொன்ணறுதொட்டுவந்த பழக்க 
வழக்கங்களை விளம்பரம்‌ விரைவில்‌ ௮டி. 
யோடு மாற்றிவிடக்கூடும்‌. விளம்பரத்திற்‌ 
குப்‌ போ போன அமெரிக்காவில்‌ இகற்காக 
மட்டும்‌ ஆண்டிற்குச்‌ சுமார்‌ ஆயிரம்‌ கோடி 
ரூபாய்‌ செலவிடப்படுகிறது. உலகெங்கும்‌ 
விற்கப்படும்‌ சில அமெரிக்கப்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ விலையில்‌ அரைக்கால்‌ பங்கு விளம்ப 
ரச்‌ செலவுகளுக்காகச்‌ சேர்க்கப்பட்டது. 
முதலாளி க துவ காடுகளில்‌ இவவா அ! ஆகும 
பணச்‌ செலவை அநியாயமாக மக்கள்‌ ஈடு 
கட்டவேண்டியிருக்றெது என்று சோஷலிஸ 
தத்துவம்‌ குறை கூறுகிறது. 


ஆனால்‌ வியாபாரப்‌ போட்டியில்‌ வெற்றி 
பெற விளம்பரம்‌ அவசியந்தான, அகதைதைப 
போலவே உயிரினங்களின்‌ வாழ்க்கைப்‌ 
போட்டியில்‌ வெற்றியடைய இயற்கை மன்னை 
பல விளம்பர முறைகளைக்‌ கையாளுகிரறுள்‌. 
சண்ணைக்‌ கவரும்‌ வர்ண ஜாலங்களும்‌, 
கருததைக்‌ கவரும்‌ நறுமணமும்கொண்ட பூ, 
! என்னிடககது இனிய பானம்‌ உள்ளது; 
வந்து அருந்திவிட்டுப்‌ போ? என்று 
கேனியை வரவேற்கிறது. ‘என சோப்‌ 
பையே வாங்கிச்‌ சுகம்பெறு? என விளம்ப 
ரம்‌ செய்யும்‌ வியாபாரி, * அதனால்‌ என்‌ ௪ம்‌ 
டைப்‌ பையை நிரப்பு” என்னு கூறுஇறுனா? 
அதைப்‌ போலவே தேனீயின்‌ வருகையால்‌ 
மகரந்தச்‌ சேர்க்கை என்னும்‌ இலாபகீ 
கைப்பற்றிப்‌ பூவும்‌ ஒன்றும்‌ கூறுவ தில்லை. 
இது ஏவவளவு சிறந்த முறை! 


தான விற்கும்‌ பொருள்களைப்‌ பொதுமக்‌ 
கள்‌ வாங்குமாறுசெய்ய வியாபாரி பெரும்‌ 
பாலும்‌ அவாகளது காட்சிப்‌ புலனை த தான்‌ 
நம்பியிருக்கிறான்‌. அழகிய படங்களையும்‌ 


சைகாட்டும்‌ சொற்களையும்‌ கண்டு பொது 


மக்கள்‌ வியாபாரி விற்கும்‌ பொருளின்மேல்‌ 
மோசங்கோள்ூருர்கள்‌. சில ஆண்டுகளுக்கு 


மூன்‌ சென்னையிலுள்ள சினிமாத்‌ இயேம்‌ 
டர்‌ ஒன்றில்‌ இடைவேனையின போது பிரயல 
வாசனைப்‌ பொருளென்று கெளிக்கப்பட்‌ 
டது. கொட்டகையில்‌ வீசிய நறுமண ததை 
அகர்ந்து ௮ப்பொருனளை மக்கள்‌ வாங்கலாம்‌ 
என்ற கோக்கக்துடன்‌ இவ்வாறு செய்யப்‌ 
பட்டது. இவ்வாறு வாசனைப்‌ புலனை 5 தூண்‌ 
டும்‌ வேறுவகை விளம்பர மூறைகளும்‌ 
அமெரிக்காவில்‌ கையாளப்படுகசின்‌ றன. மண 
முள்ள மையில்‌ அச்சான விளம்பரங்களைப்‌ 
பக்‌ திரிகைகளில்‌ போட்டு ஊாசகர்களது 
கருத்தைக்‌ கவருகிறார்கள்‌. பூக்களின்‌ மண 
மனை தீதும்‌ விளம்பர வகையைச்‌ சேர்ந்தவை. 
“கோபாலா எங்கே போறே? என்று 
கொடங்செ்‌ சிறுவர்கள்‌ கூக்குரலிட்டுச்‌ 
செல்லும்‌ நம்‌ நாட்டு விளம்பர மூறையும்‌, 
ரேடியோவில்‌ சோப்பையும்‌, பேளடரையும்‌ 
பற்றிச்‌ கை சதையாய்ச்‌ சொல்லும்‌ அமே 
ரிக்க வியாபார முறையும்‌ நமது செவிப்‌ புல 
னின்‌ வழியே நமது கவன தைத இழுகீகசின்‌ 
றன... பறவைகளின்‌ இன்னிசை இத்தகை 
யதுகான. 

இயற்கையன்னையின்‌ கலையுணர்சீசியைக்‌ 
கவிஞர்கள்‌ போற்றுனெறனர்‌. ஆனால்‌ 
இயற்கை காட்டும்‌ கலைத்திறனுக்குள்‌ இனப்‌ 
பெருக்கம்‌, தற்காப்பு என்னும்‌ இரு பெரு 
நோக்கங்கள்‌ மறைந்து கிடீச்கினறன என 
பதை நாம்‌ மறத்தலாகாது. ' கலையைக்‌ 
கலைக்காகவே பயிலவேண்டும்‌ * எனக்‌ கைப்‌ 
போர்‌ இயற்கையில்‌ இக்கூற்றுகீது இஃமே 

ல்லை என்பதை உணரவேண்டும்‌. குறிப்‌ 
பிம்டகதொரு நேரக்கத்துஉன்‌ கொனறி அது 
நிறைவேறிகவுடன்‌ மறைந்துவீடுவது தான்‌ 
இயற்கை பழகும்‌ ௧௯, தோசை விரித 
தாடும்‌ மயிலும்‌, ஓயாது இசை பாடும்‌ பிள 
காப்‌ பூச்சியும்‌, நடனமாடும்‌ கரியும்‌, நறு 
மணம்‌ வீசும்‌ பூவும்‌ இனப்‌ பெருக்க நோக்க 
துடன்‌ தான்‌ இக்‌ காதல்‌ விளம்பரங்களை ச்‌ 
செய்கின்றன. இதன்‌ தேனை முடிந்ததும்‌ 
விளம்பரமும்‌ மறைந்துவிடுகறது. காதல்‌ 
ஜ்ரூவமாண சந்தத்தில்‌ மட்டும்‌ இயற்கை 


இயற்கையின்‌ விளம்பரம்‌ 


அளவற்ற ஊ_ப்பைப்‌ பெற்றுத்‌ திகழ்‌ 
கிறது. பட்டுப்‌ பூசீசிகனாம்‌, பல பறவை 
இனங்களும்‌ இப்போது விசேஷ நிறங்களை 
அசரிந்து தமகீகு ஜோடி. கேட முனைகின்‌ றன. 
மற்றச்‌ சமயங்களில்‌ சிக்கனமே குறிக்கோ 
ளாக வாழும்‌ தாவரங்களுூங்கூட அப்போது 
மட்டும்‌ வரம்பு மீறிப்‌ பூக்களை வாரி இறைக்‌ 
கக்‌ காண்கிறோம்‌. இவ்வாறு அவை செய்வ 
தால்‌ அவற்றில்‌ -ஒரு சிலவேனும்‌ மகரந்தச்‌ 
6சர்க்கை பெறு இனம்‌ பெருக உதவு 
கின்றன. 


* மயிலின்‌ தோகைதான்‌ எவ்வளவு கன 


மானது என்று கிட்கெ குருவி இரங்கற்‌ 
ரூம்‌” என நம்‌ நாட்டிக்‌ கவியரசர்‌ டாகூர்‌ 
ஓரிட்ச இல்‌ கூறுகிறார்‌. இதன உட்‌ 


பொருள்‌ ஒருபு இமிருகீக இவவமைப்புச சில 
சமயங்களில்‌ மயிலுக்குப்‌ பெரும்‌ தொல்லை 
யாக இருக்கலாம்‌ என்பதை மறுக்க முக 
யாது. ஆனால்‌ இவவளவு விரிவான விளம்‌ 
பர அமைப்புகள்‌ இல்லாவிட்டால்‌ போட்டி 
மலிந்த வாழ்க்கையில வெற்றிபெற முடியுமா? 
கற்காலத்தில்‌ விளம்பாத்தில்‌ சிக்கனம்‌ 
பிடிக்கும்‌ எவனும்‌ வியாபாரத்தில்‌ வெற்றி 
காண முடியாது. இந்து இரகசியதகை 
இயற்கை அறிந்துள்ளது. அதனால்‌ அதன்‌ 
விளம்பரங்களில்‌ சிக்கன க தயே நாம்‌ காண 
முடியாது. 


பூத்‌ கடைக்கு கீளம்பரம்‌ எதற்கு!” என்‌ 
பார்கள்‌ (என்‌ வீடீகூற்குப்‌ பினபுறமிருக்கும்‌ 
நெயக்‌ கடைக்கும்‌ விளம்பரம்‌ வேண்டிய 
தில்லை! ஏனெனில்‌ அங்கு நெய்‌ காய்ச்சும்‌ 
போது கிளம்பும்‌ துர்நாற்றம்‌ இங்கே வயிற்‌ 
றைக்‌ குமட்டுகிற தே!) ஆனால்‌ ப௫யோடு 
வீதி வழியே கான்‌ சென்றுகொண்டிருக்கும்‌ 
போதும்‌ “மும்தாஜ்‌ கபே!” என்ற போர்‌ 
கைப்‌ பார்த்தால்‌ தான்‌ நான்‌ அதற்குள்‌ 
அழைந்து முதலாளிக்குக்‌ சிறிது பணம்‌ 
கொடுக்க முடியும்‌. ஒரு கடையில்‌ என்ன 
கிடைக்கும்‌ என்று அறிய அடையாளமாக 
விளம்பரம்‌ தேவையாகிறது. இய.ற்கையி 
லும்‌ இத்தகைய அடையாள விளம்பரங்கள்‌ 
உண்டு. பூச்கெளிலும்‌ பறவைகளிலும்‌ ஒவ 
வொரு இனத்திற்கும்‌ சிறப்பான நிறங்களும்‌, 
நிற அமைப்பும்‌ உண்டு, ஒரே இனத்தைச்‌ 
சேர்ந்த இரு உயிர்கள்‌ ஒன்றையொன்று 


அடையாளம்‌ கெரிம்‌துகொளள இவை உதவு : 


கின்றன. முயலின்‌ வால்‌ பால்போன்ற 
வெண்ணிறமான து இது தன்‌ குட்டிகளு 
ட னெளிமே இரைதேடச்‌ செல்லுகை 
ல்‌ எதேணும்‌ பத்து வரவிருக்தரல்‌ 
வரை த்‌ அரச்கிச்சொண்டே டுகிறது, 


ழ்‌ 


அதைக்‌ குட்டிகள்‌ கண்டு பின கொடர்க்து 
சென்று தப்ப, முயலின்‌ வால்‌ உதவுகிறது. 
ஆகையால்‌ இவ விளம்பரம்‌ தற்காப்பு கோக்‌ 
கத்துடன்‌ செய்யப்படுவது. சாதிக்‌ குறி 
களால்‌ ஒன்று சேரும்‌ உயிர்களோ இனப்‌ 
பெருக்க கோக்கதகீதுஉன்‌ இவ்‌ விளம்பரசீ 
சாதன ௧) கப்‌ பெற்றுளளன. (சாதிப்‌ 
பூசல்கள்‌ மலிந்த இந்த நாட்டில்‌ வாழும்‌ 
நாம்‌ உயிரினங்களின்‌ சாதிக்குறி ஒரு நல்ல 
நோக்கத்துடன்‌ உள்ளது என அறிந்ததும்‌ 
றிது ஆஅ தலடையலாம்‌!) 


“இது பொது வழியல்ல. மீறி நடப்பவர்‌ 
குண்டிக்கப்படுவார்கள்‌ '' எனறு பிழை மலி 
யக்‌ காணப்படும்‌ எச்சரிக்கை விளம்பர 
களை நாம்‌ பல இடங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. 
இததகைய விளம்பரங்கள்‌ இயற்கையிலும்‌ 
உள்ளன. கொடிய கொடுககையடைய குளவி 
யின்‌ மேச நல்ல பளபளப்பான செம்கிறத 
துடன்‌ இருப்பது ஒரு அபாய அறிவிப்‌ 
பாகும்‌. “இட்ட வந்தால்‌ கொட்டுவேன ” 
என்று இது மற்ற உயிர்களை எச்சரிக்கிறது. 
காடு அ௮.திரக்‌ கர்ச்சிக்கும சிங்கம்‌ கன குரல்‌ 
முழக்கத்தால்‌ வனராஜன்‌ என்ற தன பட்‌ 
டதத நிலை நிறுத திக்கொளகிற து. விஷப்‌ 
பாம்பு வகைகளும்‌, சில கம்பளிப்‌ புழுக்க 
ஹூம்‌ தெளிவாகப்‌ புலனாகும்‌ எச்சரிக்கை 
நிறங்கசாக்‌ கோண்டுள்ளன. ஆகையால்‌ 
றற்ற உயிரினங்கள்‌ அவற்றை அணுக 
அஞ்சுகன்‌ றன. 


: போலிககாக்‌ கண்டு ஏமாரறுஇர்கள ” 
என்ற விளம்பரம்‌ இயற்கையிலும்‌ பொருத 
மானதுதான்‌. கொடிய நஞ்சையும்‌, உண்‌ 
சாத்‌ தகாத பொருள்களையும்‌ தம்மிடத்தே 
கோண்டுள்ள உயிர்கள்‌ பகைவரிடமிருந்து 
குப்புவதைக்‌ கொண்டு, தாமும்‌ அதே நிற 
அமைப்பையும்‌, தோற்ற கதையும்‌ மேற 
கொண்டு தம்மைப்‌ பாதுகாக துக்கொள்ளும்‌ 
உயிர்களும்‌ உள்ளன. நஞ்சற்ற சில பாம்பு 
கள்‌ கோற்றதக்தில்‌ விரியனை ஒத்திருக்கும்‌. 
சில பட்டுப்‌ பூச்சிகள்‌ தேனிக்களையும, குளவி 
களையும்‌ ஒக்க கோற்றங்கொண்டவை. 
ஒரு வகை இலைப்‌ பேன்‌ தோற்றத்தில்‌ 
எறும்பைப்போலிருக்கும்‌. வெட்டுக்கிளி 
யின்‌ வாழ்கீகை முழுதும்‌ போலிசு தோற்றக்‌ 
இல்‌ கழிந்துவிடுகிறது ! இளம்‌ பிராயத்தில்‌ 
இது எறும்பையும்‌, பெரிதான பிறகு இலை 
மையும்‌ ஒத்த தோற்றங்களைக்கொண்டு 
இது தன்னைப்‌ பானுகாத்துக்கொள்கிறது; 
ஆகையால்‌ இத்தகைய போலி விளம்பரங்‌ 
கள்‌ இயற்கையில்‌ மரு ஈல்ல தஅறிசாப்புச்‌ 
சாதரபீர்ச விளங்குன்‌ றன, 
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பொய்யான விளம்பரங்களைக்‌ கண்டு எத்‌ 
தகைய புதீதிசாலியும்‌ சில சமயங்களில்‌ 
ஏமாந்துபோகிருன்‌. அல தப்‌ போல்‌ 
இயற்கையும்‌ ஏமாற்று விதை தயை 
மிகவும்‌ சாதுர்யமரகக கையாளுவகைப்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. அழகிய தோற்றமுள்ள 
பூவையுகைய சில காவரங்கள்‌ அவற்றிற்கு 
இயற்கையான சைவ உணலைவிட்டுப்‌ 
'புலால்‌' உண்ணும்‌ வழக்ககுதை மேற்‌ 
கொண்டுள்ளன? பூவின வனப்பால்‌ கவரப்‌ 
பட்டு அதில்‌ தேன. பருகவரும்‌ பூச்சிகள்‌ 
அதற்குள்‌ புகுந்ததும்‌ அதன்‌ இதழ்கள்‌ 
எலிப்‌ பொறியின்‌ வாயிலைப்போல்‌ மூடிக்‌ 
கொண்டுவிடும்‌. உள்ளே சிறைப்பட்ட பூச்சி 
கள்‌ தாவர ததிறகு உணவாகவேண்டியது 
தான்‌. ஆசைகாட்டி மோசம்‌ செய்யும்‌ வித 
தைக்கு இதைவிட ஈலல்‌ உதாரணம்‌ வேண்‌ 
டுமா? 


இரு கூட்டாளிகள்‌ பணம்‌ சம்பா இஃக ஒரு 
புதுமுறையைக்‌ கையாளுரொர்கள்‌. ஒரு 
வன்‌ மைதான தீதில்‌ சாக்கஸ்வித்கை செய்‌ 
கிறான. அதைக்‌ காணக்‌ கூட்டம்‌ கூடுவ 
றது. கூட்ட க தினரது கவனமெல்லாம்‌ 
வித்தையில்‌ இருக்கும்போது அவன்‌ கூட்‌ 
மாளி அவர்களது சட்டைப்‌ பைகளைக்‌ காலி 
செய்‌ துவிடுகறொன! இந்தக்‌ கதையைச்‌ சில 
நாட்களுக்குமுன படிக்தன. இ தப்‌ 
போன்றதொரு முறையை விஙைகுகளும 
கையாளுவது விந்ை தயே. வீஸல்‌ (Weasel) 
என்ற காட்டுப்‌ பூனை இரை கேட இம்‌ 
முறையைக்‌ கடைப்பிடிக்கிறது. ஓரிடத்தில்‌ 
நின்றுகொண்டு அது குன்னையே மறந்து 
போய்‌ நடனமாடிக்கொண்டிருக்கும்‌. இநத 
விந்தையைக்‌ீ காண முயல்‌ முதலிய பிராணி 
கள்‌ மெல்ல ௮து நோககவரும்‌. அவை 
அருகே வந்ததும்‌ காட்டுப்‌ பூனை அவற்‌ 
றைப்‌ பிடதீதுக்கொண்டுிவிடும்‌! மாதரது 
கடன க தால்‌ அறிவிழந்து அதற்குப்‌ பலி 
மான மாந்தரது வரலாற்றை இது நினை 
வூமீடுகிற கல்லவா? 


குச்சியையும்‌, இலையையும்‌ ஒத்த அமைப்‌ 
புக்கொண்டு தம்‌ இரையையும்‌ பகைவரை 
யும்‌ ஏமாற்றும்‌ பூச்சிகளை நாம்‌ பொதுவாகக்‌ 
காண்கிறோம்‌. இதுவும்‌ ஓர்‌ ஏமாற்று விளம்‌ 
பரந்தானே ! அழுகும்‌ இறைச்சியை ஓத்த 
நிறகைக்கொண்டு, அதே மணத்தை வீ, 
ஈக்களைக்‌ சவாந்து தம காரியத்தைச்‌ சாதித்‌ 


காவேரி 


துக்கொள்ளும்‌ தாவரங்கள்‌ உள்ளன. 
ஏமாற்று விதையில்‌ கைதேர்ந்த வியாபாரி 
யுங்கூட இத தாவரங்களிடம்‌ பிச்சை வாங்க 
வேண்டியதுதான்‌ என்று தோன்றுகிற 
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நகரச்‌ சுவர்களில்‌ ஒட்டப்படும்‌ விசும்பரங்‌ 
கரும்‌, விலங்குணர்ச்சியைக்‌ தூண்டும்‌ 
மட்டரகமான விளம்பரப்‌ படங்களும்‌ நமக்கு 
அருவருபபைக தருகின்றன. ஆகையால்‌ 
விளம்பரக்‌ கலையில்‌ அழகின்மையும்‌, ஆபாச 
முமே அதிகமாக உள்ளன என்று கருது 
வோரும்‌ உண்டு. அதைப்போலவே இயற்‌ 
கையின்‌ விளம்பர இலாகாவிலும்‌ நோக்கம்‌ 
நிறைவேறுவதுற்காக அருவருப்புத்‌ தரும்‌ 
விளம்பரங்கள்‌ வெளியாகலாம்‌. கொசுவின்‌ 
ரீங்காரம்‌ அதன்‌ ஜோடிக்கு இசையாகலாம்‌. 
ஆனால்‌ நமக்கெனனவோ அது பெருக்‌ 
சொல்லையாகததான்‌ உள்ளது. பஞ்சவர்‌ 
ணக்‌ கிளி அழகுதான. அதற்காக கான்‌ 
பஞ்ச வர்ணக்‌ கிளிபோல்‌ உடை யணிந்து 
காரியாலய தீ திற்குச்‌ சென்றால்‌ என்ன 
நினைப்பார்கள்‌? ஆனால்‌ நோக்கம்‌ நிறைவேறி 
னால்‌ சரி, விளம்பரத்தின்‌ அழகைப்பற்றி 
அக்கரையில்லை என்றுதானே வியாபாரி 
நினைக்கிறான்‌. அதைப்போலவே இயற்கை 
யும்‌ ஏதோவொரு விளம்பரத்தால்‌ கன 
நோக்க குகை நிறைவேற்றிக்கொள்கிற து. 


பழங்காலத்தில்‌ இருந்து இப்போது 
அடியோடு அழிந்துபோன தாவரங்களையும்‌, 
விலஙருகளையும்‌ ஆராய்ந்தால்‌ அவை வாழ்க்‌ 
கைப்‌ போராட்ட தீதில்‌ ஏன வெற்றிபெற 
வில்லை என பதையும்‌, அன்னு முதல்‌ இன்று 
வரை உளள வெறு உயிகள்‌ எம்முறை 
களால்‌ வெற்றி பெற்றுள்ளன என்பதையும்‌ 
அறியலாம்‌. சரியான விளம்பர முறைகளைக்‌ 
கையாளாத உயிரினம்‌ போராட்டத்தில்‌ 
விரைவில்‌ மகூயும்‌ என்ற உண்மை இதிலி 
ருந்து தெளிவாகும்‌. ஓர்‌ உயிரினம்‌ மற்‌ 
றவைகளோடு போட்டியிட்டு வெற்றியடை 
யக்‌ கையாளும்‌ முறைகளை ஆராய்வதை 
வாணிப நூலின்‌ ஒரு பிரிவாகக்‌ கற்பது மிகப்‌ 
பொருக்தமானதும்‌ பயன்தருவதுமாகும்‌. 
ஏனெனில்‌ வாணிபப்‌ போட்டியும்‌, வாழ்க்‌ 
கைப்‌ போராட்டமும்‌ ஓரே நோக்கத்தை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டனறோ நடை 
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வறுமை வாயிற்புறம்‌ நுழைந்தால்‌, 
பொறுமை சன்னல்புறம்‌ பறந்தோடி விடும்‌/ 


பணி கன்‌ வாழப்பிறற்‌ தரன்‌ ! வாழ்ந்தாக 
வெண்டும்‌ என்ற அவசியத்தை 


புணாந்து, அறிஞன்‌ வ்றுமைபயோடு பெரும்‌ 
போராட்டம்‌ நடத்தி வாழந்து காட்டினான்‌. 
மேற்கூறிய அனுபவசாலியான அறிஞ 
னின்‌ மறுக்க முடியாக முடிவைக்‌ கந தசாமி 


பொய்யாக்லிட்டான்‌ 


கந்தசாமி காற்றாடி. காற்றாக பறந்து 
கொண்டு தானிருக்றெது. காற்றான ஊமை 
உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ வரை கந்தசாமி என்றெ 
கா ற்றுடி பறந்துகொண்டு தானிருக்கும்‌. 
வறுமைபபுயல்‌ கந்தசாமி ஏன்கிற காற்றா 
டியை அறுகதுவிட்டு அல்லலுறச்‌ செய்ய 
முடியாது ! 


கந்தசாமியின்‌ மனைவி பெயரளவில்‌ மட்டும்‌ 


ஊமைச்சியல்ல. நிலையிலும்‌ ஊமைதான்‌. 
எல்லோருக்கும்‌. பேச  வரயிருந்‌ துதான்‌ 


எனன சாதிகதுவிடுகிறோர்கள்‌ ? சாதித்துக்‌ 
கொண்டிருக்றொகள்‌? சாதிக்கத்தான்‌ 
போகிறார்கள்‌? என்று எண்ணி, துணிந்து 
தானோ ஊமைச்சியைக்‌ கந்தசாமி மணந்து 
- கொண்டான்‌? பெண்ணாகப்‌ பிறந்தவள்‌ 
கணவனுடன வாழ்வதைச்‌ சமுதாயம்‌ கை 
கூப்பி வரவேற்கிறது என்ற கருத்தை 
ஞானோதயம்‌ பெற்றதைப்போல்‌ உணர்ந்து 
கொண்ட ஊமைச்சி, கன்னிமார்‌ நிலையத்‌ 
அடிமை வேலையை உதறித்‌ தள்ளிவிட்டு, 
கந. தசாமியின்‌ சை நாயகியாய்‌ மாறிவிட 
_ டாள்‌ போலிருக்றெது! | 
... கந்தசாமிக்குத தன்மீதே நம்பிகை 












ளா குது உணர்ச்சிகக£, உடனுக்குடன்‌: 1 
வெளிப்படு ததவியலாத நிலையைக்‌ குறிதது | 
வருந்த வேண்டுமேயொழிய, மற்றெந்த. 
வித இலும்‌ வருந்தவேண்டிய அவசியத்‌ தக்‌ | 
கந்தசாமி ஊமைச்சிக்கு ஏற்படுத்‌ இவைக்க | 
வில்லை. ஊமைச்சியின்‌ அங்க அசைவுகள்‌ 
மூலம, மண நிலையைக்‌ கந்தசாமி எளிதில்‌ 
பரிந்‌ துகொண்டுவிடுவான. 3 

ஒனறு பேசும்‌ நடைப்பிணம்‌, மற்றொன்று 
பேசமுடியாத நடைப்பிணம்‌. இரண்டு நடைய 
பிணங்களும்‌, ஒன்றையொன்று தெளிவாகப்‌ ர்‌ 
புரிந்து கொண்டுவிட்டன. நிலையைக்‌ திற டி 























மையாகச சமாளித்துக்‌ கொள்ளுகின்றன 7. 


நகைக்க வேண்டியவர்களைக்‌ கண்டு சமு. 
காயம்‌ மெளனம்‌ சாதிக்கச்‌ சோம்பேறியா 
ஏன்ன? இணைந்த நடைப்பிணங்களைக்‌ கண்டு . 
மற்றுமுள்ள நடைப்பிணங்கள்‌ நகைத்த 
ஒரு சில ஈடைப்பிணங்கள்‌ ஆசீசரியப்படா : 
மலும்‌ போகவில்லை. ஏன? ஒருசில நடைப்‌. ' 
பிணங்கள்‌ பொறாமையும்‌ பட்டன? வாழ்க்கை 
நாடகத்தில்‌ கடைசிப்‌ பகுதியை நடத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சில கிழகடைப்பிணங்கள்‌ 
“ ஊமைசசி-கந்தசாமி *' இருவரின்‌ இணைந்‌ 








வாழ்க்கையைக்‌ கண்டு ஆச்சரியமடைம்‌. 
தன! - 31 *தி 
அ தர அத்து 
பரருமைப்‌ பட்டவர்களில்‌, கோடிவீ 
க த்‌ ட எதி Rhy LA செ 
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கெடுகாளாகவே ஒருகண்‌. குழாயடியில்‌ உள்‌ 
ளது இறந்துகாட்டி, எகுதனையேோ 
நாடகள்‌ நாடகம்‌ நடி.துஇருக்கிறாள்‌. வெற்றி 
பின வாயிலைக்கூட எட்டிப்பசர்க்கவில்லை/ 


ஒப பட்டியலில்‌ சேர்க்கவேண்டியவர்கள்‌, 
ஒக்துவராக கணவனை -கட்டிககொண்டு 


வாழு காளி, மருதை, அங்கமுத்து முதலி 
யோர்‌? மடிவாகச்‌ செரல்லப்போனால்‌,_௮ந்ப்‌ 
பகுதியிலே வாழும்‌ இளம்‌ வாலிபர்களுக்கே 
கந கசாமியினமி து நோட்டம்‌ 


பொறுமையின்‌ எல்லைக்கல்‌ கந்தசாமி. 
கா தலி ஊமைசசியிடம்‌ மெளனம்‌ சாதுததுச 
சாதிகது எதிலும்‌ பெருமையை வெளிப்‌ 
படுக துவது இயல்பாகவே யமைந்துவிட்ட து 
போலு ௦2 ,5.இ பூ.சதாற்போல்‌ சிரிப்பொலி 
அப பகுதயில்‌ மீகட்கிறது என்றால்‌, அவ 
வொலி கந்தசாமியின்‌ குடிளையிலிறார்‌ து 
சான எழுந்தது என்று நிச்சயமாகக்‌ கூற 
லாம்‌, 


னி 


* * டப்‌ 


பொடித்‌ விடிந்தது. மனிதக்காகல்கைகள்‌ 

விழிப்பூறுற.ஈ. உழைப்பை விற்‌ 
ரூல்‌. தான்‌ வேளா வேளைக்கு உண்ணமுகயும்‌ 
என்று அறிவறிந்கு பருவமுகல்‌ உணர்ந்து 
கொண்ட மனிதம்‌ காக்கைகள்‌ உழைப்பு 
விலைபோகும்‌ இடத்கை நோக்கிப்‌ பறக்க 
ஆரம்பி கதுவிட்டன! கந்தசாமியோ முன்ன 
மேய சென்றுவிட்டான்‌, 


கூலி உழைப்பு / கூலி உழைப்பு !! புகை 
வண்டி நிலையத்தின்‌ மூச்சக்தி வாயிலில்‌, 
உழைப்பு விலைக்கு விடப்பட்டிருக்கிறது. விலை 
பே வாங்முபவர்டனின்‌ எண்ணிக்கையைக்‌ காட்டி 
௮ம்‌, மளனம்‌ சாதிப்பவர்களின்‌ எண்ணிக்கை ய 
மிகுதி! உழைப்பு விலை போகாததைகல்‌ குறித்து 
உன்ளங்கள்‌ நொந்துகொள்ளுகினறன, 


அந்தி சாய்ந்தது, உழைப்பு விலைபோனவர்‌ 
களிள்‌ கையில, பணம்‌ என்‌ கிற பாவை பலவிதக்‌ 
க்ரில்‌ நடமாடி ஸல்‌, பணத்தைக்‌ கண்ட உள்‌ 
ள்கள்‌ கொ சித்துவைத் கீதம்‌ என்று மனத்‌ 
தஇருப்தியடைந்தன . 


உழைப்பு விலை போகா 


தீவாகனின்‌ உதடுகள்‌, 
ஆ. 9 மில்லா து 


._.. முறை கூறிக்கொண்டன, 


உழைப்பை வீ.றகவந்தவர்களில்‌ இலர்‌ 


்‌ ்‌ ப உண்ணா 
விலம்‌, உறைப்பு விலை போகாத கார 
ணததால்‌ / 


ஒரு வேளை இரு வேளை இரு வேளைக்குமேல்‌ 


கடத சட மி-ஊமைச்‌ச இருவருக்கும்‌ உண்ணா 
வீரதமேயிருந து பழக்கமில்லை, ஈமது கந்தசாமி 
பொறுமையின்‌ எல்லையாயிற்றே, நெருக்கடி 


காவேரி 


யான சமயங்களில்‌ குறைந்த விலைக்கு உழைப்பை 
விற்று நிலையைச்‌ சமாளித்துகீ9கொண்டுவீடுவான்‌. 


இவனது செய்கையால்‌ உழைப்பின்‌ தரம்‌ 
குறைந்தவிடுகறது எனறு எண்ணியோ 
பொருமையினாலோ, அவனுடைய சகாக்கள்‌ 


வெறுத்தனர்‌. என்‌ ? காரணமில்லாமல்‌ வம்புச்‌ 
சண்டைக்கும்‌ இழுத்தனர்‌. பொறுமை எனகிற 
கந்தசாமிப்‌ போர்வீரனிடம்‌ வம்புச்‌ சண்டைகள்‌ 
சரணாகதியடைந்தன. 


மொரு வீடிர்த து. வீழிப்புற்ற மனிதக்‌ 

காக்கைகள்‌ பறக்கத்‌ துடித்தன. 
வினாடிக்கு ஒருமுறை விக்கியும்‌, ஓபபாரிவைத்தும்‌ 
அழும்‌ வியாதிக்காரக்‌ குழ்தையைப்‌ போல்‌ 
மழ பெய்து கொண்டிருந்தது. வறுமையால்‌ 
எற்படும்‌ வாழ்க்கைப்‌ போராட்டத்தைப்‌ 
பொறுமையாகச்‌ சமாளிக்கச்‌ சக்தியற்ற எத்த 
னேமயோ “கணவன்‌ மனைவிமார்கள்‌ '' காரணாமில்‌ 
லாமல்‌ சண்டையிட்டுக்கொண்டிருக்தனர்‌. இவர்‌ 
களின்‌ வறுமைக்கு, மூலகாரணம்‌ அளவு மீறிய 
குழந்தைகள்‌. அறிந்தோ, அறியாமலோ அப்‌ 
பாவி ஆண்டவன்‌ மீது குற்றம்‌ சாட்டினர்‌ / 


கந்தசாமி இன்னும்‌ தந்தையாக மாறவில்லை, 
ஊமைச்சியும்‌ தான்‌ தாயாக மாறாததைக்‌ குறித்து 
வருந்துவதாகத்‌ தெரியவில்லை! மழை பெய்து 
கொண்டிருந்தது கந்‌ தசாமியின்‌ நிலைக்குச்‌ சாதக 
மாகவேயிருந்தது. இரண்டொரு நாட்களாகவே 
ஊமைச்சிக்கு உடல்‌ நலமில்லை. இருக்கும்‌ 
கொஞ்ச ஈஞ்ச உணவையும்‌, உண்ணாமல்‌ வெறுப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு சஞ்சலமடைந்தான்‌ கந்தசாமி / 


அடிவயிற்றைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஊமைச்சி 
அலறுவதைக கண்டு வயிற்றுவலியுள்ளதென்‌ 
பதை எனளிதி௮ உணர்ந்துகொண்டான்‌. வீனாடிக்‌ 
கொருமுமை வாந்தியெடுக்கப்‌ பிரயாசைப்‌ படும்‌ 
பொழுது, கந்தசாமி, முரட்டுக்‌ குழந்தை 
கையில்‌ டைத கிளியைப்போல்‌ தவித்தான்‌/ 


கோடி வீட்டுக்‌ கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமியார்‌, 
அந்தப்‌ பகுதிக்கே கைராசியுள்ள வைத்தியக்‌ 
காரி! பதினாறு குழந்தைகள்‌ பெற்றெடுத்துச்‌ 
சலித்துவீட்ட அனுபவத்தின்‌ மூலம்‌, பிறருக்கு 
வரும்‌ கோயின்‌ காரணங்களையும்‌ நிலையையும்‌ 
எளிதில்‌ உணர்நீதுகொண்டு விடுவாள்‌. எளிய 
முறையில்‌ கோயையும்‌ 3 பட கீகிவிடுவாள்‌. "" உன்‌ 
ப்‌ போல்‌ உலகத்தில்‌ உண்டா !! என்று மறைக்‌ 
காமல்‌ பொய்‌ சொன்னால்‌ அழைப்பை மறுக்கவே 
மாட்டாள்‌ / - 


மழையிலும்‌, கந்தசாமியின்‌ அழைப்பை மறுக்க 
வில்லை விடைபெற்றுப்‌ பிரியும்பொழுது, கந்த 
சாமியைக்‌ களிப்புக்கடலில்‌ ஓட்டினாள்‌. ஏலே] 
எண்ணிக்கோ ஏமுமாசம்‌, மூக்கும்‌ முழியுமா ஒன்‌ 
பொண்டாட்டி குமர்சையை பெத்துக்‌ கொடுப்‌ 


போலி நாணயம்‌ 


பாள்‌ '' என்று சொல்லிக்கொண்டே வானத்தை 


யும்‌ கந்தசாமியின்‌ முகத்தையும்‌ மாறி, மாறிப்‌ 
பார்த்தாள்‌. கந்தசாமியின்‌ மடியிலிருந்த ஓரணா" 
கோடி வீட்டுக்‌ கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமியாரின்‌ 
கைக்கு மாறியது. ' தூறல்தான்‌ விஞூறது”' 
என்று சொல்லிக்கொண்டே விடைபெற்றாள்‌. 
வழியனுப்பிவிட்டு நின்றிருந்த கந்தசாமி இந்தனை 
செய்யத்‌ துவங்கிவிட்டான்‌. ஊமைசூயின்‌ 
அழைப்பால்‌ சிந்தனைக்கு முற்றுப்புள்ளிலைக்க 
கோக துவிட்டது. ஊமைசியைக்‌ கர்ப்பிணி 
யென்‌ நு எப்படியோ உணரச செய்துவிட்டான்‌ 
கந்தசாமி / அளவில்லாத ஆனந்தமடைந்தாள்‌. 
தாயாகப்‌ போகிறோம்‌ என்ற பூரிப்பு. உள்ளத்‌ 
தைத்‌ திறந்து காட்டத்தான்‌ பேசும்‌ சக்தியில்லை / 


கோடி வீட்டுக்‌ கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமியார்‌ 
காசில்லா விளம்பரச்‌ சுவரெொட்டி/(Wகll Poster) 
என்று சொல்ல மறந்துவிட்டேன்‌. காசில்லா 
வீளம்பரம்‌, அதிலும்‌ பெண்ணின்மூலம்‌ பரவு 
கிறது என்றால்‌ சொல்லவா வேண்டும்‌? மற்ருரு 
வன்‌ வீட்டுச்‌ சங்‌ 
கதியென்றால்‌ 
அறிந்து கொள்வ 
இல்‌ அந்தப்‌ பகுதி 
பில்‌ உள்ளவர்‌ 
களுக்கு அலாதி 
பிரியம்‌. 
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சோம்பேறிகளைப்‌ பார்த்து, ஏழு மாதங்களை 
விழுங்கப்போகிறேன்‌ என்று எச்சரித்தது. ஏழு 
மாதங்களாய்‌ உழைப்பை விற்கிறான்‌ கந்தசாமி, 
அவனால்‌ மூன்று நாட்கள்தான்‌ உழைக்காமல்‌ 
உண்ணமுடிந்தது, அன்றாடம்‌ உழைத்துப்‌ பிழைப்‌ 
பவர்களின்‌ வாயில்‌ மண்ணைப்போடும்‌ மமை 
மூன்று நாட்களாகத்‌ தொடர்ந்து பெய்துகொண் 
டிருதது. நான்காம்நாள்‌ மழை கின்றது. இரவு 
சாப்பிட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே இணி 
உழைப்பு விலை போனபின்னர்தான்‌ வயிற்றுப்‌ 
பாட்டைக்‌ கவனிக்கமுடியும்‌ என்பதை முடிவு 
செய்துகொண்டான்‌ கந்தசாமி. 


கந்தசாமி, ஆப்பக்கடையைக்‌ கடந்துகொண் 
டிருக்கும்பொழு துதான்‌ கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமி 


யாரைக்‌ கண்டான்‌. ஏலே! “இப்பத்தான்‌ காளு ; 


எதாசசியும்‌ ரொக்கமாய்ச்‌ சேர்த்துவைச்‌சிருக்‌ 
கையா? * என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ சிரித்தாள்‌ 
கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமியார்‌. கந்தசாமியும்‌ 
சிரித்தான்‌! இருப்பிருந்திருந்தால்‌, வயிற்று வலி 
பால்‌ வேதனைபபடுகிம்றன்‌ என்று அபிறயிததும்‌, 
உமைப்பைவிற்க வந்‌ துகொண்டீருப்பானா 2 


பட்டினி யோடுவரும்‌, கணவனுக்குக்‌ கஞ்சியா 
வது காய்ச்சி வைப்போம்‌ என்ற எண்ணத்துடன்‌, 
தகரடப்பை எடுத்துக்கொண்டு எதிர்வீட்டு எல்‌ 
லாமாளிடம்‌ சென்றாள்‌. ஊமைச்சியைக்‌ கண்‌ 
டாலே அலாதிபிரியம்‌, அடக்க ஓடுக்கமுள்ள 
பெண்‌ என்ற காரணத்தால்‌ / எதற்கெடுத்தாலும்‌ 
எரிந்துவிமும்‌ சுபாவம்‌ படைத்த எல்லம்மாள்‌, 
ஊமைச்சியின்‌ விஷயத்திலமட்டும்‌ சாந்தமாய்‌ 
நடந்‌ துகொள்வ து, அப்பகுதியில்‌ 
களுக்கே ஆச்சரியமாயிருந்த து/ 
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அந்தப்‌ பகுதியிலே ஆண்களிலாகட்டும்‌, பெண்‌ 


களிலாகட்டும்‌ எல்லம்மாள்‌ ஒருத்திதான்‌ 
எழுதப்படிக்கத்‌ தெரிந்தவள்‌, அந்தப்‌ பகுதி 
அறிவாளிகளே எல்லம்மாளை அறிஞனளாகவே 


முடிவுசெய்து விட்டார்கள்‌ ! 


எஏல்லம்மாளின்‌ வீட்டையடைந்தாள்‌ 
ஊலமைசசி/ இடைவிடாது கொந்துகொண்டி 
ருந்த வயிறு, சற்று அதிகமாகவே வலிக்க ஆரம்‌ 
பித்து. வலி தாளமுடியாமல்‌ விக்கி, விக்கி 
குழந்தையைப்போல்‌ அழத்‌ துவங்கிவிட்டாள்‌. 
படும்‌ அவஸ்தையைக்‌ கண்டு, எல்லம்மாளின்‌ 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ கரைபாரண்டோடலாயிற்‌.று/ 


கூட்டம்‌ கூடிவிட்டது. கந்தசாமிக்கு ஆளை 
அனுப்புங்கள்‌ என்ற ஒருவர்‌ பிரேரேபிக்க, கூடி 
விட்ட கூட்டமே ஆமோதித்தது! எந்தப்‌ பகுதி 
யிலே வேலை செய்கிறான்‌, என்ற புதிர்‌ எல்லோ 
ரையும்‌ சிநீதிக்கச்செய்த து. கூட்டம்‌ அதிகமாகிக்‌ 
காண்டுதானிருக்தது. கந்தசாமியை அழைத்து 
வர யாரும்‌ முயலவில்லை. 


பலர்‌ யோசனை கூறியும்‌ வைத்தியசாலைக்கு 
அமைத்துச்செல்லத்‌ தயங்கினாள்‌ எல்லம்மாள்‌. 
கணவனைக கலந்தாலோசித்து எதையும்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்பதே அவள்‌ தயக்கத்திற்குக்‌ கார 
ணம்‌. அதீதப்‌ பகுதியைச்சேர்க்த அனுபவ லேடி 
டாக்டர்‌, எண்ணெய்‌ காய்சீசித்தர அருகில்‌ உள்ள 


கிராமத்திற்குச்‌. சென்றிருந்தாள்‌. வினாடிக்கு 
வினாடி வயிற்றுவலி அதிகமாகியது, ஊமைச்கி 
யின்‌ அலறல்‌ எல்லம்மாளின்‌ குடிசையையே 


தூக்கிக்கொண்டு செல்லும்போலிருந்கது/ சுற்று 
முற்றும்‌ பார்ப்பதுமாய்‌, பரபரப்புடன்‌ எதையோ 
அறைகுறையாய்ச்‌ செய்வதமாய்‌ அவதிபட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌ எல்லம்மாள்‌. ஈகிலைமை எல்லை 
மீறவே துணிந்து வைத்தியசாலைக்கு அமைத்துச்‌ 
சென்று விட்டுவிட்டு, கந்தசாமியின்‌ வரவை எதிர்‌ 
கோக்கிக்கொண்டிருந்தாள்‌. 
ன்‌ % ஆ 


பசி! மனிதன்‌ நிலையைக்‌ குறித்து இலட்சியம்‌ 
செய்வதில்லை. மனிதன்‌ எத்தனையோ நல்ல சக்‌ 
தர்ப்பங்களில்‌, சவறிவிடுகரறான்‌. இது தவறித்‌ 
தொலைந்தால்தானே? கந்தசாமி கடந்த இரவு 
பூராவும்‌ அரைப்பட்டினி. காலை ஒன்பதுமணி 
வரை முழுப்பட்டினி வேறு. பசித்‌ தொல்லையைச்‌ 
பபற பதம்‌ உழைப்பு விலை போக 

ல்லை. 


டீக்கடை மீரான்‌ சாயபு கண்டிப்பான பேர்வழி. 
அவரைவிட அவருடைய நாய்‌ ஒரு பங்கு 
மேலென்று சொல்லவேண்டும்‌. சாயபு தமது 
செல்ல நாய்க்கு, பாலில்‌ ரொட்டியை ஈனைத்தாட்‌ 
பு.கீகொண்டிருந்தார்‌, நாயின்‌ நிலையையும்‌ தன்‌ 
நிலையையும்‌ எண்ணிப்பார்த்து வீணாகப்‌ பெருமூச்சு 
விட்டான்‌ கந்தசாமி, கந்தசாமிக்கு, மீரான்‌ 
சாய்புவிடம்‌ கெடுநாளாகவே பழக்கமுண்டு, 
பழகீகமிருந்தும்‌ உடன்‌ கொடுப்பாரா என்ற சமக்‌ 


காவேரி 


தேகம்‌ வலுக்க, வலுக்கப்‌ பசித்தொல்லை இரட்டிப்‌ 
படைந்குது! தணிந்து கேட்டுவிட்டான்‌ கடன்‌ 
என்கிற காரணத்தால்‌ "வெல்ல ட சர்க்கரை ம 
யாகமாறியது, ' மீரான்‌ சாயபு கண்டிப்பான 
பேர்வ ரி! 


சுவைத்தவுடன்‌ நாக்கு உண்மையைத்‌ தயங்காது 
கூறிவிட்டது. தனது நிலையைச்‌ சிறிகுரேரம்‌ 
எண்ணிப்பார்ததான்‌. மெளமாகக்‌ கோப்பையி 
லிருந்த உயை உறிஞ்ச ஆரம்பித்தான்‌. காலக்‌ 
குவியலிலே சில வினாடிகள்‌ கூடின கந்தசாமி 
பீன்‌ கண்கள்‌, காலையில்‌ நடமாடும்‌ தெய்வங்களைக்‌ 
கண்காணித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ இம்த நேரத்‌ 
தில்‌ உழைப்பு விலைபோகுமா என்ற ஈம்பிக்கை/! 
நம்பிக்கை வீண்போகவில்லை // தாக்கமுடியாத 
மூட்டை. முடிசசுகளைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு, ஒரு 
வாலிபர்‌ சம்றுமுற்றும்‌ கண்களைச்சுழற்றியவாமிற 
நடது சென்றுகொண்டிருந்தார்‌. உழைப்பை 
விலை கொடுத்து வாங்கத்தான்‌ சுற்றுமூற்றும்‌ 
பார்கிறார்‌ என்‌ ந முடிவசெய்துவிட்டான்‌. கண்‌ 
ணுடிக குவளையில்‌ அடி ௮சைந்‌ துகொண்டி ருத்த 
வெல்ல டீயை ஓரமூறை உற்று கோக்கினான்‌. 
“என்னை விட்டுவிட்டா ஓடப்பாம்க்கரய்‌? உனக்‌ 
காக நான்‌ காத்‌ துக்கொண்டிருக்கமாட்டேன்‌. 
அதோ பார்‌, கூரங்கிவிழும்‌துகொண்டிருககிறுானே 
அவன்‌ என்னை, சாக்கடையில்‌ கொண்டுசேர்த்து 
விடுவான்‌. பிறகு உன்‌ வயிறு காயத்தான்‌ வேண்‌ 
டும்‌” என்று எச்சரிப்பது போலிருந்தது. டீயை 
உறிஞ்ச ஆரம்பித்தான்‌. மறுமுறையும்‌ அவனை - 
அறியாமல்‌ கண்கள்‌ சாலைப்பக்கம்‌ பாய்ந்தன. 
தன்னைப்போல்‌ உழைப்பை விற்கும்‌ ஒருவன்‌, 
வாலிபர்‌ தூக்கிவந்த ரூட்டைகளைதீ தூக்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. வழக்கமாக உரும்‌ போட்ட 
தானே என்று கந்தசாமியினுள்ளம்‌ சமாதான 
ம்டைந்தது! டீக்கடையைவிட்டு வெளியேறும்‌ 
பொழு, “சர்க்கரை டீ கவனமீருக்கட்டும்‌ ' என்‌ 
றுர்‌ கண்டிப்புப்‌ பேர்வழி, மீரான்‌ சாயபு, வெளி 
யேறிப கந்தசாமி எதையோ நினைத்‌ துக்கொண்டு 
சற்றே சிரித்தான்‌! ' 

காலம்‌ கடந்‌ துகொண்டிருக்து ஐ. உழைப்பு 
விலை போகவில்லை. மறுபடியும்‌ பசித்‌ தொல்லை 
வாட்டத்‌ துவங்கிவிட்டது. அந்து பறைய ஆரம்‌ 
பித்தது. இருள்‌ படர்க்துகொண்டே வந்தது, 
போலிக்‌ கண்வைத்து பல ஆயிரக்கணக்கான மக்‌ 
களை, ஏ.மாற்றிவரும்‌ சாமியார்‌ சகதர்மிணியிடம்‌ 
இரண்டுரூபாய்‌ பதின்‌ மூன்‌ ணா சம்பாதித்துவிட்ட 
தாகப்‌ பெருமையடி ததுக்கொண்டான்‌. இதனை 
அரைகுறையாயுணர்ந்த கந்தசாமியினுள்ளம்‌ 
தவிபபுப்‌ புயலில்‌ சிக்கி, 8ரழிந்த து. 


இருள்‌ பெருகப்‌ பெருக ஊரைச்சியின்‌ நினைவுகள்‌ 
கந்தசாமியின்‌ நெஞ்சில்‌ புகுந்து கொடிய வேதனை 
தந்தன, சாமியாருக்குக்கை. த்த வருமானத்தில்‌ 
பாதியாகிலும்‌--ஏன்‌ கால்‌ பாகமாகிலும்‌ இடைத்‌ 
திருந்தால்‌, கந்தசாமி நிம்மதிக்‌ கடலில்‌ நீந்திக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌. பூரண கர்ப்பீணியைப்‌ பல 
வேளை பட்டினிபோட்டுச்‌ சாகடிக்கிறோம்‌, என்ற 
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நினைவு கந்தசாமியைப்‌ வித்தனாக்கிவிடும்போ 


விருந்தது! - 


உழைப்பை விற்றவர்கள்‌--விலை போனவர்கள்‌ 
ம$ூழ்ச்சியின்‌ பிரதிபிம்பங்களாய்‌, காட்சியளித்த 
னர்‌. கந்தசாமியின்‌ கண்கள்‌ என்றுமிலலாமல்‌ 
அன்று கண்ணீசை வெளிப்படுத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
சது. குடிசையை நெருக்க, நெருங்க ஊமைச்‌ 
பின்‌ நினைவு கந்தசாமியினுள்ளத்தில்‌ பெரும்‌ 
போராட்டத்தைத்‌ துவக்கிவைத்து ஷிட்‌ டட. த, 


பாலத்தைத்‌ தாண்டிவிட்டால்‌, அடுத்து அடுத்து 
மூன்று சாக்கடைத்‌ தேக்கங்கள்‌. அதனைச்‌ சுற்றி 
லும்தான்‌, கந்தசாமி போன்‌ றவர்கள்‌ வாசம்‌ செய்‌ 
யும்‌ உல்லாச விடுதிகள்‌! கந்தசாமி பாலத்தைக்‌ 
கடக்கும்பொழமுதுகசான்‌ எதிபாராத முறையில்‌ 
அவனுழைப்பை விலைக்கு வாங்க, தர்மப்பிரபு ஒரு 
வர்‌ முன்‌ வந்தார்‌. திர்மப்பிரயு, முன்னே செல்ல, 
கந்தசாமி பின்னால்‌ சென்றான்‌. மகிழ்ச்சி என்ப 
தற்கு யார்‌ யாரோ என்ன என்னவோ பொருள்‌ 
கூறியிருக்கிறார்களே, விளங்கவில்லையென்றால்‌ 
சற்றே கக்தசாமியின்‌ முகத்தை வந்து பார்க்கட்‌ 
டுமே. எவ்வளவு கிடை சகாலும்‌ ஊமைசசியின்‌ 
உ ள்ளத்தைத்‌ திருப்தி. படுத்த வேண்டுமென்பதே 
கந்தசாமியின்‌ முழு கோக்கம்‌ / 


* * * * 


8) ரும்புக்‌ கட்டுப்பாடு அமுலுக்கு வந்தபின்னர்‌ 
“ இருசப்ப பிள்ளையின்‌ வியாபாரம்‌ ்‌ இரவோடு 
வாம்‌ நட நீ தகொண்டிருக்த து. த 
முதலியார்‌ கட்டும்‌ எட்டடுக்கு மாடி வீட்‌ டுக்கு, 
்‌ இரும்பு விகியோடி* கு மழுப்‌ பொறுப்பையும்‌ 
துணிவோடு ஏம்‌ க்‌கொண்டிருக்கிறார்‌ இருசப்ப 
பிள்ளை. , ஆரம்பப்பள்ளி தலைமையாசிரியர்‌, ' "தமி 
மப்பன்‌ '' மாணவர்கள்‌ தோட்ட வேலைசெய்ய 
கடப்பாறை வேண்டும்‌ என்று கெஞ்சிக கூத 
தாடிவிட்டார்‌ ! இரும்புக்‌ கட்டுப்ப ஈடு என்று 
கையை வீரித்‌.துவிட்டார்‌! எதனையோ திருப்பங்‌ 
கங்கள்‌ நடந்தார்கள்‌, கந்தசாமியும்‌ தர்மப்‌ பிரபு 
வும்‌. கடைசியாக இலாரியருகில்‌ கொண்வெட்து 
நின்றனர்‌ இருவரும்‌ / *' கணக்கப்‌ பீள்ளை ஏதாச 
சியும்‌ கூலி பேசினிங்களா 2! என்று நபர்‌ கேட்‌ 
கவே இடதுசாரி நின்‌ மிருந்த நபரைக்‌ கூர்நீது கவ 
னிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌ கந்தசாமி. “ஓ! பெரிய 
இரும்புக்டை முசலாளி'' என்று உதடுகள்‌ 
அடித்து நின்‌ றன. ஒருமுறை தன்னைச்‌ எற்றிப்‌ 
பார்வையைச்‌ செலுத்தினான்‌. கும்மிருட்டில்‌ இவ்‌ 
இலாரி இங்கு வரக்‌ காரணம்‌ என்ன என்பதைப்‌ 
பற்றி யோசிக்க ஆரம்பித்தான்‌. கந்தசாமியால்‌ 
சிலையைப்‌ புரிந்‌ தகொள்ள முடியவில்லை, 





' என்னப்பா கூவி கேக்கறே?! என்‌ ற இருசப்ப 
பிள்ளையின்‌ வினயமான கேள்வி, கந்தசாமியின்‌ 
சிந்தனையைத்‌ தட்டும்‌ படுத்தியது! ' கஷ்டத்தைப்‌ 
பார்தது கொடுங்க எசமான்‌ '' என்றுன்‌. காலம்‌ 
வேகமாகக்‌ கடந்தது கந்தசாமீயின்‌ பெரு 


மூயற்சயால்‌ பத்திரப்படுத்தப்பட்டிருகத இரும்‌ 


புத்‌ தளவாடங்கள்‌ இலாரியில்‌ சேர்ப்பிக்கப்பட்‌ 
டன. 


சொட்டை விழுந்த தலையை அழகுபடுத்தும்‌ 
பட்டுத்‌ தலைப்பாகை ; வட்டவடிவமான சந்தனப்‌ 
பொட்டு மனிதனைக்‌ கெளரவப்படுத்தும்‌ 
கோட்டு; பஞ்சகச்ச வேஷ்டி; பொன்‌ சட்ட 
மிட்ட மூக்குக்‌ கண்ணாடி, உடலின்‌ பலவீ 
னத்தை ஒரளவு சமானித்துக்கொள்ள வெள்ளிப்‌ 
பூண்‌ போட்ட கைத்தடி ; பேச்சிலே படபடப்பு ; 
மறஈ்தேவிட்டேன்‌. குள்ளநரித்தனம்‌ / இத்தனை 
அம்சங்களும்‌ பொருந்திய எழிற்‌சித்திரம்தான்‌, 
இரும்புக்கடை. இருசப்ப பிள்ளை / 


மணி பத்தடித்தது/ "புதிதாய்‌ வந்திருக்‌ 
காரே சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌, வியாபாரிங்க விச 
யத்தில்‌ ரொம்பவும்‌ கண்டிப்பாய்‌ இருகிஇரர்‌. 
என்னைப்‌ போன்‌ றவர்கள்‌ மீது ஓயாத சிந்தனை 
யாம்‌” என்று படபடத்தார்‌ இருசப்ப பிள்ளை ! 
பன்சிரிப்புக்காட்டி இலாரியை முடுக்கிவிட்டார்‌ 
ஒரைவர்‌. சாலையை உரிமையாக்கிக்கொண்டு 
இலாரியும்‌ பறந்துகொண்டிருக்த து. 


பார்வை கந்தசாமியின்‌ மீது பாய்ந்தது. கந்த 
சாமிக்குக்‌ கூலிபெறப்‌ போகிறோம்‌ என்ற எக்க 
ளிப்பு ! பையைத்‌ தடவினார்‌ இருசப்ப பிள்ளை / 
மூத்த பையன்‌ முத்‌ துலிங்கம்‌ வீட்டெறிர்த 
(போலிப்‌ பணம்‌) எட்டணா கைக்குத்‌ தட்டுப்‌ 
பட்டது. அதனை எடுத்துக்கொண்டு திரைப்‌ 
படம்‌ பார்க்கச்‌ சென்று வந்து வேதனையோடு 
குமுறிய காட்சி அவர்‌ கண்‌ முன்பு தோன்‌ றத்தான்‌ 
செய்தது. இருசப்ப பிள்ளையின்‌ உள்ளம்‌ கல்லா 
மீருக்கும்பொழுத, காட்சிகள்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌ 2 


போலிநாணயம்‌ கந்‌ தசாமியின்‌ கைக்கு மா தி 
விட்டது! வழக்கமாகச்‌ செலுத்தும்‌ வணக்கத்தைச்‌ 
செலுத்தத்‌ தவறவில்லை கந்தசாமி / 


கந்தசாமி வணக்கம்‌ செலுத்தினான்‌, காரிய 
வாதி இருசப்பபிள்ளை சிறிது சிரித்தார்‌! இருசப்ப 
பிள்காயின்‌ புன்சிரிப்பில்‌ பொருளிருக்கிற ௪. 
ஏன்‌, ஏமாற்றிவிட்ட இலக்கியமே பொதிந்து 
கிடக்கிறது! கந்தசாமி நடந்தான்‌, ந்து 
கொண்டிருக்கிறான்‌ / 


உடல்‌ ஈடந்தகொண்டிருக்கிறது. உள்ளம்‌ 
போராடிக்கொண்டிருக்கிறது. போராட்டத்தில்‌ 
பலவித எண்ணங்கள்‌. இவிரமாகப்‌ போராட்‌ 
டத்தை நடத்தி வெற்றியும்‌ பெற்றன. வெற்றி 
பெற்ற எண்ணங்கள்‌, செய்கையின்‌ அடிப்படை 
யாக அமைந்தன / 


சோற்றுக்கடை சோணாசலம்‌ நெய்யுணவு என்‌ 
றால்‌, ஊமைச்சிக்கு வெகு பிரியம்‌. எட்டணாவைச்‌ 
சோணாசலத்திடம்‌ நீட்டி, அணீயை விரித்தான்‌ 
கந்தசாமி, கந்தசாமியின்‌ பணத்தை வாங்க 
சோணாசலம்‌, சந்தசாமியையும்‌, ஈாணயத்தையும்‌ 
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மாறிமாறி முறைக்க ஆரம்பித்தான்‌. எதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள முடியாமல்‌ சஞ்சலப்படுகிறார்‌ 
என்று கந்தசாமியால்‌ உணர்‌ 6 துகொள்ளமுடிய 
வில்லை, 

நல்ல நேரத்தில்‌ '' ஏட்‌ 8712” வந்து சேரவே 
அமோக  வரடவற்பளித்தார்‌ சோணாசலம்‌/ 
வீட்டில்‌ மல்யுத்தம்‌ நடத்திவிட்டு வந்திருச்கும்‌ 
ஏ1க்கு, சோணாசலத்தின்‌ வரவேற்பு திருப்தியா 
மாயிருந்தது. சோணாசலத்திடமிகர்த கந்தசாமி 
யின்‌ எட்டணா போலிநாணயம்‌, 845-ன்‌ கைக்கு 


மாறியது. 875 நாணயத்தை முகத்தார்‌, 
முறுக்கிவிட்ட மீசை துடிக்க ஆரம்பித்தது! 


“ஏலே! ஏதுடா இந்த ஈயத்துட்‌ 0 என்று 919 
கேட்பதற்குள்‌ இறக்கைகள்‌ துணடிக்க பட்ட 
பறவையைப்போல்‌ தடிக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
இரும்புக்கடை இருசப்பபிள்ளை தன்னை ஏமாற்றி 
விட்டாரே என்று எண்ணும்பொழுதே இடா என 


மின்சாரத்தால்‌ தாக்குண்ட.. வனைப்போல்‌ த்தி 
தளித்தான்‌ கண்மூன்பு மட்டிலும்‌, இருசப்ப 


பிள்ளை விருந்‌ திருந்தா ரேயானால்‌ கந்தசாமி கொலை 
காரனாக மாறியிருப்பான்‌. அக்கணமே அவனுள்‌ 
ளம்‌ குமுறும்‌ எரிமலையான த! 

கந்தசாமி நிலையைச்‌ சமாளித துக்கொண்டு, வாய்‌ 
திறஃபத குள்‌ இசண்டு நிமிடங்கள்‌ வெகமாயக்‌ 
கடந்துவிட்டன. அப்த இரண்டு கிமிடங்களில்‌ 
815-ள்‌ கோபம்‌ அதிகமாசிக்கொண்டிருந்த ௮. 
பெரிய இரும்புக்கடைக்காத முதலாளி கொடுத்‌ 
தார்‌ என்று உண்மையைச்‌ சொன்னான்‌ கந்தசாமி, 
மெளனம்‌ சாதித்துக்‌ கொண்டிருந்த சோற்றுக்‌ 
கடை சோனணாசலம்‌ பேசும்‌ தெய்வமாக மாறிவிட 
டார்‌! “ஊரிலே இருப்பது ஒரே ஒரு பெரிய இரும்‌ 
புக்கடை, அதுவும்‌ மம்‌ பின்ளையுடையது. இரும்‌ 
புக்‌ கட்டுப்பாடு அமுலுக்கு வக்தபின்னர்‌ நியாய 


வியாபாரம்‌ செய்யமுடியாது என்று மனு சன்‌ 
கடையை மூடி தொலைச்சுப்புட்டாரே என்று 


அப்பேச்சை கிறுத்னார்‌ சோணாசல:, அ! 
பொழுது பரந்த வளியில்‌ இலாரியில்‌ இரும்புத்‌ 
தளவாடங்களை ஏற்றிய நினைவு கந்தசாமிஃகு ஏற்‌ 
படத்தான்‌ செய்தது. சோணாசலததின்‌ பேச்சு 
ந்தது, 
ண்ண உரிற்ளிமத்க் பயனு 15-ன்‌ உறுமல்‌ 
ஆரம்பமாகியனு. தனது உழைப்பு போலி காண 
யத்தால்‌ பாழாக்கப்‌ பட்டதைக்‌ ருறித்துச சிறி 
தும்‌ வருந்தவில்லை. பட்டினிப்‌ பிணியிலிருகது 
தானும்‌, ஊஷாச்சியும்‌ எப்படிக்‌ தப்புவது என்‌ 
பதைக்‌ குறித்துத்தான்‌ வருந்தினான்‌ வேதனைப்‌ 
பட்டான்‌. அவன்‌ வாழ்க்கையிலேயே அன்று 
தான்‌ அத்தனை சுடு சொற்களையும்‌ கேட்டான்‌! 


915-ன்‌ கைகள்‌ கந்தசாமியின்‌ உடலை பதம்‌ 


பார்க்கத்‌ அடித்தன பார்ததும்‌ விட்டன கந்த 
சாமியினுள்ளத்தில்‌ பதுங்கிக்‌ கொண்டிருந்த 
கோப வெறி மிமிர்நது நிற்கலாயிற்று/ அதன்‌ 


விளைவு கந்தசாமி 815ஜ முரட்டுத்தனமா 
அடிக்கத்‌ துவங்கிவிட்டான்‌., சோற்றுக்கடை 
சோணாசலம்‌ கூட்டம்‌ கூட்டுவதில்‌ முனைந்திரும்‌ 
தார்‌! 


கந்தசாமியின்‌ மெளனம்‌ குற்றவாளி. 


காவேரி 


: என்னதான்‌ சொல்லியீருந்தா லும்‌, போலீஸ்‌ 
காரரை அடித்தது மறுக்கமுடியாத குற்றம்‌" 
என்று கந்தசாமிக்கு மக்கள்‌ தீர்ப்பளித்தனர்‌. 
சோற்றுககடை சோணாசலம்‌, எட்‌ 315ன்‌ மூக்க 
லிருந்‌தவழியும்‌ இஎத்தத்தை த்‌ அடைத்‌ துக்கொண் 


டிருந்தார்‌ இக்கூட்டத்தை வேகமாய்க்‌ கடந்து 
கொண்டிருந்தது, இருசப்ப பிளளையின்‌ நாகரிக 
வாகனம்‌! கார்‌ . எசைட்பற்றியோ திட்டம்‌ 


திட்டிக்கொண்டிருக்கும்‌ இருசப்ப பிள்ளை இதை 
எங்கே கவனிக்கப்பேர கிறார்‌! 


போலி நாணயத்தை ஏமாற்ற முயலும்‌ 
பொழுது, மிரட்டவந்த அரசாங்கப்‌ பாதுகாவல 
னைப்‌ படுகாயப்படுததிவிட்ட காகக்‌ கந்தசாமியின்‌ 
மீது குற்றச்சாட்டு! “நீ என்ன சொல்லுறொய்‌ த! 
எண்று நீதிபதி கேட்கும்பொழுது கந்தசாமியின்‌ 
சிந்தனை, ஊமைச்‌சி என்ன பாடுபடுகிராுளோ-- 
நிலையை யார்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வது என்பதில்‌ 
இலயித்திருந்த து. கந்தசாமியின்‌ கண்ணீருக்கு 
நீதியோ சட்டமோ இரக்கம்‌ காட்டமுடியுமா? 
கிரபரா திகளின்‌ விஷயத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ சட்‌ 
டங்கள்‌ சிறை வாசதுதைததானே தீர்ப்பளிக்கின்‌ 
றன ! 


காலம்‌ கந்தசாமியின்‌ சிறைவா சத்தை கடத்திக்‌ 
கொண்டிருர்து, விராடிக்கு விமாடி கந்தசாமி 
வீடும்‌ பெருமாச்ச, போலி நாணயத்தால்‌ தான்‌ 
அடைந்துவரும்‌ இன்னலை எதிரொலிக்கச செய்‌ 
தனு: 


* ஆ ய 


ிறையிலே வாழும்‌ கந்தசாமி, இரண்டு குழந்‌ 

கசைகளுககுத்‌ தந்தையாக விட்டான்‌. 
தாயாகிவிட்ட ஊமைச்சி உலகமே இருண்டுவிட்ட 
தாக முடிவு செய்துவிட்டாள்‌. வைத்தியசாலையில்‌ 
உள்ள சிப்பம்‌ திகறாக்‌ கெல்லாம்‌. ஊமைசசி சரிப்‌ 


பூட்டும்‌ கருவியாகத்‌ தோன்றிஞள்‌ / 


ஒரு காள... இரண்டு நாள்‌......கந்சசாமி வராத 
தஜைக்கண்டு கலங்கினாள்‌ அடிக்கடி, வந்து பார்த்‌ 
துக்கொண்டிருந்த அந்தப்‌ பகுதிப்‌ பெண்களும்‌, 
கங்கள்‌ வருகையை அடியோடு கிறுத்திக்கொண் 
டார்கள்‌. எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரிந்த எல்லம்மாள்‌ 
ஊைச்சியைக்‌ காப்பாற்றும்‌ பொறுப்பு எங்கே 
சன்மீதுவிழுந்து வி ற்தோ என்று அ௮ச்சப்பட்‌ 
டாள்‌. ''பாவி மகனுக்கு இந்த நிலையில்‌ விட்டோட 
எப்படித்தான்‌ மனசு ௮ணிந்ததோ தெரியவில்லை” 
என்றனர்‌ கோடிவீட்டுக்‌ கோவிந்தம்மாளின்‌ மாமி 
யார்‌ சிலையிலுள்ளவம்‌ எள்‌. 


நாட்கள்‌ கான்கும்‌ கடந்தன, '' எங்கே அந்த 
வாய்செத்த பயலைக்‌ காணோம்‌?” என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருந்தார்‌ கண்டிப்புள்ள பேர்வழமியான 
மீரான்‌ சாயபு ! 


கந்தசாமிக்கு எதிலும்‌ சிந்தனையில்லை. கண்‌ 
கீளிலிரும்‌ தவரும்‌ கண்ணீரைத்‌ தநுடைப்பதம்கே 


து TEP PUR ன ஷன ஸா ட ண அறு: ரர ்‌ | ப ஆலை a பகா 
டித்‌ ல்‌, ள்‌ ச்‌ ட . = - ke 
க - s 5 ழ்‌ ்‌ ம்‌ ப 

அது 70. 


்‌ ப போலீ நாணயம்‌ 


ர்‌] 


நான்‌ பூராவும்‌, சரியா கவிருக்கும்பொழுது எதைப்‌ 
பற்றிச்‌ இந்தனை செய்ய: முடியும்‌? காலம்‌ கந்தசாமி 
வேதனையால்‌ குமுறுவதைப்‌ பத்து நாட்களாகப்‌ 
படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டியது. 


கந்தசாமியைப்பற்றி, ஊமைச்சி வைத்திய 
சாலையில்‌ உள்ளவர்களையெலலாம்‌ தனது அங்க 
அசைவுகளால்‌ சலியாது மேட்டுவிட்டாள்‌. நகைத்‌ 
தவர்களை அவள்‌ பொருட்‌ படுத்தவில்லை. அவனைப்‌ 
பொருட்படுத்தி யார்‌ பதில்‌ கூறப்போகிறார்கள்‌ £ 


பிரசவித்து வீட்டுக்கு அனுப்பப்பட்ட நோயாளி 
களில்‌ ஊமைசசியும்‌ ஒருத்தி. தூக்கமுடியா து 
இரண்டு குழந்தைகளையும்‌ ஊமைச்சி தூக்கிக்‌ 
கொண்டு வரும்பொழுது, * அனாதை! அனாதை! 
என்‌ று யார்‌ யாரோ எப்படி எப்படியோ இரக்கப்‌ 
படும்படியெல்லாம்‌ கூறுகிறா/களே, எங்களைப்‌ 
பாருங்கள்‌! நன்றாகப்‌ பாருங்கள்‌// நாங்கள்‌ தான்‌ 




















FTIR ETT ! 
1 ற்காக எகர ௭. ட்‌ 


 ஊமைச்சிக்கு அழுகை பீறிட்டு வருகிறது, 


அனாதைகள்‌” என்று கூறுவதுபோலிருந்த து. கந்த 
சாமி இந்த நிலையில்‌ கைவிடுவான்‌ என்று 
ஊமைச்சி கற்பணை செய்துகூடப்‌ பார்த்திருக்க 
மாட்டாள்‌. நம்பிக்கை இமக்துவிட்டாள்‌. ஊமை 
ச்சி; வாழவே விரும்பவில்லை. 


வைத்தியசாலையைவிட்டுப்‌ பத்தடிகள்‌ கடந்‌ 
இருக்கமாட்டான்‌. எத்தனை, எத்தனை முகங்கள்‌ 
தன்னைப்‌ பார்தது சுளிப்பதையும்‌, இளிப்பதையும்‌ 
உணர்ந்தாள்‌, வாயீருந்தாலாவ து அனாதைக்‌ 
குழந்தைகள்‌ என்று கூறி, ஊமைச்சி இராச 
வாழ்வு வாழலாம்‌, தன்னைக்கண்டு ௩கைத்தவர்‌ 
கள எல்லோரையும்‌, கணவனிலலாமலே குழந 
தைகளுக்குத்‌ தாயாகிவிட்டோம்‌ என்று எண்ணித 
தான்‌ ஈகைப்பதாக முடிவுசெய்‌ திருக்கவேண்டும்‌ 
ஊமைச்சியினுள்ளம்‌. 


காலம்‌ விணாய்கி கட ப்பதை, 
உணர்நதுகொணடான்‌. தங்க விகரகம்‌ போலி 
ருந்தது என்று எதை எதையோ வர்ணிக்கிறார்‌ 
களே, சிறிது நேரத்திற்கு முன்பு ஊமைச 
கழுத்தை நெறித்து, கடலில்‌ வீசி எறிக்தாளே 
அதைக்‌ கண்டு என்ன சொல்லுவார்களோ 2 
௮ 
கேசமேது 2 மற்றொரு பெண்‌ குழந்தையைக்‌ 
கழுத்தைப்‌ பிடித்து, கெறிக்கும்பொழுது குழந்‌ 
தையின்‌ மூக அசைவைக்‌ கண்டு ஈடுகடுங்கிப்‌ 
போனாள்‌. இரண்டு குழந்தைகளையும்‌ எனக்குக்‌ 
காணிககையாக்கிவிட்டாய்‌. இணி என்ன செய்‌ 
யப்பாகிறாய்‌ என்று கடல்‌ அழைப்பதுபோலி 


ருந்தது. 


ஊமைசசியும்‌ 


'£ நீயாவது என்னைப்‌ போன்றவர்களை, வஞ்‌ 
சனையில்லாமல்‌ த படுத்திக்‌ 
கொள்ளுகிறாயே என்று பேசும்‌ சக்தி 
சல்‌ அன்‌ கத்தத்‌: அவசியம்‌ கூறியிருப்‌ 
டாள்‌. கடலை அணைத தக்கொள்ளாம்‌ 
பொழுது தற்செயலாக அப்பக்கம்‌ வந்த 

ஏட்‌ 915ன்‌ கையில்‌ சிக்கக்கொண்டாள்‌. 


௦௦ காவேரி 
தற்கொலை செய்துகொள்ள முயன்றதாக துடிப்பவை, தண்டனை பூர்த்தியடைந்த த. வெளி 
ஊமைசசியின்‌ மீது 875ன்‌ குற்றச்சாட்டு வரத கந்தசாமி முழுப்‌ பைத்தியமாம்‌/ 


விலங்கு--915 போன்றாரின்‌ உறுமல்‌ இவையெல்‌ 
லாம்‌ ஊடைச்சிக்கு விளங்காப்‌ புதிராகவே 
கோன்‌ றின. பச்சைக்‌ குழந்தைகளைக்‌ கொன்று 
விட்ட ஊமைச்சியால்‌ கண்ணீரைத்‌ குவிர 
வேறெதையும்‌ காரணமாக வெளிப்படுத்த மூடிய 
வில்லை. கண்ணீர்‌ இடைவிடாத சிந்‌ துவதன்‌ 
பொருள்‌ தெரிந்தால்‌ கிதிபிகரூகிருக்‌ குற்றப்‌ 
பட்டியல்‌ நீண்டுகொண்டே | பாகும்‌ 7 


எதற்காக ஊமைச்சி கண்ணீர்‌ சிம்‌ துகிறான்‌ f 
நீதி சபை புரிந்துகொள்ளவில்லை / புரிந்து 
மொள்ள முயலவுமில்லை. குற்றவாளிகளின்‌ 
கண்களில்‌ வழியும்‌ வழக்கமான கண்ணீர்‌ என்று 

கரதிவீட்டார்‌ போலிருக்கிறது சட்ட நுணுக்கங்‌ 
கள்‌ அறிந்த நீதிபதி! இல்லாமலா தற்கொலை 
செய்துகொள்ள முூயலுபவர்களுக்கு அளிக்கும்‌ 
தீர்ப்பை, ஊமைச்சிக்கும்‌ அளித்தார்‌ £ காலம்‌, 
ஊமைசசியின்‌ தண்டனை நாட்களை ஒவ்வொன்‌ 
க்கீ குறித்துக்கொண்டிருந்தது. பச்சிளம்‌ குழந்‌ 
தைகளின்‌ கினைவு மறையும்‌ வரை, ஊமைசசியின்‌ 
கண்ணீருக்கு ஓய்வே கிடையாக / 


சிறைக்கம்பிகளுக்கை வாழும்‌ கந்தசாமி 
அறைப்‌ பயித்தியாமாடிவிட்டான்‌. ஊமைச்‌ / 
ஊமைச்‌! இவைதான்‌ ஏககாலம்‌ உதடுகளில்‌ 
பிய REE ep எழில்‌ பீப்பி யிட்ட விழி ப்ப 
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குணத்தில்‌ உயர்ந்தவை! 
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ஆனந்தா பன்னீர்‌ தொழிற்சாலையில்‌ 


தயாரிக்கப்படும்‌ 


உயரிய ஆனகத்தா பன்னீர்‌ நெ. 24ம்‌ 
அரைக்கீரைவிகைதீ தைலம்‌ 
சந்தனாஇத்‌ 
வாசனைச்‌ சுண்ணாம்யு 

ஓம்‌ வாட்டர்‌ 

சேோச்பு அரக்கு 

டி ஸ்டில்டு வாட்டர்‌ 

ஜெயின்‌ பல்யொடி 

பாரபுலர்‌ பல்பொடி (பக்கெட்‌) 


| வடை அ இணைக பெய னை 


எப்பொழுதும்‌ வாங்கி உபயோகியுங்கள்‌. 
விபரங்களுக்கு எழு துக;- 


ந்தா பன்னீர்‌ தொழிற்சாலை 


WAR UH: பஜ மாய RH © மறம்‌, uli IHD எண்ட பய ati AD DI tatu @ aI அழ NR cD 


கோடீசுவர முதலியாரின்‌ கட்டிடத்‌ திறப்பு 
விழாவில்‌ பங்குகொள்ள, இருசப்ப பிள்ளையின்‌ 
நாகரிக வாகனம்‌ (கார்‌) காற்றையும்‌ மிஞ்சிப்‌ 
பற துகொண்டி ருக்கிறது. சா யநீதவாறே உட்‌ 
கார்‌நீதிருந்த இருசப்ப பிள்ளை, தம்‌ பொன்‌ சட்ட 
மிட்ட மூக்குக்‌ கண்ணாடியைச்‌ சரிசெய்து கொண்டி 
ருந்தார்‌. கந்தசாமி என்கிற பைத்தியம்‌ தியணைக்‌ 
கும்‌ யம்‌ திரத்தையணை தீதுக்கொள்‌ ளவிருந்த து. 


ஏய்‌! நடுச்சாலையில்‌ என்ன உன்‌ அட்டகாசம்‌?” 
என்று ஏட்‌ 815 கர்ஜித்தார்‌. ஆடாமல்‌ அசையா 
மல்‌ நின்றிருந்த கந்தசாமியை ஏட்‌ 3815 அடை 
யாளம்‌ கண்டுகொள்ள முடியவில்லை. முகத்தில்‌ 
காடுபோல வளர்க்‌ இருக்கும்‌ தாடியைப்‌ பார்த்தால்‌ 

ஊமைச்சியால்கூட , கந்தசாமி என்று கண்டுபிடிக்க 
முடியா த! அடுத்து, அடுத்த பல நாகரிக வாக 
னங்களின்‌ மூனைறிவிப்பான (ஹாரன்‌ ஓலி) 
தொடர்நது கேட்டன. ஈசெசாலையில்‌ கின்‌ நி 
ருந்த கந்தசாமிப்‌ பைத்தியத்தை, தன்‌ கைத்தடி. 
யால்‌ அடித்தார்‌ 315/1 சாலை காலியானது 
போலி நாணயத்தால்‌ வாழ்வு குலைத மாஜி 
பொறுமையின்‌ எல்லையான கந்தசாமி, சிரித்துக்‌ 
கொண்டோடுகிறான்‌/ போலி நாணயம்‌ செலா 
வணீயாகிவரும்வரை கந்தசாமி போன்‌ ஓவர்கள்‌ 
சிரித்துக்கொண்டு ஏன்‌ — அலறியமுதகொண்டு 
ஓடிக்கொண்டே யிருக்கவேண்டும்‌, 
இ ரிபு ஓ யி பப்ப விம்‌ aR as IND 


இ 


கரத்தில்‌ சிறந்தவை! 








ஸ்துலஃக்‌ 


க வடக க்கக்‌ நக்கி 


ன ட்‌ க ர அவையை க்‌. 

















கதை அன விஜதட்ஷைகள்போடஅ வற டம-அ. அபய ராகு அசரா 
பதை கக ரல னங்க அ க து கய அரப. 


என்ர இடங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌. 


மதராஸ்‌-14. 
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ய்‌ 
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அ 
டு 


1மாயாவி 


சோன்‌ கினைவு டேயின்‌ முடிவு எல்லாவற்றையும்‌ 
உண்மையென கிரூபித்து விட்டது, இரவு 

நடந்த மன மயக்கச்‌ சிகிச்சை. எட்டு மணிக்குச்‌ 
சரியாக டேயின்‌ முன்‌ ஆஜர்‌ ஆனதும்‌ என்‌ மனம்‌ , 
மாறிவிட்ட நிகழ்ச்சியைக்‌ கூறினேன்‌... ‘இது ஒன்‌ 
அம்‌ ஆச்சரியமல்லவே, ராம்‌ ; இப்பொழுது மாறா 
விட்டால்‌, இன்னும்‌ சிறிது நேரத்துக்குப்‌ பிறகு 
அது மாறியிருக்கும்‌ ' என்றார்‌ அவர்‌, 
11 : I கடன்‌: ்‌ 2 அத 





்‌ க்சி 4" 
ர - 
த்‌ த அதம க டி ்‌ 2 தத ்‌ . 4 
்‌ ர அண்டத்‌, - ‘ ல. ௪ $ ட்‌ 
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ப ச வ்‌ ஆ ட்‌ சாத்தி! ம்‌ 
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பிறகு அன்றைச்‌ சிகிச்சைக்கான ஒத்திகைகளை - 
ஒரு தடவை நடத்திக்காட்டினார்‌. அவை முடிந்த : 
தும்‌ சொன்னார்‌: "ராம்‌, நமது முடிவுப்படி ஐய 
ரின்‌ மன மாற்றம்‌ மனைவிமீது ஏற்பட்ட சந்தேகத 
தினால்‌ தோன்‌ றியிருக்குமானால்‌, அவர்‌ தெய்வத்‌ . 
திடம்‌ மன்னிப்புப்‌ பெறக்‌ கோவிலுக்கு வந்திருக்க 
மாட்டார்‌. கலியாணம்‌ நடந்த அன்றிரவு அவர்‌ 
மனைவியுடன்‌ கோவிலுக்குச்‌ சென்‌ றதைப்‌ பலரா 
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(2) அந்தத்‌ தகர்‌. 


உண்மையென்று அறிவித்திருப்பதால்‌ வேறு ஏதே 


என்றால்‌, பதிலின்‌ றி வேண்டுமானாலும்‌ இருந்து 


னும்‌ ஒரு கிர்ப்பக்தமே அவரை அங்கே போகத்‌ 
தூண்டியிருக்கவேண்டும்‌. ஆகவே அவர்‌ செலுத்‌ 
துவது கிச்சயமாக மன்னிப்புப்‌ பிரார்த்தனையாக 
இருக்காது, அனேகமாக அது ஒரு குறைபாடா 
கவே இருக்கும்‌. அன்று என்ன வார்த்தைகளைக்‌ 
கூறினாரோ, அல்லது மனத்திலும்‌ நினைத்து கின்‌ 
ருரோ, அதே .வார்த்தைகள்தாம்‌ இன்று அவ 
ரிீடமிருந்து வெளிப்பட்டுவரும்‌. . இதை நன்றாக 
நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. தேவையிருக்‌ 
தால்‌ மாத்திரம்‌ சாதுரியமாக, அவருடைய கினைவு 
தவறான துஎன்பதைஉணர்த்தும்படி யாகத்‌ தெய்வ 
மாகிய நீங்கள்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்து அருளவேண்டும்‌. 
தகுந்த பதில்‌ எதுவும்‌ சட்டென அகப்படவில்லை 


9, 11. 
3272 821. 


கை 
பண கலகக்‌ ஒன 


நவ வ்‌ கனை என 


ழி 


ய 
டு 


“சிவ 


| 


/ 


விடுங்கள்‌, குற்றமில்லை; ஆனால்‌, ஏறுமாறாக உள 
நிச சிகிச்சையைச்‌ சிக்கலடையச்‌ செய்துவீடா £ர்‌ 
கள்‌ '' என்று எச்சரித்து, என்னை மறைத்துவைத்‌ 


தார்‌. 


ஒன்‌ பது மணிக்குச்‌ சற்று முன்பே ஐயர்‌ வந்து 
விட்டார்‌. , உடனே சிசெசையும்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ 


பட்டுவிட்டது. ஓத்திகைப்படி யாவும்‌ சரியாகவே 


பிறகு, 


வந்திருக்கிறீர்கள்‌, 


நடந்தன. சோதனைச்‌ சாலையின்‌ பிரகாசமான 
விளக்குகள்‌ அனைத்தையும்‌ அணைத்தார்‌, டே. ஐய 
ரின்‌ மனதை மயககினார்‌. சுந்தரேசரின்‌ சந்நிதா 
னத்தில்‌ இருப்பதாக அவருக்கு உணர்த்தினார்‌. 
"இப்போழுது நீங்கள்‌ பத்மினியை 
மணந்த கோலத்தோடு தெய்வத்தைச்‌ சேவிக்க 
| அல்லவா?! என்ற ஆணி. 
வேரைக்‌ கிளப்பும்‌ கேள்வியைப்‌ போட்டார்‌. 


ன ட 


ர்க்‌ ட்டன அல்‌ 
ட றட ஆவதும்‌ ட ட நரி 
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காடேரி 





ஒன்று வெளிவருவதைக்‌ கண்டு, காதைத்‌: 


த அலகின்‌ டர கனி! 
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மறு நிமிஷம்‌ உண்மை வெளிவரத்‌ தொடங்‌ 1 
கிற்று. த. 


ஆம்‌! என்ற பதிலுக்கு எதிராக, ''சேவிக்கவா 
வந்திருக்கிறேன்‌?! என்ற சொற்கள்‌ ஐயரிட 
மிருந்து வந்தன. 


ee பின்‌ 2 

" இதுதானா, ஆத்மார்த்தமாக, ஒர்‌ பெண்ணைக்‌ 
காக்கமுயன்ற எனக்கு நீ அளித்த கைம்மாறு 
என்று கேட்கவல்லவா வந்திருக்கிறேன்‌?”” 

ஆம்‌; ஆம்‌; அதற்காகத்தான்‌ வந்திருக்கிறீர்‌ 
கள்‌. கேளுங்கள்‌ நன்றாக. மணமுடிந்த மறு நிமி 
ஷமே மனைவி தனது அசை நாயகனை அணைந்து 


புத 
நிற்பதைக்‌ காணவா, இந்த வயதில்‌ அவளை 
மணந்துகொள்ளும்‌ மிலைக்கு என்னை விரட்டினாய 
என்று நன்றாகக்‌ கேளுங்கள்‌. A 
1 இல்லை, தவறு; தெய்வத்திடம்‌ பொய்சொல்ல 
மாட்டேன்‌. அவர்கள்‌ அணைந்து கின்றதை நான | 
காணவில்லை." 3 


பின்‌ எதைக்‌ கண்டீர்கள்‌? எதற்காக மனைவி | 
யென்று ஏற்றுக்கொண்ட பிறகு அவளை விலக்கி 
னீர்கள்‌ 2” a 

'£ ஏற்றுக்கொண்ட பிறகல்ல; ஏற்றுக்கொள்ளு 
முன்பே -- தாலியைக்‌ கட்டுமுன்‌ பே அவளை 
விலககித்தான்‌ வைக்கவேண்டுமென்பது எனக 
குத்‌ தீர்மானமாகிவிட்ட து” 0, ல 

டேயோ, நானோ எதிர்பாராத புதிய உண்மை 
அட்டக்‌ 


ஆ i வனி 
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தெய்வம்‌ தந்தது 


கொண்டு கேட்கலானேன்‌. விலாமுட்ட அடைத்‌ 
தித்‌ தைக்கப்பட்ட தானிய மூட்டையில்‌ ஒரே 
ஒரு று துவாரம்‌ இட்டாலும்‌, அதன்‌ வழி அத்‌ 
தனை தானியமும்‌ “நான்‌ முந்தி நீ முக்‌ இி்‌ என்று 
வெளிவர முய்லுவதுபோல, ஐயர்‌ மனத்தில்‌ 
அடைக துகின்ற ரகசிய மூட்டையில்‌ டேபாபு 
துவாரமிட்ட தும்‌ அதன்‌ அடக்கமும்‌ “பொல- 
பொல'வெனக்‌ கொட்ட ஆரம்பித்துவிட்ட து. 


ஐயர்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்தார்‌: ஆம்‌; 
தெரிந்தே பிறை செய்யும்‌ கிர்ப்பந்தத்துக்குத்‌ 
ரன்‌ விரட்டப்பட்டேன்‌, பெண்ணைத்‌ தெய்வ 
மெனப்‌ பூசித் துவந்த நான்‌, என்‌ அன்பைப்பெற்ற்‌ 
குல தெய்வததை அலங்கோலமே செய்யவேண்டி. 
மிருத து. 


ப்த்மினியை எதற்காக மணக்க இசைந்தேன்‌? 
சமூகம்‌ என்ற பாழுங்‌ கிணற்றில்‌ விழுந்து தத்‌ 
களித்து நின்‌ ற அந்த அபலைப்‌ பெண்ணை, அதன்‌ 
இடிந்து சரிந்த படிக்கட்டுகளின்‌ வழியே வெளி 
யேற்றிவிட முயன்றேன்‌. ஆனால்‌ பாசி படிந்த 
அப்‌ பழிகள்‌ இன்றுகூட அவளை ஏற்காமல்‌ 
வழுகஇித்‌ சள்ளிவிட்டன. என்‌ கரங்களுக்கு எட்‌ 
ச 2 விழுந்து கிடந்தாள்‌. எணி 
இக கிழக்‌ கரங்களுச்கு அவளைத்‌ தாங்கி 
வெளியேற்றும்‌ வலுக்‌ கிடையாதே, அதை அவ 
ரூம்‌ நன்றாக அறிந்‌திரும்‌ தும்‌, வேறு வழியில்லை 
என்றானபோ து, உங்கள்‌ கரங்களையாவது 
தாருங்களேன்‌,” அதைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
அவெளியேறிவிடுகிறேன்‌ ' என்று கதறினாள்‌. 
என்னைவிட வவிமை மிகுந்தவளை ஜாக்ரெதை 
யாகக்‌ கரை சேர்த்துவிட முடியுமா என்ற தயக்‌ 
காம்‌ இருந்தபோதிலும்‌, இயல்பாகப்‌ பெண்ணுக்கு 
இரங்கும்‌ என்‌ மனது முயன்றுதான்‌ பாரேன்‌ ' 
என்று ஊக்திற்று; கையை நீட்டினேன்‌. ஆனால்‌, 
இளமையின்‌ வலிவு சற்றும்‌ எதிர்பாராதவாறு, 
பிடிப்பற்று கின்ற என்னை அக்‌ கணற்றிலே 
இழுத்துத்‌ தள்ளிவிட்டது. 


தெய்வத்தை ஈம்பி, மற்றொரு தெய்வத்தைக்‌ 
கரைசேர்க்கக்‌ கைகொடுத்த எனக்கு இத கண்‌ 
டனையானால்‌, கான்‌ பட்லு தெய்வத்தைத்தான்‌ 
நம்புவது? 


நாளைப்‌ ல்க பத்மினிக்கு மாலை 
யிட்டுவிடவேண்டும்‌. இதுவரை திடமாக 
இருந்‌ துவ௩ீத என்‌ மனது கிட்ட நெருங்க நெருங்க 
ஏனோ கலங்கலாயிற்று. “அவள்‌ உற்சாகமாகத்‌ 
தான்‌ நடமாடி வருகிறாள்‌; ஆயினும்‌, அந்த உற்‌ 
சாகத்தில்‌ உணர்ச்சி இல்லையே? வெறும்‌ மிழல்‌ 
தானே தென்படுகிறது. உண்மையில்‌ இப்பெண்‌ 
ணுக்கு நான்‌ செய்யப்போவது வாழ்க்கை அலங்‌ 
காரமா? அல்லது, அலங்கோலமா?' என்று 
இவ்வாறு பலவிதமாக எண்ணிக்‌ கொர்தளித்தது 
என்‌ மனது. 


மறுநாள்‌ விசேஷத்துக்கான ஏற்பாடுகள்‌, 


இரவு தடபுடலாக நடம்‌ துகெரண்டிரும்தன. 
பெண்களும்‌, ஆண்களும்‌ குறுக்கும்‌ நெடுக்கும்‌ 


33 


ஒடி ஏதேதோ. பரபரப்பாகச்‌ செய்துகொண்டிருக்‌ 
தனர்‌. ஆனால்‌ இத்தனைக்கும்‌ அடிப்படையான 
நான்‌ கல்லாய்ச்‌ சமைந்து உட்கார்நீதுகொண் 
டிருந்தேன்‌. ஒன்‌ நிலுமே எனக்கு உற்சாகம்‌ 
டி றக்கவில்லை. என்‌ கிலையைக்கண்டு ஒருவர்‌ இரு 
வர்‌, “ஏன்‌ ஒருமாதிரி இருக்கிறீர்கள்‌? ' என்று 
கூட விசாரிக்க ஆரம்பித்தனர்‌. “சரி; இனி 
இங்கே உட்கார்ந்திருக்கலாகாது ' என்று காற்‌ 
றுட வெளியில்‌ புறப்பட்டுவிட்டேன்‌. தெருக்‌ 
களைக்‌ கடந்து, வைகையை நோக்கிக்‌ கால்கள்‌ 
என்னை இழுத்துச்‌ சென்றன, 


பெளர்ணமியை கெருங்கிக்கொ ண்டிருந்த இரவு. 
எனவே பால்போன்ற நிலவு வீசிற்று. வைகை 
ஆற்றின்‌ வெள்ளை மணற்பரப்பில்‌ துண்டை 
விரித்து அண்ணாந்து படுத்துக்கொண்டு, கட்டிப்‌ 
போட்டிருந்த மனதை அவிழ்ததுவிட்டேன்‌. 
அது என்னை எங்கு எங்கெல்லாமோ இழுத்துச்‌ 
சென்றது. அதன்‌ போக்கில்‌ போய்க்கொண்டே, 
கேட்டேன்‌. 'கான்‌ செய்யப்போவது தவறு? 
துவறானால்‌ திடமாகச சொல்லிவிடேன்‌. கவியா 
ணத்தை நிறுத்திவீடுகறேன்‌; அங்கும்‌ இன்றி 
இங்கும்‌ இன்றி என்னை இப்படி அலைக்கழிக்‌ 
காதே!” 


கடிவாளத்தை வெட்டி இழுத்ததும்‌ நிற்கும்‌ 
குதிரையைப்போல அது சட்டென்று நின்றது. 


“கலியாண ததை கிறுத்தவா? குடியைக்‌ கெடுத 
தாயே, இவ்வளவும்‌ ஆனபிறகா? ரொம்ப நல்ல 
செய்கைதான்‌, போ. ' 


பின்‌ என்னைப்போட்டு ஏன்‌ இப்படி வதைக்‌ 
கிறாய்‌? வாக்‌ குக்கொடுக்கத்‌ தூாணடினாய்‌, 
கொடுத்துவிட்டேன்‌. ஏற்பாடுகள்‌ எல்லாம்‌ 
முடிந்துவிட்டன. தாலியைக்‌ கட்டவேண்டிய து 
தான்‌ பாக்கி என்ற கிலைக்குவந்த பிறகு இப்படித்‌ 
தளர்நதுபோகிறாயே? தவறோ? சரியோ? ஒன்‌ றில்‌ 
இறங்கிய பிறகு அதை முடித்துவிடும்‌ திட ம்வேண்‌ 
டாமா?” 

'£ அம்‌; நீ சொல்வது சரிதான்‌; நல்லது; பரோ 
பகாரம்‌? என்று கருதித்தானே இதைச்‌ செய்யத 
தூண்டினேன்‌? இனி அது, தவறுனாலும்‌ கலங்கி 
என்ன பயன்‌?! 

இப்படித்தான்‌ என்னை நான்‌ தேற்றிக்கொள்ள 
வேண்டியதாயிற்று. கிட்டததட்ட பதினோரு 
மணியிருக்கும்‌, அலை பாய்ந்த மனதை அமைதிப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு கான்‌ வீட்டுக்குக்‌ கிளம்பிய 
போத. 


பரபரப்பு மிகுந்த மதுரை ஈகரம்‌ உறங்க 
ஆரம்பித்தவிட்டது. வற்றா நதியாக ஓடும்‌ 
அதன்‌ வீதிகளில்‌ மனித வெள்ளம்‌ வடிந்துவிட்‌ 
டது. அங்கொன்றும்‌, இங்கொன்றுமாகச்‌ செல்‌ 
லும்‌ பாதசாரிகளையன்‌ லி அது உறங்‌எக்கொண்டு 
தானிருந்தது. 

வந்த வழியே 
ஏதோ ஒரு சந்தில்‌ 


திரும்பிக்கொண்டி ருந்தேன்‌. 
நுழைந்து பெரியதெரு வழி 
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 எதிர்பார்த்தவா று 


யாக ஈடந்து சர்மாவின்‌ வீட்டைப்போய்‌ அடைய 
வேண்டும்‌. சந்து நிர்ச்சலனமாக, சிறிது இருள்‌ 
பரவி இருந்தது. அதன்‌ இரு கோடிகளில்‌ மாத்‌ 
திரம்‌, இரு” காந்த விளக்குகள்‌ உண்டு, அவற்‌ 
மில்கூட ஒன்று பெரிய தெருவின்‌ தொடக்கத்‌ 


தில்‌ இருந்த விளக்கு--என்ன காரணத்தாலோ, 


எரியாதிருந்ததை வரும்போது பார்த்திருந்தேன்‌. 


அன்றை நிலவுக்கு விளக்குகள்‌ அவசியம்‌ 
இல்லைதான்‌. . ஆனால்‌ சந்தில்‌ நுழைந்த சமயம்‌ 
பார்த்துச்‌ சந்திரன்‌ மேகத்தினுள்‌ மறைந்து 
இருளைப்‌ பரப்பிவிட்டான்‌. ஆயினும்‌ எனக்குப்‌ 
பயமா என்ன? பல தடவைகள்‌ ஆற்றுக்குப்‌ 
போய்‌ வந்த பாதைதானே, அது? சாதாரண 
மாகவே ந௩டந்துகொண்டிருந்சேன்‌. பெரிய 





தெருவின்‌ 


விளக்கு வெளிச்சத்தில்‌ 
போவோர்‌ வருவோரை இங்கிருந்தே காண்முடிந்‌ 


அங்கே 
தது. என பார்வை அங்கே பதிந்தபோது 
யாரோ ஒரு பெண்‌ அத்தெருவழியே போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ பின்னால்‌ விழுந 
தடித்து ஓடினான்‌ ஒரு வாலிபன்‌. ஒரு நிமிஷம்‌ 
அவாகள்‌ அதிதெருவிலே கின்றார்கள்‌. பிறகு 
இருவரும்‌ இச்சந்துக்குள்‌ புகுந்து எனக்கு 
எதிராக வந்தார்கள்‌. இருளில்‌ மறைந்தார்கள்‌. 
என்னைத்தாண்டிச்செல்லப்‌ போகெறோர்கள்‌ என்று 


னைக கடந்துசெல்லவே . இல்லை. இருளிலே 
சின்று பேசிக்கொண்டிருக்கிறோர்கள்‌ போலும்‌. 


காவேரி 


2 நடந்‌ துகொண்டிருக்க பேச 
சுககுரல்தான்‌ கேட்டதேயன்‌ றி அவர்கள்‌ என்‌: 


ஏந்தல்‌ காதலரோ? என்ன இருள்‌ நாடகம்‌ நடிக்‌ 
கிறார்களோ? நாம்‌ குறுக்கே சென்று அதைக்‌ 
கெடுப்பானேன்‌ என்று வந்த வழியே திரும்ப 
நினைத்தேன்‌. அனால்‌, அங்கே கேட்ட பெண்‌ 
குரல்‌ என்னை ஒருகணம்‌ உலுக்கி கிறுத்திற்று, 
கிறுதிதிற்றா இல்லை; அவர்களை நெருங்க விரட்‌ 
பூ.றுறு! ர ப 


சில அடிகள்‌ அவர்களை நோக்கி முன்னேறிய 
போது சந்தேகமறத தெரிந்துவிட்டது. விடிந்‌்‌ 
தால்‌ எனக்கு மனைவியாகவேண்டி௰ பத்மினிதான்‌ 
அந்தப்‌ பெண்‌! 


“என்னை மன்னிக்க மாட்டாயா, பத்மி? உன்‌ . 
இளமன தில்‌ ஆசைக்‌ கனலைக்‌ கிளப்பிக்‌ கெடுத்த 


இந்தப்‌ பாவி.........!' என்று அந்த வாலிபன்‌ 
பேசிக்கொண்டிரும்தான்‌. 


தெள்ளத்தெளிய இருந்த என்‌ மனத்தில்‌ ஒரு 
கணத்தில்‌ புகையடித்தது. * இது என்ன பேரிடி, 
புதொக?' என்று ஓரே அடியாக இருண்டுவிட்டது, 
அது. | 

பத்மினி பேசினாள்‌: “ உங்களைத்‌ 


விக்கும்‌; ஆனால்‌ என்னைத்தான்‌......... 
அவன்‌ இடைமறித்தான்‌: “இன்னுங்கூட நான்‌ 


தயாராகவே இருக்கிறேன்‌. பதமி; உன்‌ 
பாவத்தைக்‌ கட்டிக்கொள்ளாமல்‌, இப்போது 
விரும்பினாலும்‌, எங்கேயாவது அழைத்துச்‌ 


சென்‌ றுவிடுகறேன்‌. ' 


்‌ ர 


ஆ பத்‌ கவலை 


தெய்வம்‌ மன்‌. 
| 
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தெய்வம்‌ தந்தது 


போறும்‌; போறும்‌ ' என்றாள்‌ அவள்‌, சவிப்‌ 
புடன்‌. : நான்‌ பட்ட அவகேடு போருதா? இன்‌ 
னும்‌ என்னைப்‌ பாவக்குழியில்வேறு இழுத்துத்‌ 
தள்ள முயலாதீர்கள்‌. எட்டாக்‌ கனியென்பதை 
உணர்ந்திருந்தும்‌,. நிங்கள்‌ ஊட்டிய லாரியில்‌ 
அதை மறந்து, எட்ட முயன்று கழே விழுந்து கால்‌ 
களை ஓடடத்துக்கொண்ட து போறும்‌. மூன்றாவது 
மனிதர்‌ அறியாமல்‌ நீங்கள்‌ செழித்து வளரச்‌ 
செய்த காதல்‌ என்று உங்கள்‌ தநதையின்‌ முன்‌ 
தோ ற்றதோ, எப்பொழுது அதை எதிர்த்து 
நிற்கச்‌ சக்தியற்ற பேடியாககி உங்களை ஊரை 
வீட்டு விரட்டியதோ, அப்பொழுதே என்‌ மனம்‌ 
செத்துவிட்டது. விவாகம்‌ என்பதை இனிச்‌ சிந்‌ 
திக்க முடியாது ஏமாற்றத்தை அடைந்து விட்டா 


லும்‌, சமூகத்தின்‌ பழிச்சொல்‌ லுக்கு அஞ்சி, 
இந்த மனமற்ற உடலை ஏற்பவர்‌ இருந்தால்‌ 
அளித்துவிடத்‌ துணிவடைந் தேன்‌ , அதுகூடப்‌ 


பொறுக கவில்லை புண்ணியவாளர்‌ உங்கள்‌ 
தந்தைக்கு. இல்‌ லாத நோய்‌ இருப்பதாகக்‌ 
கதைகட்டி வந்த வரன்களையெல்லாம்‌ கலைத அ 
விரட்டியவர்‌. வெளி 3 யாருக்கு வேண்டுமானால்‌ 
மர்மமாக இருக்கலாம்‌; ஆனால அவ்ரே இதன்‌ 
காரண கர்த்தா என்பதை. நான்‌ அறியமாட்டேனா? 
உங்களுக்கென்ன? அன்று ஓடிப்போனீர்கள்‌ ; 
உடனே திரும்பி வந்தீர்கள்‌; என்னவிட அழ 
தியை, என்னிலும்‌ பணக்காரியை, என்‌ தோழி 
யையே மணம்துகொண்டீர்கள்‌; இன்பமாக இருக்‌ 
கிறீர்கள்‌, அப்படியே . இருக்கலாகாதோ ! 
இடையே இதென்ன கோணல்‌ புத்தி? சான்தான்‌ 
கெட்டேன்‌; நீங்களுமா கெடவேண்டும்‌; ஏற்க 
னவே ஒரு உத்தமருக்குச செய்யவிருக்கும்‌ அரோ 
கம்‌ போதாதென்று, என்‌ உயிர்த்‌ தோழிக்கும்‌ 
அரோகம்‌ செய்யத்‌ தூண்டுகி றீர்களா ? வேண்‌ 
டாம்‌ பாஸ்கரன்‌; ௩ம்‌ காதல்‌ இருளில்‌ முளைத்தது; 
இருளிலே அழிந்தது அதை அறிம்தவர்‌. உங்கள்‌ 
கந்தை ஒருவரை அன்றி வேறு எவரும்‌ இல்லை; 
அதனால்தான்‌, இந்தக்‌ கிழவரையாவது நான்‌ 
மணக்க முடிந்திருக்கிற து. உங்களைக்‌ கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளுகறேன்‌, தயவுசெய்து இனியா 
வது நல்லவராக நடந்‌ தகொள்ளுங்கள்‌. என்னை 
யும்‌ நடக்க விடுங்கள்‌. சந்தேகத்துக்கு விதை 
யூன்றி, பழைய வாழ்வுகளை அம்பலத்‌ தக்குக்‌ 
கொண்டுவந்து இந்த வாழ்வையும்‌ அலங்கோல 
மாக்கி விடாதீர்கள்‌, கானும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
கனவென்று ததுகீஇவிட்டேன்‌ சமூகத்தின்‌ பரிக 
சிப்புக்கு ஆளாகிவிடலாகாதென்ற ஒரே நல்‌ 
லெண்ணத்துடன்‌ என்னைக்‌ கைபிடிக்க இசைக்‌ 
திருக்கும்‌ இந்த உத்தமருககு, இவ்வூத்தை உடலை 
அளித்து ஏமாற்றத்‌ அணிவடைக்தவீட்டேன்‌. 
வேறு என்ன செய்வது...... 2’ 


அவர்கள்‌ மேலே பேசியதை என்‌ உள்ளமோ 
செவிகளோ, ஏற்கவில்லை. என்னைச்சுற்றிக கெட்‌ 
டவள்‌ ' “ஊத்தை உடல்‌ என்ற பத்மினியின்‌ 
வார்த்தைகளே சுழன்றன. 


கிணறு வெட்டப்‌ பூதம்‌ புறப்பட்ட கதையாகி 
விட்டது என்‌ நிலை, வேறு என்ன அத்தாட்சி 
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வேண்டும்‌? அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ரகசியமாகக்‌ கா 
தல்‌ செய்தார்கள்‌. அவன்‌ அவளை மணகக வாக்க 
ளிததக்‌ கெடுத்து வந்தான்‌. இறுதியில்‌ அவன்‌ 


தந்தை அந்த இணைப்புக்கு மற த்தார்‌. உடனே 
இவள்‌ முகத்தில்‌ விழிக்காது ஓடிப்போனான்‌. 
பிறகு, தானே திரும்பிவந்தான்‌. யாரையோ 


மணந்துகொண்டான்‌. இப்போது அவள்‌ அலுத்து 


விட்டாள்போலிருக்கிறது; -இவளைக கூட்டிக்‌ 
கொண்டு மறைர்துவிடலாமென்று வந்இருக்‌ 
கிறான்‌. 

ஆனால்‌, இந்தப்பெண்‌; அடேயப்பா! இவள்‌ 


நெஞ்சு அழுத்தம்‌! எல்லாவற்றையும்‌ ஓரேயடி 
யாக மூடிவிட்டு, நல்லவளைப்போல என்னை 
மணக்கவந்‌ இருக்கும்‌ இவள்‌ தணிவு! 


சரி; அது எக்கேடும்‌ கெட்டுப்போகட்டும்‌. இப்‌ 
பொழுது நான்‌ செய்யவேண்‌ டியதென்ன? ஏன்ன 
என்று கேட்பானேன்‌; இந்த வயதில்‌ ஒரு 
ஊத்தை உடலையா ஏற்கவேண்டும்‌? மனத்தை 
எப்பொழுதோ சாக அடித்துவீட்ட ஒரு பெண்‌ 
ணயா மணந்தேன்‌ என்று பெயர்கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌? 


“வேறு வழியில்லை, அப்பனே; அப்படித்தான்‌ 
செய்தாகவேண்டும்‌. ' என்று மறுபடியும்‌ குதித 
தெழுந்த என்‌ மனம்‌ கூவிற்று, 


்‌ ஏன்‌ 2: 


ஏனா? பெண்ணைத்‌ செய்வமென்று இதுகாறும்‌ 
கருதி ஆராதித்து வந்தது உ ண்மையானால்‌, இந்த 
ஊததைப்‌ பத்மினியையும்‌ நி ஏற்கத்தான்‌ 
வேண்டும்‌. ஏற்கனவே ஒரு தடவை கலியாணம்‌ 
நின்று பின்னும்‌ பலதடவைகள்‌ வநத வரன்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ ஏற்க மறுத்துத்‌ - - தரும்பிச்சென்‌ ற 
பிறகே, இழமாகய நீ ஏற்கச்‌ சம்மதித்திருக்கிறாய்‌ 
என்பது ஞாபகமிருக்கட்டும்‌, அந்த நிலையில்‌ 
தாலியிடச்‌ சிலமணி நேரமே முன்‌ னிருக்கையில்‌ 
நீயும்‌ உதறிச்‌ சென்றாயானால்‌, அப்புறம்‌ அவள்‌ 
வாழ்க்கைக்கு விடிவேது? * கிழவன்‌; தந்தைக்கு 
ஒப்பானவன்‌ ; எவருமே மணக்க முன்‌. வராததால்‌ 
தான்‌ நான்‌ மணக்கப்டேோகிறேன்‌.' என்றெல்‌ 
லாம்‌ பறைசாற்றிய நீயே சகடை நேரத்தில்‌, 
அவளைக்‌ கைவிட்டால்‌, உலகம்‌ என்ன ஙினைக்கும்‌. 
அப்பனே? அவள்‌ கெட்ட வள்ரகவே இருக்கட்‌ 
டுமே; இருந்தாலும்‌ உலகம்‌ அதை அறியாதவரை 
அதன்‌ கண்களுக்கு நல்லவள்தானே? இப்‌ 
பொழுது நீ அவளைக்‌ கெட்டவள்‌ என்று கூறி 
னல்கூட எல்லோரும்‌ உன்னைப்‌ பார்த்துத்தான்‌ 
சிரிப்பார்கள்‌. அதோடு அவளே அடியோடு 
கெடுத்து, அடங்கா அவமான த்‌ துக்கும்‌ கோர 
முடி வுக்கும்‌ ஆளாக்குவ துதான்‌ நீ கண்ட பலனா 
கும்‌. வாழ்நாளெல்லாம்‌ பெண்ணைப்‌ பூசித்து 
வந்தும்‌, பெண்ணின்‌ பரிதாப நிலைக்காகவே 
அவளை மணக்க முன்வர்‌ அம்‌, கடைசி சமயத்தில்‌ 
பெண்ணைக்‌ கொல்லக்‌ காரணமாக நின்‌ றபாவி ? 
என்ற அவப்பெயர்தான்‌ உன்னை வந்து சூழும்‌, 


00 


எனவே இதிலிருந்து தப்ப நான்‌ ஒருவரி சொல்லு 
கிறேன்‌, கேள்‌: பேசாமல்‌ அவளுக்குத்‌ தாலியைக்‌ 
கட்டி மைவியாக்கிக்கொண்டு தொடாதிருந்து 
விடு. அவமானமும்‌, சமூகத்தின்‌ ஈகைப்பும்‌ 
ஆவது அவளுக்கு இல்லாது போகும்‌. பெண்ணேப்‌ 
பூசித்‌ துவந்த. உன்‌ லட்சியமும்‌ நிறைவேறிய 
தாகும்‌. ஆம்‌; கன்னியிலே கற்பி மந்து, மணப்பா 
ரின்‌ றி கின்‌ றவை, த்‌ இரத துடன்‌ மணந்த பெருமை 
யோடு, ஓர்‌ ஆணுடலையன்றிப்‌ பிறிதொன்றைத்‌ 
தீண்டாத கற்புகிலையில்‌ கிறுததி, அவள்‌ பெருமை 
மையும்‌ அழியாமல்‌ காத்தவனாவரய்‌ ”' 


எனக்குச்‌ சிந்திக்கப்‌ பொழுதில்லை, ந்தித்திருந்‌ 
தாலும்‌ இதைவிடச்‌ சிறர்தவமி தென்பட்டிருக்‌ 
காத. இதுதான்‌ அவன்‌ தலைவிதி, என்‌ விதியும்‌ 
கூட இதுவேதான்‌. கானும்‌, அவளும்‌ அதை 
அனுபவித்துத்கான்‌' ஆகவேண்டும்‌. 


இந்த கிச்சயத்துடன்‌ மணத்தை நிலப்படுத்தி 
மறுநாள்‌ அவளுக்குத்‌ தாலியைக்‌ கட்டி விட்டேன்‌. 
ஆனால்‌ கழுத்தில்‌ சர டற்றியபிறகு வேறொரு 
கேள்வி என்னை வாட்ட ஆரம்பித்தது. 


ஆமாம்‌, ஆரம்பத்தில்‌ சில நாட்சள்‌ வேண்டு 
மானால்‌, தன்னைத்‌ தொடாதிருப்பதை அவள்‌ 
சஇத்திருப்பாள்‌. பிறகு அவள்‌ உள்ளம்‌ 
குமுறுமே; காரணத்தை அறிய சட்டைக்‌ 
என்ன காரணத்தைக்கூறுவேன்‌? உண்மையைச்‌ 
சொல்லிவீடுவதா? இவ்வளவும்‌ செய்து அவள்‌ 
மானத்தைக்‌ காததுவிட்ட பின்னர்‌ அதைக்கூறி, 
அவள்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுத்துவதால்‌ எண்‌ 
பலன்‌? மேலும்‌ அவள்‌ அந்தரங்கத்தை நான்‌ 
அறிந்‌ தகொண்டே ன்‌ என்பது தெரிந்துவிட்டால்‌, 
மனச்சாட்சியே அவளை வதைத்துக்‌ கொன்று 
விடாதா? பின்‌ என்ன செய்வ த? 


அன்று பகல்‌ முழுவதும்‌ அதைப்பற்றியே 
ஆலோசித்துக்கொண டிருந்சேன்‌, கலியாணச 
சந்தடி நிறைந்த வீட்டில்‌ அமைதியாக மனதை 
ஓடவிட்டு இதற்கு ஒரு வழி காண இயலாததாக 
இருந்தது. எனவே * இரண்டு கூன்று வீடுகளுக 
கப்பால்‌ இருந்த சர்மாவின்‌ உறவினர்‌ ஒருவர்‌ வீட்‌ 
டி.ற்குச்‌ சென்று படுத்துக்கொண்டு சிந்திக்க ஆரம்‌ 
பித்தேன்‌. அர்த அகத்துக்காரர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
கலியாண வீட்டில்‌ இருந்ததால்‌, மனதை நீள ஓட 
விடப்‌ போதுமான தனிமை கிட்டி ச்‌ ற்று. மாலை 
நான்கு மணிவரையில்‌ உள்ளத்தை எங்கெங்கு 
சுற்றவிட்டும்‌, சரியான வழியே தென்படவில்லை. 
மிஞ்சி வந்சால்‌, வயதின்‌ காரணமாக இல்லற 
இன்பத்தில்‌ நாட்டம்‌ இழந்‌ துவிட்டேனென்றும்‌, 
சமூகத்தின்‌ ஏசலிலிருந்து மீட்கவேண்டும்‌ என்‌ 
பதை மாத்திரம்‌ குறிக்கோளாகக்கொண்டு அவளை 
மணந்தேனென்றும்‌. கூறித்‌ தட்டிக்‌ கழித்துவிடு 
வது என்ற கிச்சயத்துடஸ்‌ வெளிக்கிளம்பினேன்‌, 


கதவை அடைத்துக்கொண்டு தெருவில்‌ இறங்கி 
யதும்‌, எதிர்‌ வீட்டிலிருந்து ஒரு கூக்குரல்‌ கேட்‌ 
டது. “அடே கிழவா, இரண்டு பெண்களின்‌ 


காவேரி 


வாழ்வைக்‌ குடித்தது போதாதென்றா, இச்தப்‌ 
பிராயத்தில்‌, இன்னொரு பெண்ணைத்‌ தேடத்‌ அணி 
வடைந்தாய? மூன்‌ றாமவலை இணி _ மனத்தால்‌ 
நினைத்தாலும்‌, அந்த நிமிஷமே உன்‌ உயிரை 
உ றிஞ்சிவிடுவேன்‌! ” 


ஒரு கணம்‌ என்னைத்தான்‌ யாரேனும்‌ பறிக்க 
முர்களோ என்ற பிரமை அடைந்தேன்‌. ஆனால்‌, 
மறுகணம்‌, அவ்‌ வீட்டிலிரும்‌ து பேய்பிடி. த்தபெண்‌ 
ஒருதீதியைச்‌ சிலர்‌ கயைப்பிடித்து வெளியே 
அமைக்து வந்ததையும்‌ அவளே திரும்பத்‌ திரும்ப 
இத வார்த்தைகளைக்‌ கூறிக்கொண்டிருந்ததை 
யும்‌ கண்டேன்‌. மதுரையில்‌ மூன்று மாதங்களா 
கத தங்கியிருக்ககால்‌ அப்‌ பெண்ணின்‌ வரலாறு 
என்‌ காதுகளுக்கு எட. டியிருக்த து. இளையதார 
மாக ஏ ன்னிலும்‌ வயதான கிழவர்‌. ஒருவருக்கு 
வாழ்ககைப்பட்டிருந்க அவளை மூத்ததாரத்துக்‌ 
காரி பேயாகப்‌ பிடித்து அட்டி வந்தாள்‌. ஆனால்‌, 
மணந்துகொண்டவர்‌ அவனைப்‌ பி றந்தகமாயெ 
மதுரைக்கு அனுப்பிவிட்டு வேறு கலியாண முயற்‌ 
சியில்‌ இறங்கிவிட்டார்‌. “இதை அறிந்ததுமுதல்‌ 
இரவும்‌ பகலும்‌ அவன்‌ இப்படித்தான்‌ புலம்பிக்‌ 
சொண்டிருந்தாள்‌ எனவும்‌, பெத்றோர்‌ அவளை 
அன்று தொடங்க, கோவிலில்‌ தவமிருக்க அழைத்‌ 
அச : செல்‌ லுவதாகவும்‌,” விசாரித்தபோது 
அண்டை. வீட்டுக்காரர்‌ ஒருவர்‌ சொன்னார்‌. 


எனக்குச்‌ சட்டென ஒரு வழி தோன்றிற்று. 
்‌ இவன்‌ புலம்பல்‌ நமக்கும்‌ ஒருவாறு பொருந்தி 
யிருக்கிறது. நாம்‌ தெய்வபக்தி மிகுந்தவர்‌ 
என்பதைப்‌ பதமினி முதல்‌ எவரும்‌ அறிவர்‌. 
இப்பொழுது இவனைக்‌ கோவிலுக்கு இட்டுச்‌ 
செல்லுகிறொகள்‌. நாமும்‌ பத்மினியுடன்‌ அங்கே 
போவோம்‌, சந்நிதியில்‌ இருக்கும்‌ இவள்‌ அரு 
வில்‌ கின்று தெய்வத்தைச சேவிப்போம்‌. அதா 
வது, இதே வார்த்தைகளை ஒருமுறையேனும்‌ 
கூறும்‌ வரையில்‌ அங்கே நிற்போம்‌. பிறகு வீடு 
திரும்பி, பத்மினி, தன்னைத்‌ தொடாதிருப்பதன்‌ 
காரண த்தை வினவும்போது, அவளை மணந்தது 
தவறு என்ற நினைவு தாலி, கட்டியபிறகு பிரமா 
தமாக எழுந்து வருததியதாகவும்‌, தெய்வத்திடம்‌ 
மன்னிப்புக்‌ கோரி, கோவிலுக்குச்‌ சென்ற 
தாகவும்‌ அனால்‌ தெய்வ வாக்கு இப்படிப்‌ பிரதி 
கூலமாக வந்துவிட்டதால்‌, அவள்‌ மாங்கலி 
யத்தைக்‌ காப்பதற்காகத்‌ தீண்டாதிருப்பதாகவும்‌ 
கூறிவிடுவோம்‌, * என்று நிச்சயித்துக்‌ கொண 
டேன்‌. 


அதன்படி யாவும்‌ சரியாகவே நிகழ்ந்தன. 
பம்பாய்க்கு வந்து இரண்டொரு நாட்களுக்குப்‌ 
பிறகு அவள்‌ தன்னை நெருங்காதிருப்பதின்‌ கார 
ண ததை வினவினாள்‌. முதலில்‌ இதைக்‌ கூறிய 
தும்‌ ஈகைத்தாள்‌. பின்னர்‌ அவள்‌ சுமங்கலி 
வாழ்க்கையைக்‌ கேவலம்‌ உடல்‌ இச்சைக்காக 
விஷப்பரீட்சை செய்யமாட்டேன்‌ என்று கூறிய 
போது வாயடைத்துப்‌ போய்விட்டாள்‌. என்னை 
ஏமாற்ற ன்ப ப்ல்‌ பது தெய்வம்‌ தன்னை இப்‌ 
படி எமாற்றிவிட்டதே என்று அவள்‌ அதைச்‌ 


தெய்வம்‌ தந்தது 


சபிததிருப்பாள்‌, என்‌? எனக்குக்கூட தெய்வத்‌ 
திடமிீருக்த நம்பிக்கை ஓரளவு பு ரண்டுதான்‌ 


போயிற்று. எப்பொருளிலும்‌ பரம்‌ பொருளைக்‌ , 


கண்டு தொழுது வந்த நான்‌, இப்போது தெய்‌ 
வம்‌ எங்குமே இல்லையென்‌ ற முடிவுக்கு வந்து 
வந்துவிட்டேன்‌. ஆம்‌; அது இந்த உலகில்‌ எங்‌ 
காயினும்‌ இருந்ததானால்‌ தன்‌ பக்தன்‌ ஒருவனை 
இவ்வாறு ஏமாறச்‌ செய்திருக்குமா 2 எவரேனும்‌ 
தெய்வம்‌--தெய்வம்‌ என்று பேசினால்கூடப்‌ 
பொறுக்க இயலாத நிலைக்கு என்‌ மனப்போக்கு 
மாறிவிட்டது. என்‌ மனம்தான்‌ இப்படி 
மாறிற்றேயன்றி, அதனால்‌ பத்மினிக்கு 
எவ்விதக்‌ குறைபாடும்‌ நேர்ந்துவிட விட்டுவிட. 
வில்லை. அவள்‌ மறைத்துவிட்ட மர்மச்‌ செய்கை 
எனக்குத்‌ தெரிந்துவிட்டதாக மறந்துங்கூட 
காட்டிக்கொண்டதில்லை. மாறாக, அவளுக்கு என்‌ 
கிராகரிப்புத்‌ தொன்ம மாலு, முன்னிலும்‌ 
அன்புடன்‌ நடத்தி வந்தேன்‌. 


இந்த நிலையில்‌ சர்மா மசணாவஸ்தையிலிருப்ப 
தாக ஒருகாள்‌ தந்தி வந்தது. மதுரைக்குப்‌ 
போவதை நான்‌ கொஞ்சமும்‌ விரும்பவில்லை. 
“அங்கே போனால்‌, எப்படியும்‌ என்‌ நிராகரிப்பு 
வெளியாகிவிடும்‌, இங்கே வேண்டுமானால்‌ அவள்‌ 
மறைத்துக்கொண்டிருப்பால்‌; அங்கே சுற்றத்‌ 
காரைக்‌ காணும்போது தனது அவல வாழ்வை 
வெளியிடாது அவளால்‌ இருக்கமுடியாது” என்று 
கவலைகொண்டபோதிலும்‌, மரணாவஸ்தையிலிருக்‌ 
கும்‌ மாமனாரைக்‌ காணப்போகாமல்‌ இருப்பது 
எப்படி? எனவே (புறப்பட்டுச்‌ சென்றேன்‌. 
அங்கே ஒரு பெரிய சோதனை மிகழப்‌ போகிற 
தென்றுதான்‌ போனேன்‌. அவ்வாறே நிகழவும்‌ 
கிகழ்ந்தது. சர்மா, நாங்கள்‌ போன மறுநாள்‌ 
இறந்துபோனார்‌. அவர்‌ இறந்த இரண்டொரு 
காட்களூக்கெல்லாம்‌ அது ஆரம்பித்தது, சர்மா 
வின்‌ சகோதரரும்‌ அவர்‌ பிள்ளைகளும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு என்னிடம்‌ தழரேயடியாகப்‌ போர்‌ 
தொடுக்க ஆரம்பித்துவிட்டனர்‌. அவர்களுக்குச்‌ 
்‌ சரியாக நானும்‌ போரிட்டிருக்கமுடியும்‌. ஆனால்‌ 
நான்‌ ஆவேசங்‌ கொண்டேனாயின்‌ எங்கே என்னை 

அறியாமலே பத்மினியின்‌ பெண்மையை இழிவு 
படுத்திவிட்ட ரகசியத்தை வெளியிட்டு விடு 
வேனோ என்று பயந்து, அவர்கள்‌ கேட்ட. கேள்‌ 
விகளுக்கு ஒன்றும்‌ சரிவரப்‌ பதில்‌ அளிக்காத, 
கோபமுற்றவன்போல அவளையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு பம்பாய்க்குத்‌ திரும்பிவிட்டேன்‌. 
அதோடு, மனைவி என்ற எரிமலை கொந்தளிக்க 
ஆரமபித்து விட்டதென்றும்‌, இனித்தான்‌ நான்‌ 
சர்வ ஜாக்கிரதையாக கடக்துகொள்ள வேண்டு 
மென்றும்‌ எச்சரிக்கை அடைந்தேன்‌. 


அவ்வாறே அவள்‌ என்னை ஆண்மையற்றவன்‌ 
என்று ஊரார்‌ ஒருமுகமாகக்‌ கூறுவதாகச்‌ செய்தி 
வந்திருப்பதாகவும்‌ அதற்குச்‌ சிகித்சை செய்து 
கொள்ளவேண்டுமென்‌ றும்‌ தூண்டினாள்‌. அது 
ஒன்றும்‌ உண்மையல்ல வென்றும்‌ ஈசுவர சாபமே 
அவளைவிட்டு விலகியிருக்கச்‌ செய்திருக்கி றதென்‌ 
அம்‌ மீண்டும்‌ உறுதிகிறினேன்‌; அவள்‌ அதை 
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இப்பொழுது நம்ப மறுத்தாள்‌. - அவளுடைய 
மனச்சாந்இக்காக விரும்பிய வைத்தியரிடமே 
போய்‌, என்‌ ஆண்மைத்தனத்தை நிலைநாட்டிக 
கொண்டேன்‌. 


சில நாட்களுக்குப்‌ பிறகு அவள்‌ மீண்டும்‌ ஆரம்‌ 
படித்தாள்‌. இச்சமயம்‌, எனக்கு மனப்பிராந்தி 

ஏற்பட்டிருக்கிற தென்றும்‌, அதற்கு மன வைத்தி 
யம்‌ செய்துகொள்ளவேண்டுமென்‌ , றம்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌. அதையும்‌ நான்‌ மறுக்கவில்லை. 
எந்த வைத்தியரும்‌ என்‌ அந்தரங்க பன கோயைகீ 
கண்டுபிடித்துவிட. முடியாதென்றும்‌, கண்டு விட்‌ 
டாலும்‌ அது உண்மை கிகழ்ச்சியிலிருக்‌ து கோன்‌ 
றியதாகையால்‌, அதற்கு மாற்று அளிக்க முடியா 
தென்றும்‌ உறுதியாக இருந்தேன்‌. எனவே 
அதற்கும்‌ இணங்கினேன்‌. மரைன்‌ லைன்‌ ஸில்‌ 
நரேஷ்‌ இராம்‌ டே என்றொரு வங்காள மனத தத்‌ 
துவ வைத்தியர்‌ இருந்தார்‌, அவரிடம்‌ அவள்‌ 
என்னைக்‌ கூட்டி வந்தாள்‌...... லு 


அவர்‌ மேலே பேசமுன்பு டே பாபு கோயிலைத்‌ 
திரையிட்டு மூடிவிட்டு, ஹாலின்‌ விளக்குகளையும்‌ 
போட்டுவிட்டார்‌; 


ஐயரின்‌ மன மயக்கம்‌ போய்வீட்டது. சுய 
கினைவடை.ந்த தம்‌, * 'என்ன? நான்‌ எங்கே இருக்கி 
றேன்‌?” என்று மிரள விழித்தார்‌ அவர்‌. 


டே பாபுவின்‌ வைத்திய நிலையத்தில்‌'' என்‌ 
றார்‌ டே. 
14 புரொபசர்‌, என்னை இந்தேரமாக இங்கே 


கிறுத்தி என்ன செய்தீர்கள்‌? உள்ளத்தின்‌. கனம்‌ 
குறைந்துவிட்டதுபோன்றதொரு உணர்‌ ச்‌ சி 
எனக்கு ஏற்படுகிறதே. ஏன்‌? மயக்க மருந்தைக்‌ 
கொடுத்து, நெஞ்சை ஆப்ரேஷன்‌ செய்து எதையா 
வது தோண்டி எடுத்துவிட்டீர்களா?'' அவர்‌ தமது 
சட்டைப்‌ பொத்தான்களை அகற்றி மார்பை ஒரு 
தடவை கவனித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 


"ஆம்‌, மிஸ்டர்‌ ஐயர்‌; ஆபரேஷன்‌ இன்றியே 
உங்கள்‌ உள்ளத்தை அடைத்திருந்த ரகசியக்‌ 
குப்பையை வெளியேற்றிவிட்டேன்‌ '' என்று 
கூறினார்‌ டே. 


பிறகு அவர்‌, "மிஸ்டர்‌ ராம்‌, இனிநீங்கள்‌ வெளி 
வரலாம்‌. வரும்பொழுது அந்தத்‌ * திரையை 
யும்‌ விலக்கிவிட்டு வாருங்கள்‌ !' என்றார்‌. 


திசை விலயெதும்‌, ஐயர்‌, கோவிலையும்‌, அத 
னுள்ளிருந்து வெளிவந்த என்னையும்‌ கண்டு ஒரே 


ஆச்சரியத்தில்‌ மூம்ப்போனார்‌. 'ஸார்‌, நீங்‌ 
இனி வைல 2 இங்கே ணன்‌ எவர 2 எப்படி... க்‌. 
இது மதுரைக கோவில கர்ப்பக்ரெகம்போல்‌ 


அல்லவா இருக்கிறது? '' 


டே தமது இயல்பான நகைப்புடன்‌ சொன்னார்‌. 
££ இவர்‌ என்‌ ஈண்பர்‌; உங்களுக்கு இப்பொழுது 
நடத்திய ூச்சைக்கு உதவியாக இருந்தவர்‌: 
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அதோடு பம்பாய்க்குக்‌ கோவில்‌ வேண்டுமென்‌ று 
கட்டுரை எழுதி உங்கள்‌ வசவுகளை வாங்கிக்‌ கட்‌ 
டி. கொண்டவர்‌, ” 


ஐயரைப்‌ பின்னும்‌ திகைப்பு வந்து மூடிற்று. 
என்ன? நீங்களா "மாயாவி சரியான பெயர்‌ 
தான்‌ ஸார்‌ உங்களுக்கு; ஒரு தடவைக்கு இரண்டு 
தடவை என்னுடன்‌ பேசிப்பழகியும்‌ ஆளைக்‌ காட்‌ 
டிக்கொள்ளாமல்‌ மாயமாக..... ; அதிருக்கட்டும்‌, 
்‌ புசொபஸர்‌ ஸார்‌; என்‌ உள்ளத்திலிருந்து ஏதோ 
ரகசியக்‌ குப்பையைக்‌ கிளறி வெளியேற்றிவிட்ட 
காகக்‌ கூறினீர்களே / மனத்தின்‌ வசமிழந்த நிலை 
யில்‌ நான்‌ என்னென்ன உளறினேன்‌? ”' 


" உளறவில்லை மிஸ்டர்‌ ஐயர்‌; உண்மைகளைத்‌ 
தான்‌ கக்கிவீட்டீர்கள்‌. தெய்வத்திடம்‌ நம்பிக்கை 
இழந்த உங்களை அந்தத்‌ தெய்வத்தின்‌ முன்‌ நிறுத்‌ 
யே எல்லாவற்றையும்‌ கூறச்செய்துவிட்டேன்‌. 
என்‌ கேசுக்கு மூளையையும்‌ கண்டு, அதற்கு வெற்‌ 
மிப்பாதையையும்‌ கண்டுவிட்டேன்‌. மிஸ்டர்‌ 
ஜயர்‌ உங்கள்‌ மனைவி பதமினி பிழையற்‌்றவள்‌! ? 

ஜயர்‌ கேலியாகச்‌ சிரித்துவிட்டு, 
புரொப்ஸர்‌?”' என்றார்‌. 


ப்‌ எப்படி 


எப்படி யென்பதை நான்‌ இப்பொழுது விளக 
கத தயாராயில்லை. முதலில்‌ உங்களை ஒரு கேள்வி 
கேட்கப்போகிறேன்‌ ; அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்‌ 
லுங்கள்‌. என்‌ மனமயககச சிகிச்சை உங்கள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ பரம ரகசியமாக ஒளித்து வைக்கப்‌ 
பட்டிருந்த உண்மையை வெளிக்கொண்டுவம்‌ து 
விட்டது என்‌ றபோதில்‌, அது அவ்வாறே எவர்‌ 
உள்ளத்திலிருந்தும்‌ உண்மையைக்கொண்டுவர 
வல்லது என்பதை நீங்கள்‌ நம்புகிறீர்களா?” 


(ஆம்‌; இனி நம்பித்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. '' 


" அப்படியானால்‌, நீங்களே உங்கள்‌ மனைவி 
தூய்மையானவள்‌ என்பதை நேரில்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிந்துகொள்ளுவீர்கள்‌, இணி உங்களுக்கு கான்‌ 
எவ்விதச்‌ சிகிச்சையும்‌ செய்யப்போவதில்லை. 
உங்கள்‌ மனைவி ஊரிலிருந்து வந்ததும்‌, அவளை த 
தான்‌ மனமயக்கச்‌ சிகிச்சைக்கு உட்படுத்தப்‌ 
போகிறேன்‌. அவள்‌ எப்பொழுது ஊரிலிருந்து 
திரும்புவாள்‌?" 


பத்து நாட்களுக்குள்‌ வக்‌ துவீடுவாள்‌.” 


"சரி, வந்த அன்றே என்னிடம்‌ அழைத்து 
வாருங்கள்‌.” 
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த * க்கப்‌ பொறுத்தவனுக்கு ஆறப்‌ பொறுக்க 
வில்லையா? என்று “வசனம்‌” சொல்லு 


வார்கள்‌. ஆனால்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈமக்கு ஆறப்‌ 
பொறுப்பதில்லைதான்‌. அதிலும்‌ வாசக அன்பர்‌ 
கள்‌ இருக்கிறார்களே, அவர்கள்‌ நாக்கை வெண்டு 
மானாலும்‌, சுட்டுக்கொள்ளத்‌ தயார்தான்‌. ஆறப்‌ 
பொறுக்க மாத்திரம்‌ அவர்களால்‌ முடியவே முடி 


யாது. ரசமான கதையை முக்கால்வாசி, வீரிவா 
கப்‌ படித்துவிட்ட அவர்களுச்கு முழுவதையும்‌ 
விரிவாகப்‌ படிக்கப்‌ பொறுமை இருப்பதே இல்லை, 
கதை ஒருவாறு புரிக்துவிட்டதும்‌, சட சடவென்று 
பக்கங்களைத்‌ தள்ளிவிட்டுக்‌ கடைசிப்‌ பாராவுக்கு 
வந்து நிற்பதைப்‌ பல வாசகர்களிடம்‌ கண்டு அறு 
பவம்‌ அடைந்இருகஇறேன்‌. 


எனவே இக்கதையில்‌ வாசகாகளை அந்தச்‌ சங்க 
டத்தில்‌ மாட்டி வைக்க விரும்பவில்லை. இறுதியாக 
நடந்ததைச்‌ சுருக்கமாகவே சொல்லிவீடுகிரேன்‌, 


என்‌ தம்பி குருவுடனும்‌, தனது தங்கை 
சாந்தியுடனும்‌ ஐயரின்‌ மனைவி பத்மினி ஒரு 
வாரத்துக்கெல்லாம்‌ ஊரிலிருந்து பம்பாய்‌ 
வந்துசேர்ந்தாள்‌. டே எச்சரித்திருக்சதால்‌, அவ 
ளிடம்‌ ஐயரின்‌ சிகிச்சை முடிவைப்பற்றி நாங்கள்‌ 
எதுவும்‌ கூறவில்லை, அவளையும்‌ அன்றைச்‌ சி்‌ 
சைககு அழைத்துவரச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌ 
என்று மாத்திரம்கூறி அழைத்துச்சென்‌ றோம்‌, 
தகுகத குழ்கில்யை அமைக்கப்‌ பேரதிய அவ 
காசம்‌ இல்லாததால்‌, இருட்டிலே அவளுக்கு மன 
மயக்கச்‌ சிகிச்சையை நடத்த ஐமரின்‌ அநுமதி 
யைப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌, டே. 


பரிசோதனை ஹாலில்‌ நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டோம்‌. டே, சாதாரணமாகச்‌ 
சம்பாஷித்து வருபவர்‌ போலப்‌ பத்மினியிடம்‌ 
ஊர்ச்‌ செய்திகளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே அவள்‌ 
மனத்துக்கு மயக்கத்தை உண்டுபண்ணி, தம்‌ 
வசமாககிக்கொண்டார்‌.. உடனே பட்டென்று 
விளக்குகளையும்‌ அணைத்துவிட்டார்‌. பாஸ்கரனும்‌, 
அவளும்‌ முதலில்‌ சந்தித்த நிகழ்ச்சிக்கு அவளை 
இழுத்துச்‌ சென்றார்‌. அங்கிருந்து, அந்த உள்‌ 
ளத்தைக குடைய ஆரம்பித்தார்‌. வழக்கம்போல, 
புற்றிலிருந்து வெளியேறும்‌ சஈசலைப்போல, உண்‌ 


மைகள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக வெளிவந்தன. 
அதன்‌ சாரம்‌ இதுதான்‌. 
பத்மினியின்‌ பெரியப்பாவிட டியூஷ ன்‌ 


வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, ல. அவர்‌ 
கள்‌ வீட்டுக்குக்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ வந்து 
போவான்‌. அப்போதுதான்‌ அவர்கள்‌ காதல்‌ முளை 
விட்டது; ரகசியமாக வளரவும்‌ வளர்ந்தது எல்‌ 
லோரையும்போல இவனும்‌ பத்மினியை மணந்து 
கொள்ளூவதாக வாக்களித்தான்‌. வாக்களித்த 
தோடு மாத்திரமல்ல; ஆத்மார்ததமாக அதற்காக 
அதற்கான முயற்சிகளிலும்‌ ஈடுபட்டான்‌. ஒரு 
நாள்‌ துணிந்து, பத்மினியையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு தன்‌ தந்தையின்முன்‌ போய்நின்று 
(இவளைத்தான்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
போகிறன்‌' என்றான்‌. 


பாஸ்கரனின்‌ அப்பா மதுரையில்‌ கொளல்‌ 
கொள்ளையாயப்‌ பணம்‌ ஈட்டிவந்த ஒரு பிரபல 
நால்‌ வியாபாரி. அவருடைய அந்தஸ்துக்காகப்‌ 
பாஸ்கரனை மாப்பிள்ளையாக அடைய உளளூ 
ரிலே பல பணக்காரர்கள்‌ முயன்று கொண்டிரும்‌ 


... இருவித நிரந்தர 
ப வெறுப்பு ஏற்‌ 


ந எனவே அவ 














இடத்தில்‌ 


ஆகவே கால்‌ காசுக்கு விதியற்ற ஏழைப்‌ 


தனர்‌. 
பெண்‌ பத்மினியை, மகன்‌ மணக்க அவர்‌ சம்மதம்‌ 


தந்துவிடவில்லை, அப்பாவுக்கும்‌ , பிள்ளைக்கும்‌ 
வாக்குவாதம்‌ முற்றிற்று. பாஸ்கரன்தான்‌ தோற்‌ 
றான்‌. உடனே எவரிடமும்‌ சொல்லிக்கொள்‌ 
ளாது பம்பரய்க்கு ஓடிப்போய்‌ விட்டான்‌. 
கொம்புத்தேனுக்கு ஆசைப்பட்டு ஏமாந்தது, 


அப்பொழுதுதான்‌ சிறுமி பத்மினிக்குத்‌ தெரிந்‌ 


தது. எனவே, அவள்‌ அந்த நிகழ்சசியையே 


' மறந்துவிட்டான்‌. 


அனால்‌ பாஸ்கரனால்‌ அவளை மறக்க முடிய 
வில்லை. பம்பாயில்‌ நிலையான வேலை ஒன்றைத்‌ தே 
டக்கொண்ட தம்‌, பதமினியை அங்கே கூட்டிச்‌ 
சென்று. அவள்‌ பெற்றோரின்‌ முன்‌ மணந்து 
கொள்ளுவது என்று ஊருக்கு வந்தான்‌. மகன்‌ 
திரும்பியதை, அவன்‌ மன மாற்றத்துக்கு அடை 
யாளமாக எடுத்துக்கொண்டார்‌, பாஸ்கரனின்‌ 
தந்த. அவன்‌ சம்மதத்தைக்கூடக்‌ கேட்காமல்‌ 
இப்பொழுது ஒரு பெண்ணை அவன்‌ கழுத்தில்‌ 
கட்டிவிடுவதென்‌ ற முடிவுடன்‌,  உள்ளூரிலே 
கம்‌ அந்தஸ்துக்கு ஏற்ற இடத்தில்‌ கலியாணம்‌ 
கிச்சயித்துவிட்டாம்‌. அப்படி நிச்சயித்த பெண்‌ 


தான்‌, துளசி. துளசியும்‌ பத்மினியும்‌. பள்ளித 


தோழிகள்‌. 


தந்தையின்‌ கிச்சயதார்த்தத்தைப்‌ பாஸ்கரன்‌ 
சற்றும்‌ கவனம்‌ செய்யவில்லை, அவன்‌ பத்மினி 
யுடன்‌ பம்பாய்க்கு ஓடுவதிலே நாட்டம்‌ கொண்டி 


ருந்தான்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ நேர்மையை விரும்பி 


னாள்‌. தன்‌ தோழிக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்யவும்‌ 
சம்மதிக்கவில்லை. அவளே பாஸ்கரனுக்குப்‌ 
புத்திமதி கூறி, துளசியை மணந்துகொள்ளச்‌ 
செய்தாள்‌. மணம்‌ முடிந்ததும்‌ பாஸ்கரன்‌ மீண்‌ 
டும்‌ பம்பாய்க்குத்‌ இரும்பிச்சென்றுவிட்டான்‌. 

இந்த இடையில்தான்‌ பத்மினியின்‌ தாய்‌ இற 
தாள்‌. சர்மா ஊருக்கு வந்து அவளுக்குக்‌ கலி 
யாண ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யலானார்‌. விரும்பிய 
மகனுக்குப்‌ பணக்காரப்‌ பெண்ணைக 
வைத துவிட்டா 
லும்‌, அதை இத்‌ 
தனை சங்கடமாக 
கிவிட்டவளென் 
௮பதமினியின்‌ 
மீது, பாஸ்கர 
னின்‌ தந்தைக்கு 


கட்டி 


பட்டிருந்தது. 


நல்ல 
எவ்‌ 
வித சிரமமு 
மின்றி, எவரோ 
ஒருவர்‌ பண 


ளுக்கு 


உதவி செய்ய. 
க த்‌ ட லத்‌. 








உழ வு்‌ பதும்‌ படித்தல்‌ தெய்வம்‌ தந்தது 
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சகக்கக்கூடாததாக இருந்த து. மனதில்‌ எழுந்து 


நின்ற அர்த்தமற்ற வெறியினால்‌ தூண்டப்பட்டு, 
பதமினியை மணக்க வந்திருந்த. சம்பந்திகள்‌ 
கும்பலில்‌ ரகசியமாக, அவளுக்குக்‌ காக்கை 
வலிப்புகோய்‌ உண்டு என்ற பொய்‌ வதந்தியைப்‌ 
பரவவிட்டுக்‌ கலியாணத்தை. மிறுத்திவிட்டாம்‌. 
பீன்னர்‌ அவளைப்‌ பெண்‌ பார்க்க வந்தவர்களையும்‌ 
அப்படியே கலைத்து விரட்டிக்கொண்டிருந்தார்‌. 
கடைசியில்‌ அவள்‌ ஒரு கிழவருக்கு வாழ்க்கைப்‌ 
படுகிறாள்‌ என்றறிந்த பிறகுதான்‌ அவருக்கு 
மனச்‌ சமாதானம்‌ ஏற்பட்டது. 


ஆனால்‌ அவ்விஷயத்தைத்‌ தனது மனைவி எழு 
திய கடிதத்தின்மூலம்‌ அறிந்த பாஸ்கரன்‌ துடி 
துடிததுவீட்டான்‌. எப்படியும்‌ அக்‌ கலியாணத்தை 
கிறுததிவிடவேண்டுமென்‌ று ஊருக்கு ஓடிவந்‌ 
தான்‌. அப்பொழுது, மீண்டும்‌ பதமினியைத்‌ 
தன்னுடன்‌ வந்‌ தவிடும்படி. அழைத்த சம்பாஷணை 
யைத்தான்‌ ஐயர்‌ கேட்டுவீட்டுச்‌ சந்தேகம்‌ அடைந்‌ 
தார்‌. எந்த வார்த்தைகள்‌ அவருக்குச்‌ சந்தேகத்‌ 
தைக கிளப்பினவோ, அதே வார்த்தைகள்‌ இந்தக்‌ 
கதையோடு சேர்ந்து பதமினியிடமிருந்து வந்த 
போது, விகற்பமற்றதாகவே தோன்றின. என்‌ 
னைக கெடுத்தாய்‌ என்று அவள கூறியது தனது 
அப்பழுக்கற்ற காதலைத்‌ திரஸ்கரித்ததையே குறித்‌ 
ததென்‌ றும்‌, “ ஊத்தை உடல்‌” என்ற வார்த்தை 
உள்ளம்‌ செத்துக்‌ காலியாக நின்ற வெற்றுடலைக்‌ 
குறித்ததென்‌ பதையும்‌ இசசந்தர்ப்பத்தில்‌ எதிர்க 
கேள்விகள்‌ கேட்டு இன்னும்‌ நன்றாகத்‌ துலக்க 
விட்டார்‌ டே. 


பத்மினி பம்பாய்க்கு வந்துவிட்ட பிறகு, பாஸ்‌ 
கரன்‌ ஒருதடவை அவளைக்‌ காணச்‌ சென்‌ றிருக்‌ 
தான்‌. அப்பொழுதுதான்‌ அவள்‌ கிழவரை 
மணந்தும்‌ இல்லற இன்பத்தைப்‌ பெறவில்லை . என்‌ 
பதை உணர்ந்தான்‌. ஜயர்‌ துளியேனும்‌ தங்கள்‌ 





தொடர்பைப்பற்றி அறிந்திருப்பார்‌ என்று . அவர்‌ 


கள்‌ சந்தேகிக்கவே இல்லை. எனவே அவனுக்கு 


அவர்‌ ஒருகால்‌ ஆண்மையை இழந்திருப்பாரோ 


என்ற ஐயமெழுக்‌ 


அவரை ஸ்பெஷ 
கிஸ்டிடம்‌ உடற்‌ 
பரிசோதனைக்குப்‌ 
போகச செய்யு 
மாறு பத்மினி 
யைத . 
விட்டான்‌. பிறகு 


வந்தான்‌... 
ராம்‌ மனிதரானா . 


மனத்தத்துவ 


தது. என யேவ. 


டேயிடமும்‌ அவர்‌ 
கேசைக கொண்டு 3 


மூன்‌. 
லும்‌, டே ஒரு . 


ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
ி ஆதனால்‌, தான்‌ 


4 | 

ட | 
நக்க 

வட்டை | 

| 

| 


தூண்டி 


நி 
ரமி 













ன்‌ 
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கவோ, பத்மினியின்‌ ஈண்பனாகவோ அவரிடம்‌ 
அறிமுகப்படுத்தக்கொண்டால்‌, வீண்‌ சந்தேகங்‌ 
களுக்கு இடமேற்படும்‌ என்று கருதி, தன்னை 
அவள்‌ அண்ணா பாஸ்கரன்‌ எனக்‌ கூறிக்கொண் 
மான்‌. 


இத்தனை உண்மைகளும்‌, மனமயக்கச்‌ சிகிச்சை 
யினால்‌ பத்மினியின்‌ உள்ளத்திலிருந்து வெளி 
யேற்றப்பட்ட பிறகு ஐயருக்குத தமது சந்தேகம்‌ 
அஸ்திவாரமற்றது என்பது உறுதியாகிவிட்டது. 


அப்புறம்‌ என்ன 2 அவர்‌ மனக்கசப்பு மறைந்து 
்‌... போயிற்று. மனைவியை மனைவியாக ஏற்றுக்கொண்‌ 
டார்‌. உலகை விட்டு இடிய தெய்வம்‌ திரும்பி 
வந்துவிட்டதாக அவருக்குத்‌ தோன்றிற்று. 


% x சே 
பின்‌ குறிப்பு 

சென செவ்வாயன்று டேயின்‌ நிஸயத்தில்‌ 

ப உட்கார்ந்தருந்தபோது ஐயர்‌ அங்கே 

வந்தார்‌. அவர்‌ அங்கு வருவார்‌ என்பது எனக்குத்‌ 

தெரியும்‌; வரவேண்டிய காரியம்‌ இருந்தது. 

அதைச்‌ சொல்லத்தான்‌ நானும்‌ அங்கு வந்தேன்‌, 
அதற்குள்‌ அவரே வந்துவிட்டார்‌. 


காவேரி 


. சிரித்தார்‌ ஐயர்‌. 






பாபு, காளை உங்களுக்கு என்‌ எட்டில்‌. ] | 
விருந்து " என்றார்‌ அவர்‌. 
(6 இதிச்சை முடிந்து ஆறு மாதங்களான பிறகா. அ 
எனக்கு விருந்து அளிப்பது?” என்று டேபாபு 
கேட்டார்‌. “1 
ஆம்‌; சிச்சையின்‌ பலன்‌ இப்பொழுதுதான்‌ 
பரிபூரண மாயிற்று" என்று வெட்கச்‌ சிரிப்புச்‌ . 


டேக்குப்‌ புரியவில்லை போலும்‌; அவர்‌ என்னை . 
கதவத்‌ நோக்கினார்‌, 





'' நாளை அவருக்குச்‌ சீமந்தம்‌! என்றேன்‌ நான்‌. க்‌ 13 


டர்‌ ஐயர்‌'' டே அவர்‌ கையைச்‌ சந்தோஷத்தோடு 

குலுக்கிக்கொண்டே, "கடைசியில்‌ பத்மினி ழி 
அம்மாளுக்கு இல்லறப்பயனைக்‌ கைமேல்‌ தந்து த 
பத கடவு சொல்லுங்கள்‌" என்றார்‌. 


ப அப்படியா ? 'கங்கீராச்சுலேஷன்ஸ்‌' மிஸ்‌ 1 
ர 


“அதை அவளுக்கு நான்‌ தந்தேன்‌ என்று 
பெருமைய்டைய முடியா து. மிஸ்ட்‌. டேவ 


தெய்வம்‌ தந்த து" என்றார்‌ ஐயர்‌. 
அவர்‌ சொற்களில்‌ 
வசம்‌ மிதந்தது / 


முற்றிற்று 


அப்பொழுது பகதி பற 





அமெரிக்கன்‌ மாடல்‌ 
ரோல்‌ பிலிம்‌ 
பாக்ஸ்‌ காமீரா 


இப்போழுது கிடைக்கும்‌ | 





மிகூம்த சக்திவாய்ந்த லென்ஸ்‌, வியூபைண்டர்‌ 
பொருத்தியுள்ள குறைந்த விலையுள்ளது; 
பயிற்சி இல்லாதவர்கூட உபயோடிக்க வசதி 
யுள்ளது - சிறந்ததும்‌, கீரந்தரமான தமான 
படங்களை 183" 120 பிலியில்‌ எடுக்கின்ற 
'இருப்‌இக்கு உத்தரவாதம்‌. 


” போதனைகளூடன்‌ 1க்கு விலை கூ. 10-89 
“தயால்‌ % பாக்கிங்‌. செலவு தணி ரூ. 1-8-6 
லெதர்‌ கேஸ்‌ 1க்கூ டே, ரூ. 8-0-0 


ஸ்டாக்‌ நீர்ர்தகொண்டே அருக்கன்‌ றால்‌ 
உடன்‌ ஆர்டர்‌ செய்யவும்‌. வ்‌ 


வீபரங்களுக்கு:— 





த கடிதங்கள்‌ அவசியம்‌ உ ஆங்கிலத்தில்‌, எழுதவும்‌. 


BENGAL TRADERS feu) த 
P.O. 2, ‘ALIGARH Up. 6 Indi). கல்‌ 


இனி குழந்தைகள்‌ இல்லை 


உங்கள்‌ பிரியமுள்ள மனைவிக்கு இளமையான 
தோற்றத்தை கிரந்தரமாக்க விரும்பினால்‌ 
“கர்ப நிவாரஹ்‌ ” உபயோகிக்க கர்ப்‌ 
பத்தை எப்பொழுதுமே அடையச்‌ செய்யாது. | 
கொஞ்சம்கூட தீங்கற்றது, ஆரோக்யத்தைப்‌ | : 
பாதிக்காதது. தவிரவும்‌ அதனுடைய உபயோ | 
கம்‌ ஆரோக்யத்தைக்‌ கொடுத்து தோற்றத்தை | 
அழகுறச்செய்கன்‌ றது. குழந்தைகள்‌ பெற | 
வேண்டாம்‌ என எண்ணும்‌ எந்தப்‌ பெண்ணும்‌ | . 
பயமின்றி உப்யோகிக்கலாம்‌. மாதவிடாயைப்‌ | 
பா ட்‌ து. ்‌ | 





“கர்ப நிவாரஹ்‌ '? ௦, 22 ஒரு வருலத்தற்கு! ம்‌ ப 
கர்ப்பத்தடை பன்னல: விலை ரூ. 5.0 வு 





ல்‌ 


i ஸோ 


ல 
















ந்‌ கிறத விகுதி எ லி 


நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பற்‌ 


களை 


இன்று ப்க்ள்ன செய்தீர்களா ? 


ஷீ 
ட்‌ 
ஆ 
டவ்‌ 





ஒர 
த்‌ 
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ச்‌ எ தபு 
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2 ' உங்களுக்கு சிறந்ததோர்‌ பற்‌ பசை வேண்டு 
மானால்‌, மக்ளீன்ஸ்‌ பெராக்ஸைட்‌ பற்‌ 
' பசையை உபயோகியுங்கள்‌. மக்ளீன்ஸ்‌ ஒன்‌: 
நில்தான்‌ பற்களை வெண்மையாக்கக்‌ கூடிய 
'பெராக்ஸைட்‌ இருக்கிறது. இதன்‌ பிரத்யேக 
மான தயாரிப்ப முறையினால்‌ பல்‌ கெடுவ 
1. தைத்‌ தடுக்க உதவுதிறது, வாயில்‌ ஊறும்‌ 
1: நீரை மிதப்படுத்தி, கறைகளைப்‌ போக்க, பற்க 
| ப்‌ பன பளப்பாகவும்‌ வெளுப்பாகவும்‌ 
ஆக்க, சுவாசத்திற்கு பெப்பர்மெண்டின்‌ 
நறு மணத்தைத்‌ தருறது. 
இன்றே மக்ளீன்ஸ்‌ 24. 
! வாங்குங்கள்‌ 1-6 


மூச்சின்‌ நாற்றத்தை 


போக்குஉறது. 















மேலே உள்ள கறைகளை அகற்றி 


பற்களுக்கு 








௮ உரு 





ப்‌ 
கட அகன்‌ 





ட 





ட்ப ம இவ்‌ பள ட அந்த 





| நி யுனடெட்‌ 
| கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


்‌ கல்கத்தா 


(டீ 


யடி எ ay ப 
i னவ வட ண்ணம படபட. 


. 8,00,00,000 


அதிகாரம்‌ பெற்ற மூலதனம்‌ ரூ 
௨ வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 4,00,00,000 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 2,00,00,000 
க ்‌ 
ஸு 
ல்‌ பட அ mE 
ூடரகடாகள J 
G. D. பிர்லா சேர்மன்‌ 
ஈஸ்வரி ப்ரஸாத்‌ கோயெண்கா ரமண்ஸால்‌ ஜி. டா. 

_ [வைஸ்‌-சேர்மன்‌ ] [வைஸ்‌-சேர்மன்‌ ] 
ஆக்க சரண்‌ லா மோகன்லால்‌ ந. ஷா 
பநாத ஐலான்‌ மோதிலால்‌ தபூரியா 
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70 பிராஞ்சுகளுக்கு மேலும்‌, உலகெங்கும்‌ சேவை செய்ய்‌ 
திறமை மிக்க ஏஜன்ஸி வசதிகளும்‌ உள்ளன. 
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சுப்பையர்‌: என்ன ஸார்‌, “வள்‌, வள்‌ னு விழமறேளே. என்ன 
தான்‌ நடந்தது. 


கணேச: நான்‌ என்ன சொல்லுவது, எனக்கிருக்கிற 
“ஸ்டாஃப்‌ க்கு குறைச்சலா, அவர்களுக்கு சம்ப 
ளாம்‌ கொடுப்பதில்‌ குறைச்சலா! இல்லை, அவர்‌ 
கன்‌ படிப்புக்குத்தான்‌ குறைவா? ஒன்றுமில்லை. 
ஆனால்‌ வேலை மட்டும்‌ என்னவோ ஒழுங்காக 
நடக்கிற இல்லை. என்ன செய்வது? 


சுப்பையர்‌: இப்படித்தான்‌ என்‌ ஆபீஸிலும்‌ இருந்தது. எண்‌ 
நண்பர்‌ சொன்னபடி செய்தேன்‌ எல்லாம்‌ சரி 
யாய்விட்டது. 


கணேஷ்‌: என்னசெய்தேள்‌, அதைத்தான்‌ சொல்லுங்கோ. 


சுப்பையர்‌: வேறொன்றுமில்லை, ச௬யைமர்ன காரியம்‌. தன 
மும்‌ மாலை உங்கள்‌ “ஸ்டாஃப்‌' எல்லோருக்கும்‌ 
ஒரு கப்‌ “ட்‌” கொடுக்கும்படி ஏற்பாடு செய்‌ 
யுங்கள்‌. பிறகு பாருங்கள்‌. அதிகச்‌ செலவும்‌ 





“கூ என்றுல்‌ என்ன? அதுதான்‌ சிக்கனமானதும்‌, 
களைப்படைந்த உடம்புக்கு ஊக்கத்தையும்‌, தளர்ந்த 
மனதிற்கு உற்சாகத்தையும்‌ மீட்டுக்‌ கொடுக்க ஓப்பற்‌ 
றதும்‌, ௬பைமாக 'தயாரிக்கக்கூடிய தும்‌, எங்கும்‌ 
கிடைப்பதுமான தேசீயபானம்‌. ஒரு கோப்பை க்‌ 
சாப்பிட்டுப்பாருங்கள்‌ அப்பொழுதே. அதன்‌. குண்‌ 
விசேஷங்களை உணர்வீர்கள்‌. ்‌ 





.... ஸென்ட்ரல்‌ மீ. போர்டா'ரால்‌ வெளியிடப்பட்டது. 
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